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English

1 Important notes

Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and
warnings included in this product manual in order to ensure that you install, use, and
maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this
product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions,
guidelines, and warnings carefully and that you understand and agree to abide by
the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only

for the intended purpose and application and in accordance with the instructions,
guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in accordance
with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions
and warnings set forth herein may result in an injury to yourself and others, damage
to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual,
including the instructions, guidelines, and warnings, and related documentation,
may be subject to changes and updates. For up-to-date product information, please
visit r.dometic.com/bgWFax.

2 Explanation of symbols

A signal word will identify safety messages and property
damage messages, and also will indicate the degree or
level of hazard seriousness.

WARNING!
> Indicates a hazardous situation that, if not

avoided, could result in death or serious
injury.

CAUTION!

> Indicates a hazardous situation that, if not
avoided, could result in minor or moderate

injury.

NOTICE!
> Indicates a situation that, if not avoided,
could result in property damage.

3 Safety instructions

NOTE Supplementary information for
operating the product.

WARNING! Explosion hazard

> Do not use the product in areas requiring
explosion-proof lighting.

CAUTION! Health hazard

> The use of this product may not be suitable
for persons with photosensitive epilepsy.

NOTICE! Damage hazard

> Do not use the product if it has been
damaged.

> Use only the supplied battery charger.

> Do not use the charger to recharge any
other product.

> The supplied rechargeable battery may
only be replaced with a rechargeable
battery with the same specifications.

> Do not allow the rechargeable battery to
fully discharge frequently.

4 Scope ofdelivery

Itemin Description Quan-
B rFic. tity
on page 3

1 Ultraviolet LED lamp | 1

2 Fluorescence en- 1
hancing goggles

3 Battery charger for 1
230V ~ with power
cable

- Rechargeable bat- 1
tery

5 Intended use

The ultraviolet LED lamp is a leak detector for identifying
leaks in fluid systems.

The product is intended for professional use in
automotive workshops.

The product is intended for identifying leaks of the
following liquids:

¢ Fluids in air conditioning systems

* Refrigerants

¢ Engineoll

¢ Hydraulic oil

¢ Fuel (gasoline and diesel)

¢ Automatic transmission fluid

¢ Power steering fluid

The product is not intended for identifying leaks in brake
systems.

This product is only suitable for the intended purpose
and application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for
proper installation and/or operation of the product.
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Poor installation and/or improper operation or
maintenance will result in unsatisfactory performance
and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or
damage to the product resulting from:

* Incorrect installation, assembly or connection,
including excess voltage

Incorrect maintenance or use of spare parts
other than original spare parts provided by the
manufacturer

from the manufacturer
* Use for purposes other than those described in this
manual
Waeco reserves the right to change product
appearance and product specifications.

6 Technical description

NOTICE! Damage hazard
® > The supplied battery charger has a
power connector for 230V ~. For use in
countries with a different mains voltage, a

suitable adapter is required (not included
in the scope of delivery).

Suitable fluorescent dyes (not included in the scope of
delivery) are required for detecting fluid leaks with the
LED ultraviolet lamp.

The beam profile and the light intensity are adjustable.
The beam profile can be widened and narrowed to
inspect larger or smaller areas for leaks.

The product has a strobe light feature.

6.1 Control elements

Alterations to the product without express permission

Itemin Description

o JN 2 |

on page 3
1 Lamp head (adjustable)
2 Battery status indicator
3 Power button
4 End cap
5 USB-C port

6.2 Battery status
The battery status indicator ([ Fig. A, 2) shows the
current battery state of charge:

LEDs lit = State of LEDs lit State of
charge charge
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Operation

7.1 Beforefirst use

Fully charge the battery before first use.

7.2 Charging the battery

Afull charge will take about 5h to complete.
The product can be used while plugged into the battery
charger.

NOTE
The rechargeable battery works more

efficiently on multiple partial discharges
through regular use (every 2 — 3 weeks) and
frequent recharges.

1. Plug the battery charger into a power outlet.

2. Firmly plug the power connector into the socket
located on the side of the lamp.

v The battery status indicator on the device and the
LED indicator on the battery charger light up green
as soon as the lamp is fully charged.

7.3 Adjusting the ultraviolet LED lamp
NOTE By pressing the power button
repeatedly the device cycles through the
following modes:

1. Medium light intensity

2. High light intensity
3. Lowlightintensity
4.  Strobe light

5. Off

> Press and hold the power button to turn the device
on or off.

Goal Method Action
Scan alarge Use a wide Slide the lamp
area for leaks beam profile. head back.
Identify small Use a narrow Slide the lamp
leaks beam profile. head forward



Goal Method Action
Brighter light Use high light Press the power
intensity. button 1time.

Reduce glare

Contrastand
identify leak ar-

Use low light in-
tensity.

Press the power
button 2 times.

Use the strobe
light feature.

Press the power
button 3 times.

eas

7.4 Detecting leaks

Use in low-light conditions to achieve the best
inspection results.

1.
2.

© o < N

1.
12.

Turn off the engine.

@ NOTE

> Observe the local regulations for
handling chemicals.

Add the appropriate fluorescent dye to the fluid

system.

. Start the engine and run the system for 5 to 10

minutes to circulate the dye.

. Turn off the engine.

. Putonthe supplied fluorescence enhancing

goggles.

. Adjust the device (Adjusting the ultraviolet LED lamp

on page 5).

Scan the system with the device.
Leaks will show a bright fluorescent glow.

. Repairany leaks.

. Clean the remaining dye from the leak sites with a

suitable dye detergent.

@

NOTE Residual dye could give a false
leak indication.

. Reinspect with the device to ensure all dye residue

has been removed.
Run the engine for 5 to 10 minutes.

Reinspect with the device.
No glow means that all leaks have been repaired.

8 Cleaning and maintenance

NOTICE! Damage hazard

> Never clean the device under running
water or in dish water.

> Do not use sharp or hard objects, abrasive
cleaning agents or bleach during cleaning
as these may damage the device.

Occasionally clean the product with a damp cloth.

9 Storing the product

1. Before prolonged storage (30 days or more), charge
the battery for at least two hours.
Store partially charged for best results.

2. Storein a fairly cool environment away from sunlight,

heat and humidity. Store the battery at temperatures
between 5 °C (41°F) ... 20 °C (68°F).

The battery self-discharges during storage. Higher
temperatures (above 20 °C (68°F)) will discharge
the battery faster.

10 Warranty

Refer to the sections below for information about
warranty and warranty support.

United States and Canada
Limited warranty available at gr.dometic.com/bfnefw.

If you have questions or to obtain a copy of the limited
warranty free of charge, contact:

All other regions

The statutory warranty period applies. If the product is
defective, please contact the manufacturer's branch in
your country (see dometic.com/dealer) or your retailer.

For repair and warranty processing, please include the
following documents when you send in the device:

* A copy of the receipt with purchasing date

* Areason for the claim or description of the fault

Note that self-repair or nonprofessional repair can have
safety consequences and might void the warranty.

11 Disposal

'0“ Recycling packaging material: Place the
- packaging material in the appropriate

recycling waste bins wherever possible.
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The crossed-out wheeled bin indicates
E that the product is electrical or electronic
equipment or contains batteries and must be
collected separately for proper treatment,
recovery, and recycling. The consumer is
legally obliged to dispose of properly any
electrical or electronic equipment, light
sources, batteries and rechargeable batteries
separately from general household waste!

This separation is necessary, as batteries, light sources
and electrical appliances are valuable resources and
may contain substances that are harmful to humans and
the environment.

To finally dispose of the product, ask your local
recycling center or specialist dealer for details about
how to do this in accordance with the applicable
disposal regulations.

The product and batteries can be disposed free of
charge.

Remove any batteries, rechargeable batteries, and light
sources before recycling this product.

Batteries containing more than 0.002 % cadmium or
more than 0.004 % lead are marked with the chemical
symbol for the metal concerned: Cd or Pb.

12 Technical data

Waeco UV LeakDetect RC

Light source Ultraviolet LED

Wave length 400N-m (295.02 ft-Ib)
Rechargeable battery Lithium-ion battery
Functional run time 5h

Charge time to full charge | approx. 5h

Connection voltage for 230V~
battery charger

Inspection/certification | C€ 8




Deutsch

1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise

in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
ordnungsgemaB installieren und stets ordnungsgemah betreiben und warten. Diese
Anweisungen MUSSEN bei diesem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie hiermit, dass Sie alle
Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfaltig gelesen haben und dass Sie
die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen.

Sie erklaren sich damit einverstanden, dieses Produkt nur fir den angegebenen
Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweisen
dieses Produkthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften
zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin enthaltenen Anweisungen und
Warnhinweise kann zu einer Verletzung lhrer selbst und anderer Personen,

zu Schaden an lhrem Produkt oder zu Schaden an anderem Eigentum in der
Umgebung filhren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich der Anweisungen,
Richtlinien und Warnhinweise, sowie die zugehorige Dokumentation konnen
Anderungen und Aktualisierungen unterliegen. Fur aktuelle Produktinformationen
besuchen Sie bitte gr.dometic.com/bgWFax.

2 Erkldrung der Symbole

Ein Signalwort kennzeichnet Sicherheits- und
Sachschadensmeldungen und gibt zudem den Grad
oder das Ausmal der Gefahrdung an.

A

WARNUNG!

> Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die
zum Tod oder schwerer Verletzung fihren
konnte, wenn die jeweiligen Anweisungen
nicht befolgt werden.

VORSICHT!

> Kennzeichnet eine Gefahrensituation,
die zu geringer oder mittelschwerer
Verletzung flihren kdnnte, wenn die
jeweiligen Anweisungen nicht befolgt
werden.

ACHTUNG!

> Weist auf eine Situation hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschaden
fihren kann.

HINWEIS Zuséatzliche Informationen zur
Bedienung des Produktes.

@

3 Sicherheitshinweise

A

WARNUNG! Explosionsgefahr

> Verwenden Sie das Produkt nicht in
Bereichen, in denen explosionsgeschitzte
Beleuchtung erforderlich ist.

VORSICHT! Gesundheitsgefahr

> Die Verwendung dieses Produkts ist
moglicherweise nicht fir Personen mit
photosensitiver Epilepsie geeignet.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschadigt ist.

> Verwenden Sie ausschlieBlich das
mitgelieferte Batterieladegerat.

> Verwenden Sie das Ladegerat nicht zum
Aufladen anderer Produkte.

> Der mitgelieferte Akku darf nur durch
einen Akku mit denselben Spezifikationen
ersetzt werden.

> Lassen Sie die wiederaufladbare Batterie
nicht regelmaBig vollstandig entladen.

4 Lieferumfang

Pos. in Beschreibung An-
& Avb. €l zahl
auf Seite 3

1 Ultraviolette LED- 1
Lampe

2 Fluoreszenzverstar- 1
kende Schutzbrille

3 Batterieladegerat far 1
230V ~ mit Netzka-
bel

- Wiederaufladbare 1
Batterie

5 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die ultraviolette LED-Lampe ist ein Lecksuchgerat zur
Erkennung von Undichtigkeiten in Flissigkeitssystemen.

Das Produkt ist fir den professionellen Einsatz in Kfz-
Werkstatten vorgesehen.

Das Produkt ist zur Erkennung von Leckagen der
folgenden Flussigkeiten bestimmt:

¢ Flussigkeiten in Klimaanlagen

o Kaltemittel

* Motordl

¢ Hydraulikol

o Kraftstoff (Benzin und Diesel)

¢ Automatikgetriebedl

¢ Servolenkungsol
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Das Produkt ist nicht zur Erkennung von Leckagen in
Bremssystemen vorgesehen.

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen
Verwendungszweck und die Anwendung gemaB dieser
Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthélt Informationen, die

fur die ordnungsgemaBe Installation und/oder

den ordnungsgemaBen Betrieb des Produkts
erforderlich sind. Installationsfehler und/oder ein
nicht ordnungsgemaBer Betrieb oder eine nicht
ordnungsgemaBe Wartung haben eine unzureichende
Leistung und u. U. einen Ausfall des Gerats zur Folge.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung far
Verletzungen oder Schaden am Produkt, die durch
Folgendes entstehen:

¢ UnsachgemaBe Installation oder falscher Anschluss,
einschlieBlich Uberspannung

¢ UnsachgemaBe Wartung oder Verwendung von
anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-
Ersatzteilen

¢ Veranderungen am Produkt ohne ausdriickliche
Genehmigung des Herstellers

* Verwendung fir andere als die in der Anleitung
beschriebenen Zwecke

Waeco behalt sich das Recht vor, das Produktdesign

und die Produktspezifikationen zu andern.

6 Technische Beschreibung
ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Das mitgelieferte Batterieladegerat
verfligt Giber einen Stromanschluss fur
230V ~ Fur die Verwendung in Landern
mit einer abweichenden Netzspannung ist
ein geeigneter Adapter erforderlich (nicht
im Lieferumfang enthalten).

Zum Aufspiren von Flussigkeitslecks mit der LED-UV-
Lampe werden geeignete Leuchtfarbstoffe bendtigt
(nicht im Lieferumfang enthalten).

Das Strahlprofil und die Lichtintensitat sind
einstellbar.Das Strahlprofil kann verbreitert oder verengt
werden, um groéBere oder kleinere Bereiche auf Lecks zu
Uberprifen.

Das Produkt verfiigt Gber eine Blinklichtfunktion.

6.1 Bedienelemente

Pos. in Beschreibung
(oW 2 |
auf Seite 3
1 Lampenkopf (verstellbar)
2 Batteriestatusanzeige
3 Ein-/Aus-Schalter
4 Endkappe
5 USB-C-Port

6.2 Batteriestatus
Die Batteriestatusanzeige ([ Abb. A, 2) zeigt den
aktuellen Ladezustand der Batterie an:

Leuch- Ladezustand Leuch- Ladezustand
tende tende
LEDs LEDs
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%
7 Betrieb

7.1 Vorder ersten Inbetriebnahme

Laden Sie die Batterie vor der ersten Inbetriebnahme
vollstandig auf.

7.2 Batterie aufladen

Ein vollstdndiger Ladevorgang dauert etwa 5h .
Das Produkt kann wéahrend des Anschlusses an das
Batterieladegerat verwendet werden.

@

HINWEIS

Die wiederaufladbare Batterie arbeitet
effizienter, wenn sie regelmaBig (alle 2-3
Wochen) durch mehrfache Teilentladungen
und haufiges Wiederaufladen genutzt wird.

1. Stecken Sie das Batterieladegerat in eine
Netzsteckdose.

2. Stecken Sie den Stromanschluss fest in die an der
Seite der Lampe befindliche Buchse.

v Die Batteriestatusanzeige am Gerat und die LED-
Kontrolllampe am Batterieladegerat leuchten griin,
sobald die Lampe vollstandig aufgeladen ist.



7.3
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den folgenden Modi:

1. Mittlere Lichtintensitat
Hohe Lichtintensitat
Niedrige Lichtintensitat
Stroboskoplicht
Aus

ok v

Einstellen der ultravioletten LED-Lampe

HINWEIS Durch wiederholtes Driicken der
Ein-/Aus-Taste wechselt das Gerat zwischen

> Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedriickt, um das Gerat
ein- oder auszuschalten.

Ziel Methode Aktion

GroBflachige Verwenden Sie | Schieben Sie

Lecksuche ein breites Licht- | den Lampen-
profil. kopf nach hin-

ten.

Kleine Lecks Verwenden Sie | Schieben Sie

identifizieren ein schmales den Lampen-
Lichtprofil. kopf nach vor-

Helleres Licht

Blendung redu-
zieren

Kontrastieren
und Leckstellen
identifizieren

7.4

Verwenden Sie
eine hohe Licht-
intensitat.

Verwenden Sie
eine niedrige
Lichtintensitat.

Verwenden Sie
die Stroboskop-
licht-Funktion.

Lecksuche

ne.

Dricken Sie die
Ein-/Aus-Taste
1 Mal.

Dricken Sie die
Ein-/Aus-Taste
2 Mal.

Dricken Sie die
Ein-/Aus-Taste
3 Mal.

Verwenden Sie das Gerat bei schlechten
Lichtverhaltnissen, um die besten Inspektionsergebnisse

zu erzielen.

1. Schalten Sie den Motor aus.

2@

HINWEIS

> Beachten Sie die ortlichen Vorschriften
fur den Umgang mit Chemikalien.

Fligen Sie dem Flussigkeitssystem das geeignete
fluoreszierende Lecksuchmittel hinzu.

3. Starten Sie den Motor und lassen Sie das System 5
bis 10 Minuten laufen, damit sich das Lecksuchmittel

verteilt.

10

4. Schalten Sie den Motor aus.

5. Setzen Sie die mitgelieferte Fluoreszenz-Schutzbrille
auf.

6. Stellen Sie das Gerat ein (Einstellen der ultravioletten
LED-Lampe auf Seite 10).

Scannen Sie das System mit dem Gerat.
Leckagen zeigen einen hellen fluoreszierenden
Schein.

8. Reparieren Sie alle Leckagen.

9. Entfernen Sie das verbleibende Lecksuchmittel
an den Leckstellen mit einem geeigneten
Reinigungsmittel.

@

10. Uberpriifen Sie mit dem Gerit erneut, ob alle
Ruckstande entfernt wurden.

HINWEIS Riickstande des
Lecksuchmittels konnten eine falsche
Leckanzeige verursachen.

11. Lassen Sie den Motor 5 bis 10 Minuten laufen.

12. Uberpriifen Sie das System erneut mit dem Gerat.
v Kein Leuchten bedeutet, dass alle Leckagen
behoben wurden.

8 Reinigung und Wartung

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Reinigen Sie das Gerat niemals unter
flieBendem Wasser oder in Spllwasser.

> Verwenden Sie bei der Reinigung keine
scharfen oder harten Gegenstande,
scheuernden Reinigungsmittel oder
Bleichmittel, da diese das Gerat
beschadigen kénnen.

Reinigen Sie das Produkt gelegentlich mit einem
feuchten Tuch.

9 Lagerung des Produkts

1. Vor einer langeren Lagerung (30 Tage oder mehr)
laden Sie die Batterie mindestens zwei Stunden lang
auf.

Lagern Sie die Batterie fir optimale Ergebnisse mit
teilweiser Ladung.

2. Llagern Sie das Produkt in einer relativ kiihlen
Umgebung, fern von Sonnenlicht, Hitze
und Feuchtigkeit.Lagern Sie die Batterie bei
Temperaturen zwischen 5°C (41 °F) ... 20°C
(68 °F).



Die Batterie entladt sich wahrend der Lagerung
selbst.Hohere Temperaturen (liber 20 °C (68 °F))
fuhren zu einer schnelleren Entladung der Batterie.

10 Gewaihrleistung

Weitere Informationen zu Gewahrleistung und
Gewahrleistungsunterstitzung finden Sie in den
folgenden Abschnitten.

Vereinigte Staaten und Kanada
Eingeschrankte Gewahrleistung verflgbar unter
gr.dometic.com/bfneEw.

Wenn Sie Fragen haben oder eine kostenlose Kopie der
eingeschrankten Gewahrleistung erhalten mochten,
wenden Sie sich bitte an:

Alle anderen Regionen

Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist.Wenn das
Produkt einen Defekt aufweist, wenden Sie sich bitte an
die Niederlassung des Herstellers in Ihrem Land (siehe
dometic.com/dealer) oder an Ihren Handler.

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw.
Gewahrleistungsantrag folgende Unterlagen mit dem
Gerat ein:

* eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum

* einen Reklamationsgrund oder eine
Fehlerbeschreibung

Bitte beachten Sie, dass eigenstandig oder nicht
fachgerecht durchgeftihrte Reparaturen die Sicherheit
gefahrden und zum Erléschen der Gewahrleistung
fuhren kénnen.

11 Entsorgung

'0“ Verpackungsmaterial recyceln: Geben Sie
- das Verpackungsmaterial méglichst in den
entsprechenden Recycling-Mdll.

h:4

Die durchgestrichene Abfalltonne auf Radern
zeigtan, dass es sich bei dem Produkt

um ein elektrisches oder elektronisches
Gerat handelt oder dass es Batterien enthalt
und zur ordnungsgemaBen Aufbereitung,
Rickgewinnung und zum Recycling getrennt
gesammelt werden muss. Der Verbraucher ist
gesetzlich dazu verpflichtet, alle elektrischen
oder elektronischen Gerate, Leuchtmittel,
Batterien und wiederaufladbare Batterien
getrennt vom allgemeinen Hausmdill
ordnungsgemal zu entsorgen!

Diese Trennung ist erforderlich, da Batterien,
Leuchtmittel und Elektrogerate wertvolle Ressourcen
sind und Substanzen enthalten kénnen, die fur Mensch
und Umwelt schadlich sind.

Wenn Sie das Gerat endglltig entsorgen méchten,
informieren Sie sich bitte bei Ihrem Wertstoffhof vor
Ort oder bei lhrem Fachhandler, wie dies gemaB den
geltenden Entsorgungsvorschriften zu tun ist.

Das Produkt und die Batterien kénnen kostenlos
entsorgt werden.

Entfernen Sie Batterien, wiederaufladbare Batterien und
Leuchtmittel, bevor Sie dieses Produkt recyceln.

Batterien, die mehrals 0,002 % Cadmium oder mehr
als 0,004 % Blei enthalten, sind mit dem chemischen
Symbol des betreffenden Metalls gekennzeichnet: Cd
oder Pb.

12 Technische Daten

Waeco UV LeakDetect RC

Lichtquelle Ultraviolett-LED

Wellenlange 400 N-m (295,02 ft-Ib)
wiederaufladbare Batterie | Lithium-lonen-Batterie

Funktionale Betriebsdau-  5h
er

Ladezeit bis zur vollstandi-  ca. 5h

gen Ladung

Anschlussspannung fur 230V~
Batterieladegerat
Priifung/Zertifizierung cee
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Francgais

1 Remarquesimportantes

Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives et
avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer, d'utiliser et d’entretenir le
produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec ce
produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement
I'ensemble des instructions, directives et avertissements et que vous comprenez
et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent
document. Vous acceptez d'utiliser ce produit uniquement pour l'usage et
I'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements
figurant dans le présent manuel, ainsi qua toutes les lois et réglementations
applicables. En cas de non-respect des instructions et avertissements figurant
dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d'autres personnes,
d’endommager votre produit ou d’endommager d'autres biens a proximité. Le
présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements, ainsi
que la documentation associée peuvent faire I'objet de modifications et de mises
a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le produit, veuillez consulter
qgr.dometic.com/bg\WFax.

2 Signification des symboles

Un mot de signalement identifie les messages relatifs a
la sécurité et aux dégats matériels en indiquant le degré
ou le niveau de gravité du danger.

A

AVERTISSEMENT !

> Indique une situation dangereuse qui,
si elle nest pas évitée, est susceptible
d’entrainer des blessures graves, voire
mortelles.

ATTENTION'!

> Indique une situation dangereuse qui,
si elle nest pas évitée, est susceptible
d’entrainer des blessures légéres ou de
gravité modérée.

AVIS!

> Indique une situation dangereuse qui, si
elle n'est pas évitée, peut entrainer des
dommages matériels.

REMARQUE Informations supplémentaires
sur |'utilisation de ce produit.

3 Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT ! Risque d’explosion

> N'utilisez pas le produit dans des zones
nécessitant un éclairage antidéflagrant.

12

ATTENTION ! Risque pour la santé

> L'utilisation de ce produit peut ne
pas convenir aux personnes souffrant
d’épilepsie photosensible.

AVIS ! Risque d’endommagement

> N'utilisez pas le produit s'il a été
endommagé.

> Utilisez uniquement le chargeur de
batterie fourni.

> N'utilisez pas le chargeur pour recharger
un autre produit.

> La batterie rechargeable fournie ne peut
étre remplacée que par une batterie
rechargeable présentant les mémes
caractéristiques techniques.

> Ne laissez pas la batterie rechargeable
se décharger completement de fagon
fréquente.

4 Contenudelalivraison

Elémentdans | Description Quan-
A fig. tité
alapage3

1 Lampe LED ultravio- 1
let

2 Lunettes de protec- 1
tion pour I'ampilifi-
cation de la fluores-
cence

3 Chargeur de batterie | 1
pour 230V ~avec
cable d'alimentation

- Batterie rechar- 1

geable

5 Usage conforme

La lampe LED ultraviolette est un détecteur de fuites
permettant d'identifier les fuites dans les systemes de
fluides.

Ce produit est destiné a un usage professionnel dans les
ateliers automobiles.

Ce produit est congu pour identifier les fuites des
liquides suivants :

¢ Fluides dans les systemes de climatisation

* Fluides frigorigenes

¢ Huile moteur
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* Huile hydraulique

¢ Carburant (essence et diesel)

¢ Huile de transmission automatique

¢ Huile de direction assistée

Ce produit n'est pas destiné a I'identification des fuites
dans les systémes de freinage.

Ce produit convient uniqguement a l'usage et a
|'application prévus, conformément au présent manuel
d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires

a l'installation et/ou a I'utilisation correcte du
produit. Une installation, une utilisation ou un
entretien inappropriés entrainera des performances
insatisfaisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
blessure ou de dommage résultant :

* d'uneinstallation, d'un montage ou d'un
raccordement incorrect, y compris d'une surtension

* d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de pieces
de rechange autres que les pieces de rechange
d’origine fournies par le fabricant

* de modifications apportées au produit sans
autorisation explicite du fabricant

* d'usages différents de ceux décrits dans ce manuel

Waeco se réserve le droit de modifier |'apparence des

produits et leurs caractéristiques techniques.

6 Description technique

AVIS ! Risque d’endommagement

> Le chargeur de batterie fourni posséde
un connecteur d‘alimentation pour
230V ~.Pour une utilisation dans les pays
ayant une tension secteur différente, un
adaptateur approprié est nécessaire (non
inclus dans la livraison).

Des colorants fluorescents adaptés (non inclus dans la
livraison) sont nécessaires pour détecter les fuites de
liquide avec la lampe LED a ultraviolets.

Le profil du faisceau et I'intensité lumineuse sont
réglables.Le profil du faisceau peut étre élargi ou réduit
afin d'inspecter des zones plus grandes ou plus petites
pour détecter des fuites.

Le produit dispose d'une fonction de lumiere
stroboscopique.

6.1 Eléments de commande

Elément dans Description
(o BN 2|

alapage3
1 Téte de lampe (orientable)
2 Indicateur d'état de la batterie
3 Bouton d'alimentation
4 Capuchon d’extrémité
5 Port USB-C

6.2 Etatdelabatterie
L'indicateur détat de la batterie ([ fig. A, 2) affiche
|'état actuel de charge de la batterie :

LEDs al- Etatde LEDsal- Etatde
lumées charge lumées charge
4/4 < 100% 2/4  <50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Utilisation

7.1 Avant la premiére utilisation

Chargez complétement la batterie avant la premiere
utilisation.

7.2 Chargementde la batterie

Une charge compléte prendra environ 5 h pour étre
terminée.

Le produit peut étre utilisé lorsqu’il est branché au
chargeur de batterie.

@

REMARQUE

La batterie rechargeable fonctionne plus
efficacement grace a des décharges
partielles réguliéres (toutes les 2 a 3
semaines) et a des recharges fréquentes.

1. Branchez le chargeur de batterie sur une prise de
courant.

2. Insérez fermement le connecteur d'alimentation
dans la prise située sur le coté de la lampe.

v Lindicateur d'état de la batterie sur I'appareil
et I'indicateur LED sur le chargeur de batterie
s'allument en vert des que la lampe est
completement chargée.



7.3

@

Réglage de la lampe LED ultraviolet

REMARQUE En appuyant plusieurs fois sur
le bouton d'alimentation, I'appareil passe

successivement par les modes suivants :
1. Intensité lumineuse moyenne

ok v

Intensité lumineuse élevée
Intensité lumineuse faible
Lumiere stroboscopique
Arrét

> Appuyez et maintenez le bouton d‘alimentation pour

allumer ou éte

indre I'appareil.

Objectif

Méthode

Action

Scanner une
grande zone
pour détecter
des fuites

|dentifier de pe-
tites fuites

Lumiere plusin-
tense

Réduire
I'éblouissement

Contraster et
identifier les
zones de fuite

Utiliser un fais-
ceau large.

Utiliser un fais-
ceau étroit.

Utiliser une in-
tensité lumi-
neuse élevée.

Utiliser une in-
tensité lumi-
neuse faible.

Utiliser la fonc-
tion lumiere
stroboscopique.

7.4 Détection des fuites

Faire glisser la
téte de la lampe
vers |'arriére.

Faire glisser la
téte de la lampe
vers 'avant

Appuyez une
fois sur le bou-
ton d'alimenta-
tion.

Appuyez deux
fois sur le bou-
ton d'alimenta-
tion.

Appuyez trois
fois sur le bou-
ton d'alimenta-
tion.

Utilisez dans des conditions de faible luminosité pour
obtenir les meilleurs résultats d'inspection.

1. Arrétez le moteur.

2.@

REMARQUE
> Respectez la réglementation locale

concernant la manipulation des

produits chimiques.

Ajoutez le colorant fluorescent approprié au systéeme

de fluide.
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3. Démarrez le moteur et faites fonctionner le systeme
pendant 5 a 10 minutes afin de faire circuler le
colorant.

4. Arrétez le moteur.

5. Mettez les lunettes de protection fournies pour
renforcer la fluorescence.

6. Ajustez I'appareil (Réglage de la lampe LED
ultraviolet a la page 14).

Examinez le systeme a l'aide de 'appareil.
Les fuites apparaitront sous la forme d’une lueur
fluorescente intense.

Réparez toutes les fuites.

Nettoyez les résidus de colorant sur les zones de
fuite a l'aide d'un détergent adapté.

@

10. Controlez a nouveau avec |'appareil pour vérifier
que tous les résidus de colorant ont été éliminés.

REMARQUE Des résidus de colorant
peuvent provoquer une fausse indication
de fuite.

11. Faites tourner le moteur pendant 5 a 10 minutes.

12. Controlez a nouveau avec l'appareil.
v Labsence de lueur signifie que toutes les fuites ont
été réparées.

8 Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque d’endommagement

> Ne nettoyez jamais I'appareil sous I'eau
courante ou dans I'eau de vaisselle.

> N'utilisez pas d’objets pointus ou durs, de
produits de nettoyage abrasifs ni d'eau de
Javel lors du nettoyage, car cela pourrait
endommager l'appareil.

Nettoyez occasionnellement le produit avec un chiffon
humide.

9 Stockage du produit

1. Avant un stockage prolongé (30 jours ou plus),
chargez la batterie pendant au moins deux heures.

Pour des résultats optimaux, stockez la batterie
partiellement chargée.

2. Conservez-la dans un environnement relativement
frais, a I'abri du soleil, de la chaleur et de
I"humidité.Stockez la batterie a une température
comprise entre 5°C (41 °F) ... 20°C (68 °F).



La batterie se décharge d'elle-méme pendant
le stockage.Des températures plus élevées
(supérieures & 20 °C (68 °F)) entraineront une
décharge plus rapide de la batterie.

10 Garantie

Veuillez consulter les sections ci-dessous pour obtenir
des informations concernant la garantie et |'assistance
liée a la garantie.

Etats-Unis et Canada
Garantie limitée disponible sur gr.dometic.com/
bfneEw.

Pour toute question ou pour obtenir une copie gratuite
de la garantie limitée, contactez :

Toutes les autres régions

La période de garantie légale s'applique.Si le produit
est défectueux, veuillez contacter la succursale du
fabricant dans votre pays (voir dometic.com/dealer) ou
votre revendeur.

Pour toutes réparations ou autres prestations de
garantie, veuillez joindre a I'appareil les documents
suivants :

* une copie de la facture avec la date d'achat

* un motif de réclamation ou une description du
dysfonctionnement

Notez que toute réparation effectuée par une personne

non agréée peut présenter un risque de sécurité et

annuler la garantie.

11 Mise aurebut

'0“ Recyclage des emballages : Dans la mesure
- du possible, veuillez éliminer les emballages
dans les conteneurs de déchets recyclables

prévus a cet effet.

La poubelle barrée d'une croix indique que
le produit est un équipement électrique

ou électronique ou qu’il contient des piles
et doit étre collecté séparément pour un
traitement, une récupération et un recyclage

h:4

appropriés. Le consommateur est Iégalement

tenu de mettre au rebut correctement tout
équipement électrique ou électronique,
sources lumineuses et piles et batteries
rechargeables, en les séparant des ordures
ménageres |

Cette séparation est nécessaire, car les batteries, les
sources lumineuses et les appareils électriques sont

des ressources précieuses et peuvent contenir des
substances nocives pour I’homme et I'environnement.

Pour mettre le produit au rebut, contactez le centre

de recyclage le plus proche ou votre revendeur
spécialisé afin d'étre informé des réglementations liées
au traitement des déchets.

Le produit et les batteries peuvent étre mis au rebut
gratuitement.

Retirez toutes les piles, batteries rechargeables et
sources lumineuses avant de recycler ce produit.

Les batteries contenant plus de 0,002 % de cadmium
ou plusde 0,004 % de plomb sont marquées du
symbole chimique du métal concerné : Cd ou Pb.

12 Caractéristiques techniques

Waeco UV LeakDetect RC

Source lumineuse LED ultraviolet

Longueur d'onde 400N-m (295,02 ft-Ib)
Batterie rechargeable Batterie lithium-ion

Durée de fonctionnement ' 5h

Temps de charge pour env. 5h
une charge complete

Tension de connexion 230V~
pour le chargeur de bat-

terie

Inspection/certification cegs
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Espaiol

1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y
advertencias incluidas en este manual para asegurarse de que instala, utiliza y
mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN
permanecer con este producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido cuidadosamente todas las
instrucciones, directrices y advertencias, y que entiende y acepta cumplir los
términos y condiciones aqui establecidos. Usted se compromete a utilizar este
producto solo para el propdsito y la aplicacién previstos y de acuerdo con las
instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este manual del producto,
asi como de acuerdo con todas las leyes y reglamentos aplicables. La no lectura

y observacion de las instrucciones y advertencias aqui expuestas puede causarle
lesiones a usted o a terceros, darios en el producto o dafos en otras propiedades
cercanas. Este manual del producto, incluyendo las instrucciones, directrices y
advertencias, y la documentacion relacionada, pueden estar sujetos a cambios

y actualizaciones. Para obtener informacion actualizada sobre el producto, visite
qgr.dometic.com/bg\WFax.

2 Explicacion de los simbolos

Una palabra de advertencia sefalard los mensajes de
seguridad y de dafio material, y también indicaré el
grado o nivel de gravedad del riesgo.
jADVERTENCIA!
A > Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, puede ocasionar la muerte o
lesiones graves.

jATENCION!

> Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, puede ocasionar lesiones
moderadas o leves.

jAVISO!

> Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, podria provocar dafios
materiales.

NOTA Informacion adicional para el manejo
del producto.

3 Indicaciones de seguridad
.i t jADVERTENCIA! Peligro de explosién

> No utilice el producto en zonas que
requieran iluminacién a prueba de
explosiones.

{ATENCION! Peligro para la salud

> Eluso de este producto puede no ser
adecuado para personas con epilepsia
fotosensible.
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jAVISO! Peligro de daiios

> No utilice el producto si estd dafado.

> Utilice Unicamente el cargador de bateria
suministrado.

> No utilice el cargador para recargar
ningun otro producto.

> La bateria recargable suministrada
solo puede sustituirse por una
bateria recargable con las mismas
especificaciones.

> No permita que la bateria recargable
se descargue completamente con
frecuencia.

4 Volumen de entrega

Elementoenla | Descripcion Canti-
B fig. Kl en dad
la pagina 3
1 Ldmpara LED ultra- 1
violeta
2 Gafas de aumento 1
de fluorescencia
3 Cargador de bateria | 1

para 230V~ con
cable de alimenta-
cion

- Bateria recargable 1

5 Uso previsto

La ldmpara LED ultravioleta es un detector de fugas para
identificar fugas en sistemas de fluidos.

El producto est4 destinado a un uso profesional en
talleres de automocién.

El producto esta disefiado para identificar fugas de los
siguientes liquidos:

¢ Fluidos en sistemas de aire acondicionado

¢ Refrigerantes

* Aceite de motor

¢ Aceite hidraulico

¢ Combustible (gasolina y diésel)

* Aceite para transmisiones automaticas

¢ Liquido de la direccién asistida

El producto no esta destinado a la identificacién de
fugas en sistemas de frenos.

Este producto solo es apto para el uso previsto y la
aplicacién de acuerdo con estas instrucciones.
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Este manual proporciona la informacion necesaria para

la correcta instalacion y/o funcionamiento del producto.

Una instalacién deficiente o un uso y mantenimiento
inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y
posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesion
o dano en el producto ocasionados por:

* Unainstalacion, un montaje o una conexiéon
incorrectos, incluido un exceso de tension

* Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de
recambio distintas de las originales proporcionadas
por el fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el
expreso consentimiento del fabricante

* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las
instrucciones

Waeco se reserva el derecho de modificar la apariencia

y las especificaciones del producto.

6 Descripcion técnica
jAVISO! Peligro de daiios

® > El cargador de bateria suministrado
dispone de un conector de alimentacién
para 230V ~.Para su uso en paises con
un voltaje de red diferente, se requiere un
adaptador adecuado (no incluido en el
suministro).

Para detectar fugas de liquidos con la ldmpara LED
ultravioleta, se requieren colorantes fluorescentes
adecuados (no incluidos en el suministro).

El perfil del haz y la intensidad de la luz son ajustables.El
perfil del haz puede ampliarse o reducirse para
inspeccionar areas mas grandes o mas pequefas en
busca de fugas.

El producto dispone de una funcién de luz
estroboscopica.

6.1 Elementos de control

Elementoenla  Descripcion
Bfig. A en
la pagina 3
1 Cabezal de ldmpara (ajustable)
2 Indicador de estado de la bate-
rfa
3 Boton de encendido

Elementoenla  Descripcion
Bfig. @B en
la pagina 3
4 Tapa de extremo
5 Puerto USB-C

6.2 Estado de la bateria
El indicador de estado de la bateria ([ fig. A, 2)
muestra el estado actual de carga de la bateria:

LEDs Estadode LEDs Estadode
encen- carga encen- carga
didos didos
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Funcionamiento

7.1 Antes del primer uso

Cargue completamente la bateria antes del primer uso.

7.2 Cargar la bateria

Una carga completa tardaré aproximadamente 5h en
completarse.

El producto puede utilizarse mientras esta conectado al
cargador de baterfa.

@

NOTA

La baterfa recargable funciona de manera
mas eficiente con varias descargas parciales
mediante un uso regular (cada 2 — 3 semanas)
y recargas frecuentes.

1. Conecte el cargador de baterfa a una toma de
corriente.

2. Conecte firmemente el conector de alimentacion en
la toma situada en el lateral de la ldmpara.

v Elindicador de estado de la bateria en el dispositivo
y el indicador LED en el cargador de bateria
se iluminan en verde en cuanto la ldmpara esta
completamente cargada.



7.3 Ajuste de lalampara LED ultravioleta

@

NOTA Pulsando repetidamente el boton de
encendido, el dispositivo alterna entre los
siguientes modos:

1. Intensidad de luz media

Intensidad de luz alta

Intensidad de luz baja

Luz estroboscopica

Apagado

ok v

> Mantenga pulsado el botén de encendido para
encender o apagar el dispositivo.

Objetivo

Método

Accién

Escanear una
zona amplia en
busca de fugas

Identificar fugas
pequenas

Utilice un perfil
de haz ancho.

Utilice un perfil

de haz estrecho.

Deslice la cabe-
za de la lampara
hacia atras.

Deslice la cabe-
za delaldmpara

hacia adelante.

Pulse el boton
de encendido
unavez.

Utilice la intensi-
dad de luz alta.

Luz méas brillante

Pulse el botén
de encendido

Utilice la intensi-
dad de luz baja.

Reducir el des-
lumbramiento

dos veces.
Contrastar e Utilice la funcion | Pulse el botdn
identificar zonas | de luz estrobos- = de encendido
de fuga copica. tres veces.

7.4 Deteccién de fugas

Utilice en condiciones de poca luz para obtener los
mejores resultados de inspeccion.

1. Apague el motor.

2. @ NOTA

> Respete la normativa local sobre el
manejo de productos quimicos.

Anada el colorante fluorescente adecuado al

sistema de fluidos.

3. Arranque el motor y haga funcionar el sistema

durante 5 a 10 minutos para que el colorante circule.

4. Apague el motor.

5. Pdngase las gafas de aumento de fluorescencia
suministradas.
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6. Ajuste el dispositivo (Ajuste de la lampara LED
ultravioleta en la pagina 18).

Escanee el sistema con el dispositivo.
Las fugas mostraran un brillo fluorescente intenso.

Repare cualquier fuga.

© ® < N

Limpie el colorante restante de las zonas de fuga
con un detergente adecuado para colorantes.

@

10. Vuelva a inspeccionar con el dispositivo para
asegurarse de que se ha eliminado todo el residuo
de colorante.

NOTA El colorante residual podria dar
una falsa indicacién de fuga.

11. Haga funcionar el motor durante 5 a 10 minutos.

12. Vuelva a inspeccionar con el dispositivo.
v Sino hay brillo, significa que todas las fugas han
sido reparadas.

8 Limpiezay mantenimiento

jAVISO! Peligro de dafios

> Nunca limpie el dispositivo bajo el grifo ni
en agua de lavado.

> No utilice objetos afilados o duros,
productos de limpieza abrasivos ni lejia
durante la limpieza, ya que pueden dafiar
el dispositivo.

Limpie el producto ocasionalmente con un pafio
humedo.

9 Almacenamiento del producto

1. Antes de un almacenamiento prolongado (30 dias o
mas), cargue la baterfa durante al menos dos horas.

Para obtener los mejores resultados, almacene la
baterfa parcialmente cargada.

2. Guarde el producto en un entorno relativamente
fresco, protegido de la luz solar, el calory la
humedad. Almacene la bateria a temperaturas entre
5°C (41°F) ... 20°C (68 °F).

La baterfa se autodescarga durante el
almacenamiento. Las temperaturas mas altas (por
encima de 20 °C (68 °F)) descargaran la baterfa
mas rapidamente.

10 Garantia

Consulte las secciones a continuacion para obtener
informacion sobre la garantia y el soporte de garantia.



Estados Unidos y Canada
Garantfa limitada disponible en gr.dometic.com/
bfneEw.

Si tiene alguna pregunta o desea obtener una copia
gratuita de la garantia limitada, péngase en contacto
con:

Todas las demas regiones

Se aplica el periodo de garantia estipulado por la

ley. Si el producto presenta algin defecto, pongase
en contacto con la sucursal del fabricante en su pais
(consulte dometic.com/dealer) o con su distribuidor.

Para tramitar la reparacién y la garantia, incluya los

siguientes documentos cuando envie el aparato:

* Una copia de la factura con fecha de compra

¢ Elmotivo de la reclamacién o una descripcién de la
averia

Tenga en cuenta que una reparacion por medios
propios o no profesionales puede tener consecuencias
de seguridad y suponer la anulaciéon de la garantia.

11 Eliminacién

'0“ Reciclaje del material de embalaje: Sies
- posible, deseche el material de embalaje en

el contenedor de reciclaje adecuado.

El contenedor con ruedas tachado indica
que el producto es un equipo eléctrico o
electrénico o que contiene pilas o baterias,
y que debe desecharse por separado

para tratarlo, recuperarlo y reciclarlo
debidamente. El consumidor tiene la
obligacién legal de desechar correctamente
los equipos eléctricos o electrénicos,

las fuentes de luz y las pilas y baterias
recargables, y de no arrojarlos junto a la
basura doméstica.

Esta separacién es necesaria, ya que las pilas y baterfas,
las fuentes de luz y los aparatos eléctricos son recursos
valiosos que pueden contener sustancias nocivas para
los seres humanos y el medioambiente.

Cuando vaya a desechar definitivamente el producto,

informese en el centro de reciclaje mas cercano o en un

distribuidor especializado sobre las normas pertinentes
de gestion de residuos.

El producto, las pilasy las baterias podran desecharse
gratuitamente.

Retire todas las pilas, baterias recargables y fuentes de
luz antes de reciclar este producto.

Las baterias que contienen mas de 0,002 % de cadmio
omasde 0,004 % de plomo estan marcadas con el
simbolo quimico del metal correspondiente: Cd o Pb.

12 Datos técnicos

Waeco UV LeakDetect RC

Fuente de luz
Longitud de onda
Bateria recargable

Tiempo de funcionamien-
to

Tiempo de carga hasta
carga completa

Tensién de conexién para
el cargador de baterfa

Inspeccion/ certificacion

LED ultravioleta
400 N-m (295,02 ft-Ib)
Baterfa de iones de litio

5h

aprox. 5h

230V~

e


http://qr.dometic.com/bfneEw
http://qr.dometic.com/bfneEw
http://dometic.com/dealer

Portugués

1 Notasimportantes

Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as instrugdes, orientacdes e
avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a correta instalag3o, utilizagdo e

manutencdo do produto. Estas instrucdes DEVEM permanecer junto deste produto.

Ao utilizar o produto, estd a confirmar que leu atentamente todas as instrucoes,
orientagdes e avisos, e que compreende e aceita cumprir os termos e condigcoes
estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para
o fim e a aplicagao a que se destina e de acordo com as instrugdes, orientacoes

e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas as leis e
regulamentos aplicaveis. Caso nao leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui
estabelecidos, podera sofrer ferimentos pessoais ou causar ferimentos a terceiros
e o produto ou outros materiais nas proximidades poderao ficar danificados. Este
manual do produto, incluindo as instrugdes, orientacoes e avisos, bem como a
documentagao relacionada, podem estar sujeitos a alteragdes e atualizacdes. Para
obter informagdes atualizadas sobre o produto, visite ¢r.dometic.com/bgWFax.

2 Explica¢dao dos simbolos

As palavras de adverténcia identificam mensagens de
seguranga e mensagens de danos a propriedade, assim
como o grau ou nivel de seriedade do perigo.

AVISO!
> Indica uma situagdo perigosa que, se
nao for evitada, pode causar a morte ou

ferimentos graves.

PRECAUGAO!

> Indica uma situagao perigosa que, se
ndo for evitada, pode causar ferimentos
ligeiros ou moderados.

NOTA!

> Indica uma situagdo que, se nao for
evitada, pode causar danos materiais.

OBSERVAGAO Informacdes suplementares
para a utilizagdo do produto.

3 Indicag6es de segurang¢a
AVISO! Perigo de explosao
> Nao utilize o produto em areas que exijam
iluminagdo a prova de exploséo.

PRECAUGCAO! Perigo para a satide

> Autilizagdo deste produto pode nao ser
adequada para pessoas com epilepsia
fotossensivel.
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NOTA! Risco de danos

> Nao utilize o produto se este estiver
danificado.

> Utilize apenas o carregador de bateria
fornecido.

> Nao utilize o carregador para recarregar
qualquer outro produto.

> A bateria recarregavel fornecida
sé pode ser substituida por uma
bateria recarregavel com as mesmas
especificagdes.

> Nao permita que a bateria recarregével
se descarregue completamente com
frequéncia.

4 Material fornecido

Item na Descrigdao Quan-
A fig. tida-
na pagina 3 de

1 Ldmpada LED ultravi- 1
oleta

2 Oculos de aumento 1
de fluorescéncia

3 Carregador de ba- 1

teria para 230V ~
com cabo de alimen-
tacdo

- Bateria recarregéavel 1

5 Utilizacdao adequada

Aldmpada LED ultravioleta é um detetor de fugas para
identificar fugas em sistemas de fluidos.

O produto destina-se a utilizagdo profissional em
oficinas automdoveis.

O produto destina-se a identificagdo de fugas dos
seguintes liquidos:

¢ Fluidos em sistemas de ar condicionado

* Refrigerantes

« Oleo de motor

« Oleo hidraulico

« Combustivel (gasolina e gasoleo)

¢ Fluido de transmissao automatica

¢ Fluido da direcdo assistida

O produto ndo se destina a identificagdo de fugas em
sistemas de travoes.
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Este produto destina-se exclusivamente a aplicagdo e
aos fins pretendidos com base nestas instrugoes.

Este manual fornece informagdes necessarias para
proceder a uma instalacdo e/ou a uma operacdo
adequadas do produto. Uma instalagdo e/ou uma
operagao ou manutengao incorretas causarao um
desempenho insatisfatorio e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade por
danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* Instalagdo, montagem ou ligagdo incorretas,
incluindo sobretensdes

* Manutengdo incorreta ou utilizagdo de pegas
sobressalentes ndo originais fornecidas pelo
fabricante

¢ Alteragdes ao produto sem autorizagdo expressa do
fabricante

» Utilizagdo para outras finalidades que ndo as
descritas no presente manual

Waeco reserva-se o direito de alterar a aparéncia do

produto e as respetivas especificagdes.

6 Descrigao técnica
NOTA! Risco de danos

> O carregador de bateria fornecido
possui um conector de alimentagao
para 230V ~.Para utilizacdo em paises
com uma tensao de rede diferente, é
necessario um adaptador adequado (ndo
incluido no &mbito da entrega).

Para detetar fugas de liquidos com a lampada LED
ultravioleta, sdo necessarios corantes fluorescentes
adequados (ndo incluidos no ambito da entrega).

O perfil do feixe e a intensidade da luz sdo ajustaveis.O
perfil do feixe pode ser alargado ou estreitado para
inspecionar dreas maiores ou menores a procura de
fugas.

O produto dispde de uma fung¢do de luz
estroboscopica.

6.1 Elementos de comando

Item na Descrigao
Brig. A
na pagina 3
1 Cabeca da lampada (ajustavel)
2 Indicador de estado da bateria
3 Botdo de alimentacdo

Item na Descri¢do
Bfg.A
na pagina 3
4 Tampa de extremidade
5 Porta USB-C

6.2 Estado dabateria
O indicador de estado da bateria ([ fig. B, 2) mostra
o estado atual de carga da bateria:

LEDs Estadode LEDs Estadode
acesos | carga acesos carga

4/4 < 100% 2/4  <50%

3/4 <75% 1/4 < 25%

7 Operagao

7.1 Antes da primeira utilizagcdao

Carregue totalmente a bateria antes da primeira
utilizagéo.

7.2 Carregar abateria

Uma carga completa demorara cercade 5h para ser
concluida.

O produto pode ser utilizado enquanto estiver ligado
ao carregador de bateria.

@

OBSERVAGAO

A bateria recarregavel funciona de forma
mais eficiente com varias descargas parciais
através do uso regular (a cada 2-3 semanas) e
recargas frequentes.

1. Ligue o carregador de bateria a uma tomada
elétrica.

2. Ligue firmemente o conector de alimentagdo a
tomada localizada na lateral da lampada.

v Oindicador de estado da bateria no dispositivo e o
indicador LED no carregador de bateria acendem-
se a verde assim que a lampada estiver totalmente
carregada.
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7.3 Ajustar alampada LED ultravioleta

@

OBSERVAGAO Ao pressionar
repetidamente o botdo de ligar, o dispositivo

alterna entre os seguintes modos:
1. Intensidade luminosa média

ok v

Intensidade luminosa alta
Intensidade luminosa baixa
Luz estroboscopica
Desligado

> Mantenha pressionado o botdo de ligar para ligar ou
desligar o dispositivo.

Objetivo

Método

Acao

Inspecionar uma
area ampla para
detetar fugas

|dentificar pe-

quenas fugas

Luz mais intensa

Reduzir o encan-
deamento

Realcar e identi-
ficar areas com
fugas

Utilize o perfil
de feixe largo.

Utilize o perfil

de feixe estreito.

Utilize a intensi-
dade luminosa
alta.

Utilize a intensi-
dade luminosa
baixa.

Utilize a fungao
de luz estrobos-
copica.

7.4 Detegaode fugas

Deslize a cabeca
dalampada pa-
ra tras.

Deslize a cabeca
da lampada pa-
ra a frente

Prima o botao
de ligar uma
vez.

Prima o botdo
de ligar duas ve-
zes.

Prima o botdo
de ligar trés ve-
zes.

Utilize em condi¢des de pouca luz para obter os
melhores resultados de inspecgao.

1. Desligue o motor.

2.@

OBSERVAGAO

> Respeite a legislagdo local relativa ao
manuseamento de produtos quimicos.

Adicione o corante fluorescente adequado ao

sistema de fluido.

3. Ligue o motor e faga funcionar o sistema durante 5 a
10 minutos para circular o corante.

4. Desligue o motor.

5. Coloque os éculos de aumento de fluorescéncia
fornecidos.
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6. Ajuste o dispositivo (Ajustar a lampada LED
ultravioleta na pagina 22).

Faga a varredura do sistema com o dispositivo.

v Asfugas irdo apresentar um brilho fluorescente

intenso.
Repare todas as fugas.

Limpe o corante restante dos locais das fugas com
um detergente apropriado para corantes.

)

10. Volte a inspecionar com o dispositivo para garantir
que todos os residuos de corante foram removidos.

OBSERVAGAO O corante residual pode
provocar uma indicagdo falsa de fuga.

11. Deixe o motor a funcionar durante 5 a 10 minutos.

12. Volte a inspecionar com o dispositivo.

v Aauséncia de brilho indica que todas as fugas foram

reparadas.
8 Limpeza e manutencdo

NOTA! Risco de danos

> Nunca limpe o dispositivo sob dgua
corrente ou em dgua de lavagem da loica.

> Nao utilize objetos afiados ou duros,
agentes de limpeza abrasivos ou lixivia
durante a limpeza, pois podem danificar o
dispositivo.

Limpe ocasionalmente o produto com um pano
humido.

9 Armazenamento do produto

1. Antes de um periodo prolongado de
armazenamento (30 dias ou mais), carregue a
bateria durante pelo menos duas horas.

Para melhores resultados, armazene parcialmente
carregada.

2. Guarde num ambiente relativamente fresco,
afastado da luz solar, calor e humidade.Armazene a
bateria a temperaturas entre 5°C (41 °F) ... 20°C
(68 °F).

A bateria autodescarrega-se durante o
armazenamento.Temperaturas mais elevadas (acima
de 20 °C (68 °F)) descarregam a bateria mais
rapidamente.



10 Garantia

Consulte as secgdes abaixo para obter informagdes
sobre a garantia e o apoio de garantia.

Estados Unidos e Canada
Garantia limitada disponivel em gr.dometic.com/
bfneEw.

Caso tenha duvidas, ou queira obter uma copia gratuita
da garantia limitada, contacte:

Todas as outras regides

Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produto estiver
defeituoso, contacte a filial do fabricante no seu pais
(consulte dometic.com/dealer) ou o seu distribuidor.

Para fins de reparagdo ou de garantia, tera de enviar
também os seguintes documentos:

* Uma copia da fatura com a data de aquisicdo

¢ Um motivo de reclamacao ou uma descricdo da falha
Tenha em atengdo que as reparagdes feitas por si ou
por ndo profissionais podem ter consequéncias sobre a
seguranca e anular a garantia.

11 Eliminagao

0y Reciclagem do material de embalagem:
"" Sempre que possivel, coloque o material
de embalagem no respetivo contentor de
reciclagem.

O caixote do lixo com uma cruz indica que

o produto € um equipamento elétrico ou
eletrénico ou contém baterias e tem de ser
recolhido separadamente para tratamento,
recuperagao e reciclagem adequados. O
consumidor ¢ legalmente obrigado a eliminar
adequadamente qualquer equipamento
elétrico ou eletrénico, fontes de luz, pilhas e
baterias recarregaveis separadamente do lixo
domeéstico geral!

Esta separagdo é necessaria, pois as baterias, as fontes
de luz e os aparelhos elétricos sdo recursos valiosos e

podem conter substancias nocivas para os humanos e
para o ambiente.

Para eliminar definitivamente o produto, informe-se
junto do centro de reciclagem ou distribuidor mais
proximo sobre as disposicdes de eliminagdo aplicaveis.

O produto e as baterias podem ser eliminados
gratuitamente.

remova todas as pilhas, baterias recarregéveis e fontes
de luz antes de reciclar o produto.

As baterias que contenham mais de 0,002 % de
cadmio ou mais de 0,004 % de chumbo sdo marcadas
com o simbolo quimico do metal correspondente: Cd
ou Pb.

12 Ficha de dados técnicos

Waeco UV LeakDetect RC

Fonte de luz LED ultravioleta

Comprimento de onda 400N-m (295,02 ft-Ib)
Bateria recarregavel Bateria de iGes de litio

Tempo de funcionamento = 5h

Tempo de carregamento | aprox. 5h
até carga completa

Tensdo de ligagao para 230V~
carregador de bateria
Inspecdo/certificacdo ceds
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Italiano

1 Note importanti

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida e

le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al fine di garantire che il
prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste
istruzioni DEVONO essere conservate insieme a questo prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto attentamente tutte le
istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso e accettato di rispettare
i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare
questo prodotto solo per lo scopo e |'applicazione previsti e in conformita alle
istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodotto,
nonché in conformita alle leggi e ai regolamenti applicabili. La mancata lettura

e osservanza delle istruzioni e delle avvertenze qui espressamente indicate pud
causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle
vicinanze. Il presente manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee guida e
le avvertenze e la relativa documentazione possono essere soggetti a modifiche e
aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare qr.dometic.com/
bgWFax.

2 Spiegazione dei simboli

Il termine presente nella segnalazione identifica

i messaggi di sicurezza e quelli relativi al
danneggiamento della proprieta, oltre a indicare il
grado o livello di gravita del rischio.

AVVERTENZA!

> Indica una situazione di pericolo che, se
non evitata, potrebbe provocare lesioni
gravi o mortali.

ATTENZIONE!

> Indica una situazione di pericolo che, se
non evitata, potrebbe provocare lesioni di
entita lieve o moderata.

AVVISO!

> Indica una situazione di pericolo che,
se non evitata, puo provocare danni alle
cose.

NOTA Informazioni supplementari relative al
funzionamento del prodotto.

3 Istruzioni per la sicurezza

AVVERTENZA! Pericolo di esplosione

> Non utilizzare il prodotto in aree che
richiedono illuminazione antideflagrante.

ATTENZIONE! Pericolo per la salute

> L'uso di questo prodotto potrebbe non
essere adatto a persone affette da epilessia
fotosensibile.
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AVVISO! Rischio di danni

> Non utilizzare il prodotto se e
danneggiato.

> Utilizzare esclusivamente il caricabatterie
fornito.

> Non utilizzare il caricabatterie per
ricaricare altri prodotti.

> La batteria ricaricabile in dotazione pud
essere sostituita solo con una batteria
ricaricabile con le stesse specifiche.

> Non lasciare che la batteria ricaricabile si
scarichi completamente con frequenza.

4 Dotazione

Posizione nella | Descrizione Quan-
& fig. H al- tita
la pagina 3
1 Lampada LED ultra- 1
violetta
2 Occhiali per I'ampli- 1
ficazione della fluore-
scenza
3 Caricabatterie per 1
230V~ con cavo di

alimentazione

- Batteria ricaricabile 1

5 Destinazione d’uso

Lalampada LED ultravioletta € un rilevatore di perdite
progettato per individuare perdite nei sistemi a fluido.

Il prodotto e destinato all'uso professionale nelle
officine automobilistiche.

Il prodotto e destinato all'identificazione di perdite dei
seguenti liquidi:

¢ Fluidi nei sistemi di climatizzazione

¢ Refrigeranti

¢ Olio motore

¢ Olio idraulico

¢ Carburante (benzina e diesel)

¢ Fluido per trasmissione automatica

¢ Fluido per servosterzo

Il prodotto non e destinato all’identificazione di perdite
nei sistemi frenanti.

Questo prodotto € adatto solo per |'uso e I'applicazione
previsti in conformita alle presenti istruzioni.
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|l presente manuale fornisce le informazioni necessarie
per la corretta installazione e/o il funzionamento del
prodotto. Un'installazione errata /0 un utilizzo o una
manutenzione impropri comporteranno prestazioni
insoddisfacenti e un possibile guasto.

|l fabbricante non si assume alcuna responsabilita per
eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:

¢ Installazione, montaggio o collegamento errati,
compresa la sovratensione

¢ Manutenzione non corretta o uso di parti di ricambio
diverse da quelle originali fornite dal fabbricante

* Modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione
del fabbricante

¢ Impiego per scopi diversi da quelli descritti nel
presente manuale

Waeco si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le

specifiche del prodotto.

6 Descrizione delle caratteristiche
tecniche

AVVISO! Rischio di danni

> |l caricabatterie fornito & dotato di
un connettore di alimentazione per
230V ~.PerI'utilizzo in paesi con una
diversa tensione di rete elettrica, &
necessario un adattatore idoneo (non
incluso nella fornitura).

Per rilevare perdite di liquido con la lampada LED a
ultravioletti sono necessari coloranti fluorescenti idonei
(non inclusi nella fornitura).

Il profilo del fascio luminoso e I'intensita della luce

sono regolabili.ll profilo del fascio luminoso pud essere
ampliato o ristretto per ispezionare aree piu grandi o piu
piccole alla ricerca di perdite.

Il prodotto & dotato di funzione luce stroboscopica.

6.1 Elementi di comando

Posizione nella  Descrizione

B fig. A al-

la pagina 3
1 Testa della lampada (regolabi-

le)

2 Indicatore di stato della batteria
3 Pulsante di accensione
4 Tappo terminale

Posizione nella | Descrizione
B fig. H al-
la pagina 3
5 Porta USB-C

6.2 Stato della batteria
L'indicatore di stato della batteria ([ fig. B, 2) mostra
il livello attuale di carica della batteria:

LED Livello di ca- LED Livello di ca-
accesi | rica accesi rica

4/4 100 % 2/4  <50%

IN

IN

3/4 75% 1/4 < 25%

7 Funzionamento

7.1 Primadel primo utilizzo

Caricare completamente la batteria prima del primo
utilizzo.

7.2 Ricarica della batteria

Una ricarica completa richiedera circa 5 h per essere
completata.

Il prodotto pud essere utilizzato mentre € collegato al
caricabatterie.

@

NOTA

La batteria ricaricabile funziona in modo

piu efficiente con scariche parziali multiple
tramite utilizzo regolare (ogni 2-3 settimane)
e frequenti ricariche.

Collegare il caricabatterie a una presa di corrente.

2. Inserire saldamente il connettore di alimentazione
nella presa situata sul lato della lampada.

v Lindicatore di stato della batteria sul dispositivo e
I'indicatore LED sul caricabatterie si illuminano di
verde non appena la lampada e completamente
carica.
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7.3
ultravioletta

@

Regolazione della lampada LED

NOTA Premendo ripetutamente il
pulsante di accensione, il dispositivo passa

ciclicamente tra le seguenti modalita:
1. Intensita luminosa media

ok v

Intensita luminosa alta
Intensita luminosa bassa
Luce stroboscopica
Spento

> Tenere premuto il pulsante di accensione per
accendere o spegnere il dispositivo.

Obiettivo

Metodo

Azione

Ispezionare
un'ampia area
per individuare
perdite

|dentificare pic-

cole perdite

Luce piu intensa

Ridurre il river-
bero

Contrastare e
identificare le
aree di perdita

Utilizzare il profi-
lo del fascio am-

pio.

Utilizzare il pro-
filo del fascio
stretto.

Utilizzare I'inten-
sita luminosa al-
ta.

Utilizzare I'in-
tensita luminosa
bassa.

Utilizzare la fun-
zione luce stro-
boscopica.

Far scorrere la
testa della lam-
pada indietro.

Far scorrere la
testa della lam-
pada in avanti

Premere il pul-
sante di accen-

sione una volta.

Premere il pul-
sante di accen-

sione due volte.

Premere il pul-
sante di accen-
sione tre volte.

7.4 Rilevamento delle perdite

Utilizzare in condizioni di scarsa illuminazione per

ottenere i migliori risultati di ispezione.

1. Spegnere il motore.

2@

NOTA
> Osservare le normative locali relative

alla manipolazione dei prodotti
chimici.

Aggiungere il colorante fluorescente appropriato al

sistema fluido.

3. Awviare il motore e far funzionare il sistema per 5-10
minuti per far circolare il colorante.

4. Spegnere il motore.
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8

Indossare gli occhiali di protezione per fluorescenza
forniti.

Regolare il dispositivo (Regolazione della lampada
LED ultravioletta alla pagina 26).

Ispezionare il sistema con il dispositivo.
Le perdite appariranno come una brillante
luminescenza fluorescente.

Riparare eventuali perdite.

Pulire il colorante residuo dai punti di perdita con un
detergente adatto per coloranti.

@

NOTA |l colorante residuo potrebbe
causare una falsa indicazione di perdita.

. Ispezionare nuovamente con il dispositivo per

assicurarsi che tutti i residui di colorante siano stati
rimossi.

. Far funzionare il motore per 5-10 minuti.

12.

Ispezionare nuovamente con il dispositivo.
Se non si osserva alcuna luminescenza, tutte le
perdite sono state riparate.

Pulizia e manutenzione

AVVISO! Rischio di danni

> Non pulire mai il dispositivo sotto acqua
corrente o immergendolo nell'acqua della
vasca.

> Non utilizzare oggetti appuntiti o duri,
detergenti abrasivi o candeggina durante
la pulizia, poiché potrebbero danneggiare
il dispositivo.

Pulire occasionalmente il prodotto con un panno
umido.

9
1.

Conservazione del prodotto

Prima di una conservazione prolungata (30 giorni o
piu), caricare la batteria per almeno due ore.

Per ottenere i migliori risultati, conservare la batteria
parzialmente carica.

Conservare in un ambiente piuttosto fresco, lontano
da luce solare, fonti di calore e umidita. Conservare
la batteria a temperature comprese tra 5 °C

(41°F) ... 20°C (68 °F).

La batteria si auto-scarica durante la conservazione.
Temperature piu elevate (sopra 20 °C (68 °F))
scaricano la batteria piu rapidamente.



10 Garanzia

Consultare le sezioni sottostanti per informazioni sulla
garanzia e sull'assistenza in garanzia.

Stati Uniti e Canada
Garanzia limitata disponibile su gr.dometic.com/
bfneEw.

In caso di domande o per richiedere una copia gratuita
della garanzia limitata, contattare:

Tutte le altre regioni

Siapplica il periodo di garanzia previsto dalla
legge.Se il prodotto e difettoso, contattare la filiale del
fabbricante nel proprio paese (vedere dometic.com/
dealer) oppure il proprio rivenditore.

Per attivare la garanzia e predisporre eventuali interventi
diriparazione, e necessario inviare la seguente
documentazione insieme al prodotto:

* una copia della ricevuta con la data di acquisto,

il motivo della richiesta o la descrizione del guasto.

Tenere presente che le riparazioni eseguite in autonomia
o da personale non professionista possono avere
conseguenze sulla sicurezza e invalidare la garanzia.

11  Smaltimento

0y Riciclaggio del materiale da imballaggio:
[ MK ) == ) ) ) ;
- Smaltire il materiale da imballaggio negli

appositi contenitori di riciclaggio, dove
possibile.

L'icona raffigurante un bidone con

ruote barrato indica che il prodotto &
un‘apparecchiatura elettrica o elettronica

o contiene batterie e deve essere smaltito
separatamente per essere trattato,
recuperato e riciclato in modo adeguato. Il
consumatore & obbligato per legge a smaltire
correttamente le apparecchiature elettriche
o elettroniche, le fonti di luce, le batterie e le
batterie ricaricabili separatamente dai rifiuti
domestici generici!

)i4

Questa separazione & necessaria, in quanto le batterie,
le fonti di luce e le apparecchiature elettriche sono
risorse preziose e possono contenere sostanze nocive
per l'uomo e I'ambiente.

Per smaltire definitivamente il prodotto, informarsi
presso il centro di riciclaggio piu vicino o presso il
proprio distributore specializzato sulle norme relative
allo smaltimento.

E possibile smaltire il prodotto e le batterie

gratuitamente.

Rimuovere tutte le batterie, le batterie ricaricabili e le
fonti di luce prima di riciclare il prodotto.

Le batterie che contengono pit di 0,002 % di cadmio
o piudi 0,004 % di piombo sono contrassegnate con il
simbolo chimico del metallo interessato: Cd o Pb.

12 Scheda tecnica

Waeco UV LeakDetect RC

Sorgente luminosa
Lunghezza d’onda
Batteria ricaricabile

Durata operativa funzio-
nale

Tempo di carica per cari-
ca completa

Tensione di collegamento
per caricabatterie

Ispezione/certificazione

LED ultravioletti
400 N-m (295,02 ft-Ib)
Batteria agli ioni di litio

5h

ca. 5h

230V~

e
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Nederlands

1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen en
waarschuwingen in deze handleiding op om ervoor te zorgen dat u het product te
allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze instructies
MOETEN bij dit product blijven.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen
en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en dat u de voorwaarden zoals

hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product

alleen te gebruiken voor het beoogde doel en de beoogde toepassing en

in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals
beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met de geldende
wet-en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen van de hierin beschreven
instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade
aan uw product of schade aan andere eigendommen in de omgeving. Deze
gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en waarschuwingen,
en de bijbehorende documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en updates.
Voor de meest actuele productinformatie, ga naar qr.dometic.com/bgVWFax.

2 Verklaring van de symbolen

Een signaalwoord geeft informatie over veiligheid en
eigendomsschade en geeft de mate of ernst van het
gevaar aan.
WAARSCHUWING!
> Duidt op een gevaarlijke situatie die,
indien deze niet wordt voorkomen, ernstig
letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG!

> Duidt op een gevaarlijke situatie die,
indien deze niet wordt voorkomen, licht of
matig letsel tot gevolg kan hebben.

LET OP!

> Duidt op een situatie die, indien deze niet
wordt voorkomen, kan leiden tot materiéle
schade.

INSTRUCTIE Aanvullende informatie voor
het gebruik van het product.

WAARSCHUWING! Explosiegevaar

> Gebruik het product niet in ruimtes waar
explosieveilige verlichting vereist is.

A

VOORZICHTIG! Gezondheidsrisico

> Het gebruik van dit product is mogelijk
niet geschikt voor personen met
lichtgevoelige epilepsie.
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LET OP! Gevaar voor schade

> Gebruik het product niet als het
beschadigd is.

> Gebruik uitsluitend de meegeleverde
acculader.

> Gebruik de lader niet om andere
producten op te laden.

> De meegeleverde oplaadbare batterij
mag alleen worden vervangen door
een oplaadbare batterij met dezelfde
specificaties.

> Laat de oplaadbare accu niet vaak volledig
ontladen.

4 Omvang vande levering

Nr.in Beschrijving Aan-
Bafb. E tal
op pagina 3

1 Ultraviolet ledlamp 1

2 Bril voor het verster- 1
ken van fluorescentie

3 Acculader voor 1
230V ~ met voe-
dingskabel

- Oplaadbare accu 1

5 Beoogd gebruik

De ultraviolet-ledlamp is een lekdetector voor het
opsporen van lekkages in vloeistofsystemen.

Het product is bedoeld voor professioneel gebruik in
autowerkplaatsen.

Het product is bedoeld voor het opsporen van lekkages
van de volgende vloeistoffen:

¢ Vloeistoffen in airconditioning systemen

¢ Koelmiddelen

* Motorolie

* Hydraulische olie

¢ Brandstof (benzine en diesel)

* Automatische transmissievloeistof

¢ Stuurbekrachtigingsvloeistof

Het product is niet bedoeld voor het opsporen van
lekkages in remsystemen.

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik
en de toepassing in overeenstemming met deze
gebruiksaanwijzing.
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Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor
een correcte installatie en/of correct gebruik van het
product. Een slechte installatie en/of onjuist gebruik
of onderhoud leidt tot onvoldoende prestaties en
mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
letsel of schade aan het product die het gevolg is van:

¢ Onjuiste installatie, montage of aansluiting, inclusief
te hoge spanning

* Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door
de fabrikant geleverde originele reserveonderdelen

* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke
toestemming van de fabrikant

* Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in
deze handleiding

Waeco behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en

de specificaties van het product te wijzigen.

6 Technische beschrijving
LET OP! Gevaar voor schade
> De meegeleverde acculader heeft een
stroomaansluiting voor 230V ~Voor
gebruik in landen met een andere
netspanning is een geschikte adapter
vereist (niet inbegrepen bij de levering).

Voor het opsporen van vloeistoflekkages met de
LED-ultravioletlamp zijn geschikte fluorescerende
kleurstoffen nodig (niet inbegrepen bij de levering).

Het bundelprofiel en de lichtintensiteit zijn
instelbaar.Het bundelprofiel kan worden verbreed
en versmald om grotere of kleinere oppervlakken op
lekkages te inspecteren.

Het product beschikt over een stroboscoopfunctie.

6.1 Bedieningselementen

Nr. in Beschrijving
Bafb. A
op pagina 3

1 Lampkop (verstelbaar)
2 Statusindicator van de accu
3 Aan/uit-knop
4 Eindkap
5 USB-C-poort

6.2 Statusindicator van de accu
De statusindicator van de accu ([ afo. A, 2) geeft de
huidige laadstatus van de accu weer:

Bran- | Laadstatus Bran- Laadstatus
dende dende
leds leds
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 < 25%
7 Gebruik

7.1  Voor het eerste gebruik

Laad de accu volledig op vdor het eerste gebruik.

7.2 Deaccuopladen

Een volledige lading duurt ongeveer 5h omte
voltooien.
Het product kan worden gebruikt terwijl het is
aangesloten op de accumonitor.

INSTRUCTIE
@ De oplaadbare accu werkt efficiénter bij
meerdere gedeeltelijke ontladingen door
regelmatig gebruik (elke 2 — 3 weken) en
frequente herladingen.

1. Steek de accumonitor in een stopcontact.

2. Steek de stroomconnector stevig in de aansluiting
aan de zijkant van de lamp.

v De statusindicator van de accu op het apparaat en
de ledlamp op de accumonitor lichten groen op
zodra de lamp volledig is opgeladen.

7.3 Deultraviolet ledlamp aanpassen

@

INSTRUCTIE Door herhaaldelijk op de aan/
uit-knop te drukken, schakelt het apparaat
tussen de volgende modi:

1. Gemiddelde lichtintensiteit
Hoge lichtintensiteit

Lage lichtintensiteit
Stroboscooplamp

Uit

ok wn

> Houd de aan/uit-knop ingedrukt om het apparaat in
of uit te schakelen.
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Doel Methode Handeling
Een groot ge- Gebruik een Schuif de lamp-
bied scannen breed lichtbun- | kop naar achte-
op lekkages delprofiel. ren.
Kleine lekkages | Gebruik een Schuif de lamp-
identificeren smal lichtbun- kop naar voren.
delprofiel.
Heldere verlich- | Gebruik hoge Druk 1 keer
ting lichtintensiteit. | op de aan/uit-
knop.
Verblinding ver- = Gebruik lage Druk 2 keer
minderen lichtintensiteit. | op de aan/uit-
knop.
Contrasten lek- | Gebruik de stro- | Druk 3 keer

boscoopfunctie. ' op de aan/uit-
knop.

kagegebieden
identificeren

7.4 Lekken opsporen

Gebruik het apparaat bij weinig licht om de beste
inspectieresultaten te behalen.

1. Schakel de motor uit.

2. @ INSTRUCTIE

> Houd u aan de lokale voorschriften
voor het omgaan met chemicalién.

Voeg de juiste fluorescerende kleurstof toe aan het

vloeistofsysteem.

3. Start de motor en laat het systeem 5 tot 10 minuten
draaien om de kleurstof te laten circuleren.

4. Schakel de motor uit.

5. Zet de meegeleverde bril op die de fluorescentie
versterkt.

6. Stel hetapparaat (De ultraviolet ledlamp aanpassen
op pagina 29) af.

Scan het systeem met het apparaat.

<

[ee)

. Repareer alle lekken.

[$e]

. Maak de resterende kleurstof bij de lekkageplekken

schoon met een geschikt kleurstofreinigingsmiddel.

INSTRUCTIE Restanten van kleurstof
kunnen een valse lekindicatie geven.

@

10. Controleer opnieuw met het apparaat om te
verzekeren dat alle kleurstofresten zijn verwijderd.
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Lekken vertonen een heldere fluorescerende gloed.

11. Laat de motor 5 tot 10 minuten draaien.

12. Controleer opnieuw met het apparaat.
v Geen gloed betekent dat alle lekken zijn
gerepareerd.

8 Reiniging en onderhoud

LET OP! Gevaar voor schade

> Reinig het apparaat nooit onder stromend
water of in afwaswater.

> Gebruik bij het reinigen geen scherpe
of harde voorwerpen, schurende
reinigingsmiddelen of bleekmiddel,
omdat deze het apparaat kunnen
beschadigen.

Maak het product af en toe schoon met een vochtige
doek.

9 Het product opslaan

1. Laad de accu minimaal twee uur op voordat u het
product voor langere tijd (30 dagen of langer)
opslaat.

Bewaar de accu gedeeltelijk opgeladen voor het
beste resultaat.

2. Bewaar het product in een redelijk koele
omgeving, uit de buurt van zonlicht, warmte en
vochtigheid.Bewaar de accu bij temperaturen
tussen 5°C (41°F)... 20°C (68 °F).

De accu ontlaadt zichzelf tijdens opslag.Hogere
temperaturen (boven 20 °C (68 °F)) zorgen ervoor
dat de accu sneller ontlaadt.

10 Garantie

Raadpleeg de onderstaande secties voor informatie
over garantie en garantiedienst.

Verenigde Staten en Canada
Beperkte garantie beschikbaar via gr.dometic.com/
bfneEw.

Mocht u vragen hebben of een gratis kopie van de
beperkte garantie willen verkrijgen, neem dan contact
op met:

Alle andere regio's

De wettelijke garantieperiode is van toepassing.Als

het product defect is, neem dan contact op met de
vestiging van de fabrikant in uw land (zie dometic.com/
dealer) of met uw dealer.

Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de
volgende documenten mee:
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* Een kopie van de factuur met datum van aankoop

* De reden voor de claim of een beschrijving van de
fout

Houd er rekening mee dat eigenmachtige of niet-

professionele reparatie gevolgen voor de veiligheid

kan hebben en dat de garantie hierdoor kan komen te

vervallen.

11 Verwijdering

0% Verpakkingsmateriaal recyclen: Gooi het

recyclingafvalbakken.

De doorgekruiste afvalbak geeft aan dat
het product een elektrisch of elektronisch
apparaatis of accu's bevat en apart

moet worden ingezameld voor de juiste
verwerking, terugwinning en recycling.
De consument is wettelijk verplicht om
elektrische of elektronische apparatuur,
lichtbronnen, accu's en oplaadbare accu's
op de juiste wijze af te voeren, gescheiden
van het huisvuil!

Deze scheiding is noodzakelijk omdat accu's,
lichtbronnen en elektrische apparaten waardevolle
hulpbronnen zijn en stoffen kunnen bevatten die
schadelijk zijn voor mens en milieu.

Om het product definitief af te voeren, kunt u bij het
dichtstbijzijnde afvalverwerkingsbedrijf of uw dealer
naar de betreffende afvoervoorschriften vragen.

Het product en de accu's kunnen gratis worden
afgevoerd.

Verwijder alle accu's, oplaadbare accu's en
lichtbronnen voordat u dit product recyclet.

Batterijen die meer dan 0,002 % cadmium of meer
dan 0,004 % lood bevatten, zijn gemarkeerd met het
chemische symbool van het betreffende metaal: Cd of
Pb.

12 Technische gegevens

Waeco UV LeakDetect RC
Oplaadtijd tot volledige | ca. 5h
lading

Aansluitspanning voorac- = 230 V~
culader

Inspectie/certificering cegs

verpakkingsmateriaal indien mogelijk altijd in

Waeco UV LeakDetect RC
Lichtbron Ultraviolet LED
Golflengte 400 N-m (295,02 ft-Ib)

Oplaadbare accu Lithium-ion-accu

Functionele gebruiksduur = 5h
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Dansk

1 Vigtige henvisninger

Lees og falg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne
produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer, bruger og
vedligeholder produktet korrekt. Disse instruktioner SKAL forblive sammen med
dette produkt.

Ved at benytte produktet bekraefter du hermed, at du har laest alle anvisninger,
retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar og er indforstaet med de
vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet med kun at bruge
dette produkt til det beregnede formal og anvendelse i overensstemmelse med
anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produktvejledningen
samt i overensstemmelse med alle de gaeldende love og forskrifter. Manglende
lzesning og ignorering af disse anvisninger og advarsler kan medfere kveestelser
pa dig selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i
nzerheden. Der tages forbehold for eventuelle sendringer og opdateringer af denne
produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne samt den
tilherende dokumentation. For opdateret produktinformation, besag venligst
qgr.dometic.com/bg\WFax.

2 Forklaring af symboler

Et signalord vil identificere sikkerhedsmeddelelser og
meddelelser om skade pa ejendom og vil ogsa angive
graden eller niveauet af farens alvor.

ADVARSEL!

> Angiver en farlig situation, som kan
medfere dedsfald eller alvorlig kvaestelse,
safremt den ikke undgas.

FORSIGTIG!

> Angiver en farlig situation, som kan
medfare mindre eller lette kveestelser,
safremt den ikke undgas.

VIGTIGT!

> Angiver en situation, som kan medfare
materielle skader, safremt den ikke
undgas.

@

3 Sikkerhedsanvisninger

BEMARK Supplerende oplysninger om
betjening af produktet.

ADVARSEL! Eksplosionsfare

> Brug ikke produktet i omrader, hvor der
kreeves eksplosionssikker belysning.

FORSIGTIG! Sundhedsfare

> Brugen af dette produkt kan vaere uegnet
for personer med fotosensitiv epilepsi.
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VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Brug ikke produktet, hvis det er blevet

beskadiget.

> Brug kun den medfglgende
batterioplader.

> Brug ikke opladeren til at oplade andre
produkter.

> Det medfelgende genopladelige batteri
ma kun udskiftes med et genopladeligt
batteri med samme specifikationer.

> Lad ikke det genopladelige batteri ofte
blive fuldstaendig afladet.

4 Leveringsomfang

Position pa Beskrivelse Antal
@A fig.
paside 3
1 Ultraviolet LED-lam- | 1
pe
2 Fluorescensforsteer- 1
kende beskyttelses-
briller
3 Batterioplader til 1
230V ~ med strgm-
kabel

- Genopladeligt batte- | 1
ri

5 Korrektbrug

Den ultraviolette LED-lampe er en laekagedetektor til at
identificere leekager i vaeskesystemer.

Produktet er beregnet til professionel brug pa
autovaerksteder.

Produktet er beregnet til at identificere laekager af
felgende vaesker:

¢ Vaesker i klimaanlaegssystemer

¢ Kolemidler

* Motorolie

¢ Hydraulikolie

¢ Breendstof (benzin og diesel)

* Automatgearolie

¢ Servostyringsolie

Produktet er ikke beregnet til at identificere leekager i
bremsesystemer.

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og
anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.
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Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der
er ngdvendigt med henblik pa en korrekt montering
og/eller drift af produktet. Darlig montering og/
eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medferer
utilstreekkelig ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller

skader i forbindelse med produktet, der skyldes:

* ukorrekt montering eller forbindelse inklusive for hgj
speending

» ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale
reservedele, der ikke stammer fra producenten

* zendringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse
fra producenten

¢ brugtil andre formal end dem, der er beskrevet i
vejledningen

Waeco forbeholder sig retten til at eendre produktets

udseende og produktspecifikationer.

6 Teknisk beskrivelse

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

>

6.1 Betjeningselementer

Position pa Beskrivelse

Afis. A

pa side 3
1 Lampehoved (justerbart)
2 Batteristatusindikator
3 Teend/sluk-knap
4 Endeheette
5 USB-C-port

6.2 Batteristatus
Batteristatusindikatoren ([ fig. [, 2) viser den
aktuelle batteriladningstilstand:

Taendte Ladningstil- Taendte | Ladningstil-

LED'er stand LED'er stand
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 < 25%

7 Betjening

7.1 For forste ibrugtagning
Oplad batteriet helt far ferste ibrugtagning.

7.2 Opladning af batteriet

En fuld opladning tager cirka 5 h at gennemfere.
Produktet kan bruges, mens det er tilsluttet
batteriopladeren.

BEMAZRK
@ Det genopladelige batteri fungerer mere
effektivt ved flere delvise afladninger gennem
regelmaessig brug (hver 2.-3. uge) og
hyppige genopladninger.

1. Seet batteriopladeren i en stikkontakt.

2. Seet stramstikket fast i stikket pa siden af lampen.
Batteristatusindikatoren pa enheden og LED-
indikatoren pa batteriopladeren lyser grent, sa snart
lampen er fuldt opladet.

7.3 Justering af ultraviolet LED-lampe

BEMZRK Ved gentagne tryk pa teend/sluk-
knappen skifter enheden mellem felgende
tilstande:

1. Mellem lysintensitet

2. Hgjlysintensitet
3. lavlysintensitet
4. Stroboskoplys
5. Slukket

> Tryk og hold teend/sluk-knappen nede for at teende
eller slukke enheden.

Mal Metode Handling
Scan et stort Brug en bred Skub lampeho-
omrade for lysstrale. vedet bagud.
leekager
Identificersma | Brug en smal lys- = Skub lampeho-
leekager strale. vedet fremad
Kraftigere lys Brug hgj lysin- Tryk pa teend/
tensitet. sluk-knappen 1
gang.
Reducer bleen- | Brug lav lysin- Tryk pé teend/
ding tensitet. sluk-knappen 2
gange.
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Mal Metode Handling
Kontrast og Brug stro- Tryk pa teend/
identificer leeka- | boskopfunktio- | sluk-knappen 3
geomrader nen. gange.

7.4 Registrering af laekager

Brug udstyret under svagt lys for at opna de bedste
inspektionsresultater.

1. Sluk for motoren.

2. @ BEMARK

> Overhold de lokale regler for
handtering af kemikalier.

Tilseet det passende fluorescerende farvestof til

vaeskesystemet.

3. Start motoren og lad systemet kare i 5 til 10 minutter
for at cirkulere farvestoffet.

4. Slukfor motoren.

5. Tag de medfglgende briller, der forsteerker
fluorescens, pa.

6. Juster enheden (Justering af ultraviolet LED-lampe pa
side 33).

Scan systemet med enheden.
Leekager vil vise en kraftig fluorescerende glad.

. Udbedr eventuelle leekager.

© © < N

. Renger det resterende farvestof fra laekagestederne
med et egnet rengaeringsmiddel til farvestof.

@

10. Foretag en ny inspektion med enheden for at sikre,
at alle farverester er fiernet.

BEMZRK Resterende farvestof kan give
en falsk indikation af leekage.

11. Lad motoren kere i 5 til 10 minutter.

12. Foretag en ny inspektion med enheden.
v Ingen glad betyder, at alle laeekager er udbedret.

8 Rengering og vedligeholdelse
VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Renger aldrig apparatet under rindende
vand eller i opvaskevand.

> Anvend ikke skarpe eller harde genstande,
skurende rengaringsmidler eller
blegemiddel til rengaringen, da de
eventuelt kan beskadige apparatet.
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Renger af og til produktet med en fugtig klud.

9 Opbevaring af produktet

1. Farleengere tids opbevaring (30 dage eller mere)
skal batteriet oplades i mindst to timer.

Opbevar batteriet delvist opladet for det bedste
resultat.

2. Opbevar batteriet i et forholdsvist keligt milje,
beskyttet mod sollys, varme og fugt. Opbevar
batteriet ved temperaturer mellem 5 °C (41°F) ...
20°C (68 °F).

Batteriet selvaflader under opbevaring. Hgjere
temperaturer (over 20 °C (68 °F)) vil fa batteriet til at
aflades hurtigere.

10 Garanti

Se afsnittene nedenfor for oplysninger om garanti og
garantisupport.

USA og Canada
Begreenset garanti tilgeengelig pa gr.dometic.com/
bfneEw.

Hvis du har spergsmal eller gnsker en gratis kopi af den
begraensede garanti, skal du kontakte:

Alle andre regioner

Den lovbestemte garantiperiode gaelder.Hvis produktet
er defekt, bedes du kontakte producentens afdeling i dit
land (se dometic.com/dealer) eller din forhandler.

Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende
felgende bilag:

* en kopi af regningen med kgbsdato

¢ enreklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse

Veer opmaerksom pa, at egne eller uprofessionelle
reparationer kan fa sikkerhedsmaessige konsekvenser og
kan ggre garantien ugyldig.

11 Bortskaffelse

09 Genbrug af emballagemateriale: Bortskaf s&
[ MK ) . : ) ) .
- vidt muligt emballagen i affaldscontainerne til

den pageeldende type genbrugsaffald.
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Den overstregede skraldespand pa hjul
angiver, at produktet er elektrisk eller

elektronisk udstyr eller indeholder batterier
og skal indsamles separat for korrekt
behandling, genvinding og genbrug.
Forbrugeren er juridisk forpligtet til at
bortskaffe elektrisk eller elektronisk udstyr,
lyskilder, batterier og genopladelige
batterier pa beharig vis adskilt fra almindeligt
husholdningsaffald!

Denne adskillelse er nadvendig, da batterier, lyskilder
og elektriske apparater er vaerdifulde ressourcer og kan
indeholde stoffer, der er skadelige for mennesker og
miljoet.

For at bortskaffe produktet endegyldigt, skal du
kontakte den naermeste genbrugsstation eller din
forhandler for at fa de pageeldende forskrifter om
bortskaffelse.

Produktet og batterierne kan bortskaffes uden gebyr.

Fiern alle batterier, genopladelige batterier og lyskilder,
fer produktet genbruges.

Batterier, der indeholder mere end 0,002 % cadmium
eller mere end 0,004 % bly, er meerket med det
kemiske symbol for det pagaeldende metal: Cd eller Pb.

12 Tekniske data

Waeco UV LeakDetect RC

Lyskilde Ultraviolet LED
Bolgeleengde 400N-m (295,02 ft-Ib)
Genopladeligt batteri Lithium-ion-batteri
Funktionel driftstid 5h

Opladningstid til fuld op- | ca. 5h
ladning

Tilslutningsspaending til 230V~
batterioplader

Inspektion/certificering cees
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Svenska

1 Viktiga anmarkningar

Vanligen las dessa instruktioner noggrant och fdlj alla instruktioner, riktlinjer och
varningar som ingar i denna produktmanual for att sakerstalla att du installerar,
anvander och underhaller produkten korrekt vid alla tillfallen.Dessa instruktioner
MASTE f8lja med denna produkt.

Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed att du har last alla instruktioner,
riktlinjer och varningar noggrant samt att du férstar och godkanner att félja de villkor
som anges har.Du godkanner att anvanda denna produkt endast for avsett andamal
och anvandning samt i enlighet med instruktionerna, riktlinjerna och varningarna
som anges i denna produktmanual samt i enlighet med alla tillampliga lagar och
regler.Underlatenhet att lasa och félja de instruktioner och varningar som anges

har kan leda till personskada for dig sjalv och andra, skada pa din produkt eller
skada pa annan egendom i narheten.Denna produktmanual, inklusive instruktioner,
riktlinjer och varningar samt relaterad dokumentation, kan komma att &ndras och
uppdateras.Fér aktuell produktinformation, besdk qr.dometic.com/bgWFax.

2 Férklaring av symboler

Ett signalord identifierar sakerhetsmeddelanden och
meddelanden om egendomsskador, och anger dven
graden eller nivan av riskens allvar.

VARNING!

> Anger en farlig situation som, om den inte
undviks, kan leda till dodsfall eller allvarlig
skada.

AKTA!
> Anger en farlig situation som, om den inte

undviks, kan leda till mindre eller mattlig
skada.

OBSERVERA!

> Anger en situation som, om den inte
undviks, kan leda till egendomsskada.

ANVISNING Kompletterande information
for anvandning av produkten.

@

3 Sakerhetsanvisningar

VARNING! Explosionsrisk
> Anvand inte produkten i omraden dar
explosionsséker belysning kravs.

AKTA! Halsorisk

> Anvandning av denna produkt kan vara
olamplig for personer med ljuskanslig
epilepsi.

36

OBSERVERA! Skaderisk
> Anvand inte produkten om den ar skadad.

> Anvand endast den medféljande
batteriladdaren.

> Anvand inte laddaren for att ladda andra
produkter.

> Det medféljande uppladdningsbara
batteriet far endast bytas ut mot ett
uppladdningsbart batteri med samma
specifikationer.

> Latinte det uppladdningsbara batteriet
urladdas helt och hallet ofta.

4 Leveransomfattning

Objekt i Beskrivning Kvan-
@ bild. [l sida 3 titet

1 Ultraviolett LED-lam- | 1
pa

2 Fluorescensforstar- 1
kande glasdgon

3 Batteriladdare for 1
230V ~ med strom-
kabel

- Uppladdningsbart 1
batteri

5 Avsedd anvandning

Den ultravioletta LED-lampan ar en lackagedetektor for
att identifiera lackor i vatskesystem.

Produkten ar avsedd for professionell anvandning i
bilverkstader.

Produkten ar avsedd for att identifiera lackor av féljande
vatskor:

o Vatskor i luftkonditioneringssystem

¢ Koldmedier

* Motorolja

¢ Hydraulolja

¢ Bransle (bensin och diesel)

¢ Automatvaxelladsolja

¢ Servoolja

Produkten ar inte avsedd for att identifiera lackor i
bromssystem.

Denna produkt ar endast lamplig for avsett andamal och
anvandning enligt dessa instruktioner.
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Denna manual innehaller information som ar nédvandig
for korrekt installation och/eller drift av produkten. Dalig
installation och/eller felaktig anvandning eller underhll
leder till ofillfredsstallande prestanda och eventuell
funktionsfel.

Tillverkaren tar inget ansvar for personskador eller
skador pa produkten som uppstar till féljd av:

* Felaktig installation, montering eller anslutning,

inklusive éverspanning

Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar

som inte ar originaldelar fran tillverkaren

« Andringar av produkten utan uttryckligt tillstand fran
tillverkaren

Anvandning fér andra andamal &n de som beskrivs i
denna manual

Waeco forbehaller sig ratten att andra produktens
utseende och produktspecifikationer.

6 Teknisk beskrivning

OBSERVERA! Skaderisk

> Den medféljande batteriladdaren har en
stromkontakt for 230V ~. Fér anvandning
i lander med annan natspanning kravs en
lamplig adapter (ingar j i leveransen).

Lampliga fluorescerande fargamnen (ingérej i
leveransen) kravs for att upptacka vatskeldckage med
LED-ultraviolettlampan.

Stralprofilen och ljusstyrkan ar justerbara. Stralprofilen
kan breddas och smalnas av for att inspektera storre eller
mindre omraden for lackor.

Produkten har en stroboskopfunktion.

6.1 Kontrollelement

Objekt i Beskrivning
@ bild. | sida 3
1 Lampans huvud (justerbart)
2 Batteristatusindikator
3 Strémbrytare
4 Andhylsa
5 USB-C-port

6.2 Batteristatus
Batteristatusindikatorn (B bild. [, 2) visar aktuell
laddningsniva for batteriet:

Tanda Laddningsni- Tanda Laddningsni-
lysdio- va lysdio- va
der der
4/4 < 100% 2/4  <50%
3/4  <75% 1/4 < 25%
7 Drift

7.1 Fore forsta anvandning

Ladda batteriet fullt innan forsta anvandning.

7.2 Laddning av batteriet

En full laddning tar cirka 5 h att slutfora.
Produkten kan anvandas medan den ar ansluten till
batteriladdaren.

@

ANVISNING

Det uppladdningsbara batteriet fungerar mer
effektivt vid flera delvisa urladdningar genom
regelbunden anvandning (var 2-3 vecka) och
frekvent laddning.

1. Anslut batteriladdaren till ett eluttag.

2. Anslut stromkontakten ordentligt till uttaget pa
lampans sida.

v Batteristatusindikatorn pa enheten och LED-
indikatorn pa batteriladdaren lyser gront sa snart
lampan ar fulladdad.

7.3 Justeraden ultravioletta LED-lampan
ANVISNING Genom att trycka pa
strébmbrytaren upprepade ganger vaxlar

enheten mellan foljande lagen:

1. Medelhdg ljusstyrka
2. Hog ljusstyrka

3. Lagljusstyrka

4.  Stroboskopljus

5  Av

> Tryck och hall in strdmbrytaren for att sla pa eller av
enheten.

Mal Metod Atgird

Skannaett stort | Anvand enbred = Skjut lampans
omrade efter stralprofil. huvud bakat.
lackor
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Mal Metod Atgsrd

|dentifierasma | Anvand ensmal | Skjut lampans

lackor stralprofil. huvud framat
Starkare ljus Anvand hog Tryck pa stréom-
ljusstyrka. brytaren 1 gang.
Minska bland- Anvand lag ljus- | Tryck pa strom-
ning styrka. brytaren 2 gang-
er.
Kontrastera och | Anvand strobo- | Tryck pa strom-
identifiera lacka- | skopfunktionen. | brytaren 3 gang-
geomraden er.
7.4 Uppticka lackor
Anvand i svagt ljus for att uppna basta
inspektionsresultat.
1. Stdngav motorn.
2. ANVISNING
> Folj lokala féreskrifter for hantering av
kemikalier.

Tillsatt ldmpligt fluorescerande fargamne till
vatskesystemet.

3. Starta motorn och kér systemet i 5 till 10 minuter for
att cirkulera fargdmnet.

4. Stang av motorn.

5. Satt pa de medféljande fluorescensforstarkande
glasdgonen.

6. Justera enheten (Justera den ultravioletta LED-lampan
sida 37).

7. Skanna systemet med enheten.
v Lackor kommer att visa ett starkt fluorescerande
sken.

8. Reparera eventuella lackor.

9. Rengér kvarvarande fargamne fran lackageplatserna
med ett [ampligt fargdmnesrengdringsmedel.

@

10. Inspektera igen med enheten for att sékerstalla att
allt fargdmnesrester har tagits bort.

ANVISNING Resterande fargadmne kan
ge en felaktig lackageindikation.

11. Kér motorn i 5 till 10 minuter.

12. Inspektera igen med enheten.
v Inget sken betyder att alla lackor har reparerats.
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8 Rengéring och underhall

OBSERVERA! Skaderisk

> Rengoraldrig enheten under rinnande
vatten eller i diskvatten.

> Anvand inte vassa eller harda féremal,
slipande rengéringsmedel eller blekmedel
vid rengdring eftersom dessa kan skada
enheten.

Rengor produkten ibland med en fuktig trasa.

9 Forvaring av produkten

1. Innan langre forvaring (30 dagar eller mer), ladda
batteriet i minst tva timmar.

Forvara delvis laddat for basta resultat.

2. Forvaraien relativt sval miljo, skyddad fran solljus,
varme och fukt. Forvara batteriet vid temperaturer
mellan 5°C (41°F) ... 20°C (68 °F).

Batteriet sjalvurladdas under forvaring. Hogre
temperaturer (6ver 20 °C (68 °F)) gér att batteriet
urladdas snabbare.

10 Garanti

Se avsnitten nedan fér information om garanti och
garantisupport.

USA och Kanada
Begransad garanti finns pa gr.dometic.com/bfneEw.

Om du har fragor eller vill fa en kopia av den
begransade garantin utan kostnad, kontakta:

Alla andraregioner

Den lagstadgade garantiperioden galler. Om produkten
&r defekt, kontakta tillverkarens filial i ditt land (se
dometic.com/dealer) eller din &terforséljare.

Vid reparation och garantidrenden, bifoga féljande

dokument nar du skickar in enheten:

¢ Enkopia av kvittot med inkdpsdatum

¢ Enanledning till reklamationen eller beskrivning av
felet

Observera att egen reparation eller icke-professionell
reparation kan medféra sdkerhetsrisker och kan géra
garantin ogiltig.

11 Avfallshantering

'0“ Atervinning av férpackningsmaterial:
- Placera forpackningsmaterialet i lampliga

dtervinningskarl dar det ar mojligt.
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Den 6verkryssade soptunnan visar att
produkten ar elektrisk eller elektronisk

utrustning eller innehaller batterier

och maste samlas in separat for korrekt
behandling, atervinning och ateranvandning.
Konsumenten ar enligt lag skyldig att avyttra
elektrisk eller elektronisk utrustning, ljuskallor,
batterier och uppladdningsbara batterier
separat fran hushallsavfall!

Denna separering ar nddvandig eftersom batterier,
ljuskallor och elektriska apparater ar vardefulla resurser
och kan innehalla @mnen som &r skadliga fér manniskor

och miljo.

For slutlig avyttring av produkten, kontakta din lokala
atervinningsstation eller fackhandlare fér information om
hur detta ska goras enligt gallande avfallsregler.

Produkten och batterierna kan lamnas till atervinning

utan kostnad.

Ta bort eventuella batterier, uppladdningsbara batterier
och ljuskallor innan du atervinner denna produkt.

Batterier som innehaller mer an 0,002 % kadmium
eller meran 0,004 % bly ar markta med den kemiska
symbolen for respektive metall: Cd eller Pb.

12 Tekniska data

Waeco UV LeakDetect RC

Ljuskalla Ultraviolett LED
Vaglangd 400 N-m (295,02 ft-1b)
Uppladdningsbart batteri | Lithiumjonbatteri
Funktionell drifttid 5h

Laddningstid till full ladd- | Cirka 5h

ning

Anslutningsspanning for 230V~

batteriladdare

Inspektion/certifiering e
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Norsk

1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene ngye og felg alle anvisninger, retningslinjer

og advarsler i denne produktveiledningen for & sikre at du installerer, bruker og
vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA falge dette
produktet.

Ved a bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer
og advarsler grundig, og at du forstar og samtykker i & overholde vilkarene slik

de er presentert her. Du godtar a bruke dette produktet kun til tiltenkt formal og
bruksomrader, og i samsvar med anvisningene, retningslinjene og advarslene

slik de er presentert i denne produktveiledningen, sa vel som i samsvar med alle
gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som

er presentert her, ikke blir lest og fulgt, kan det fore til personskader hos deg selv
eller andre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i nzerheten. Denne
produktveiledningen med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert
dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og oppdateringer. For oppdatert
produktinformasjon, vennligst besgk gr.dometic.com/bgWFax.

2 Symbolforklaring

Et signalord identifiserer sikkerhetsmeldinger og
meldinger om mulige skader pa eiendom, og indikerer
ogsa alvorlighetsgraden av faren.

ADVARSEL!

> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere
i alvorlige personskader, eventuelt med
deden til felge.

FORSIKTIG!

> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere i
mindre til moderate personskader.

PASS PA!

> Kjennetegner en situasjon som — dersom
den ikke unngas - kan fere til materielle
skader.

@

3 Sikkerhetsinstruksjoner

MERK Ytterligere informasjon om betjening
av produktet.

ADVARSEL! Eksplosjonsfare
> lkke bruk produktet i omrader hvor
eksplosjonssikker belysning kreves.

FORSIKTIG! Helsefare

> Bruk av dette produktet kan veere uegnet
for personer med fotosensitiv epilepsi.
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PASS PA! Fare for skader
> lkke bruk produktet dersom det er skadet.
> Bruk kun den medfglgende batteriladeren.
> Bruk ikke laderen til & lade opp andre
produkter.
> Det medfelgende oppladbare batteriet
kan kun erstattes med et oppladbart
batteri med samme spesifikasjoner.
> lkke la det oppladbare batteriet bli
fullstendig utladet ofte.

4 Leveringsomfang

Posisjon i Beskrivelse Antall
@A fig.
paside 3
1 Ultrafiolett LED-lam- | 1
pe
2 Briller for forbedret 1
fluorescens
3 Batterilader for 1
230V~ med strgm-
kabel

- Oppladbart batteri 1

5 Forskriftsmessig bruk

Den ultrafiolette LED-lampen er en lekkasjedetektor for &
identifisere lekkasjer i vaeskesystemer.

Produktet er beregnet for profesjonell bruk i
bilverksteder.

Produktet er beregnet for & identifisere lekkasjer av
felgende vaesker:

¢ Vaesker i klimaanleggssystemer

¢ Kjglemidler

* Motorolje

¢ Hydraulikkolje

« Drivstoff (bensin og diesel)

* Automatgirolje

¢ Servoolje

Produktet er ikke beregnet for & identifisere lekkasjer i
bremsesystemer.

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet
og bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er nadvendig
for korrekt montering og/eller bruk av produktet.
Feilaktig montering og/eller ukorrekt bruk eller


http://qr.dometic.com/bgWFax

vedlikehold farer til utilfredsstillende ytelse og mulig
svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for
personskader eller materielle skader pa produktet som
felge av

* feilaktig installasjon, montering eller tilkobling,
inkludert for hay spenning

« feilaktig vedlikehold eller bruk av andre reservedeler
enn originale reservedeler levert av produsenten

* modifisering av produktet uten at det er gitt
uttrykkelig godkjenning av produsenten

* bruk til andre formal enn beskrevet i denne
veiledningen

Waeco forbeholder seg retten til & endre produktets

utseende og produktspecifikasjoner.

6 Teknisk beskrivelse
PASS PA! Fare for skader
> Den medfelgende batteriladeren har
en strsmkontakt for 230V ~.For bruk
i land med annen nettspenning kreves
en passende adapter (ikke inkludert i
leveransen).

Egnet fluorescerende fargestoff (ikke inkludert i
leveransen) kreves for & oppdage veeskelekkasjer med
LED-ultrafiolett lampe.

Straleprofilen og lysstyrken kan justeres. Straleprofilen
kan utvides og smalnes for & inspisere sterre eller mindre
omrader for lekkasjer.

Produktet har en strobelysfunksjon.

6.1 Styreelementer

Posisjon i Beskrivelse
BAfis. A
paside 3
1 Lampehode (justerbart)
2 Batteristatusindikator
3 Stremknapp
4 Endestykke
5 USB-C-port

6.2 Batteristatus
Batteristatusindikatoren ([ fig. A, 2) viser den
naveerende batteriets ladetilstand:

LED- Ladetilstand LED- Ladetilstand
lys tent lys tent
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Betjening

7.1 Forforste bruk
Lad batteriet helt opp fer forste bruk.

7.2 Lading av batteriet

En full lading vil ta omtrent 5 h & fullfere.
Produktet kan brukes mens det er koblet til
batteriladeren.

@

MERK

Det oppladbare batteriet fungerer mer
effektivt ved flere delvise utladninger
gjennom regelmessig bruk (hver 2-3 uke) og
hyppige oppladinger.

1. Koble batteriladeren til en stikkontakt.

2. Sett stramkontakten godt inn i kontakten pa siden av
lampen.

v Batteristatusindikatoren pa enheten og LED-
indikatoren pa batteriladeren lyser grent sa snart
lampen er fulladet.

7.3 Justering av ultrafiolett LED-lampe
MERK Ved & trykke pa strembryteren
gjentatte ganger, bytter enheten mellom

felgende moduser:

1. Middels lysstyrke

2. Heoy lysstyrke
3. lavlysstyrke
4.  Strobelys

5 Av

> Trykk og hold strembryteren for & sla enheten av eller
pa.

Mal Metode Handling
Skann et stort Bruk en bred lys- = Skyv lampeho-
omrade for lek- | strale. det bakover.
kasjer

Identifiser sma Bruk en smal lys- | Skyv lampeho-
lekkasjer strale. det fremover
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Mal Metode Handling
Sterkere lys Bruk hay lysstyr- | Trykk pa stram-
ke. bryteren 1 gang.
Reduser gjen- Bruk lav lysstyr- | Trykk pa stram-
skinn ke. bryteren 2 gan-
ger.
Kontrast og Bruk strobe- Trykk pa strem-
identifiser lekka- | lys-funksjonen. | bryteren 3 gan-
sjeomrader ger.
7.4 Pavisning av lekkasjer
Bruk i svakt lys for @ oppna best mulig
inspeksjonsresultat.
1. Sldavmotoren.
2. MERK
> Folg lokale forskrifter for handtering av
kjemikalier.
Tilsett riktig fluorescerende fargestoffi
vaeskesystemet.
3. Start motoren og kjer systemet i 5 til 10 minutter for &
sirkulere fargestoffet.
4. Slaav motoren.
5. Ta pa de medfglgende brillene for a forsterke
fluorescensen.
6. Juster enheten (Justering av ultrafiolett LED-lampe pa
side 41).
7. Skann systemet med enheten.
v Lekkasjer vil vise et sterkt fluorescerende skinn.
8. Reparer eventuelle lekkasjer.
9. Rengjer gjenveerende fargestoff fra lekkasjestedene
med egnet rengjeringsmiddel for fargestoff.
MERK Rester av fargestoff kan gi feil
indikasjon pa lekkasje.
10. Inspiser pa nytt med enheten for a sikre at all
fargestoffrest er fiernet.
11. Kjar motoren i 5 til 10 minutter.
12. Inspiser pa nytt med enheten.
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Ingen skinn betyr at alle lekkasjer er reparert.

8 Rengjering og vedlikehold

PASS PA! Fare for skader
> Rengjer aldri enheten under rennende
vann eller i oppvaskvann.

> Bruk ikke skarpe eller harde gjenstander,
slipende rengjeringsmidler eller
blekemiddel under rengjering, da dette
kan skade enheten.

Rengjer produktet av og til med en fuktig klut.

9 Oppbevaring av produktet

1. Farlengre oppbevaring (30 dager eller mer), lad
batteriet i minst to timer.

Oppbevar batteriet delvis oppladet for best resultat.

2. Oppbevariet relativt kjelig miljg, beskyttet mot
sollys, varme og fuktighet. Oppbevar batteriet ved
temperaturer mellom 5 °C (41°F) ... 20°C (68 °F).

Batteriet selvutlades under oppbevaring. Hayere
temperaturer (over 20 °C (68 °F)) vil fere til raskere
utlading av batteriet.

10 Garanti

Se avsnittene nedenfor for informasjon om garanti og
garantistatte.

USA og Canada
Begrenset garanti tilgjengelig pa gr.dometic.com/
bfneEw.

Hvis du har sparsmal eller gnsker en gratis kopi av den
begrensede garantien, kan du kontakte:

Alle andre regioner

Lovmessig garantitid gjelder.Hvis produktet er defekt,
vennligst kontakt produsentens avdeling i ditt land (se
dometic.com/dealer) eller din forhandler.

Ved henvendelser vedrerende reparasjon eller garanti,
ma du sende med falgende dokumentasjon:

¢ Kopiav kvitteringen med kjgpsdato

« Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen

Veer oppmerksom pa at reparasjoner som utfares selv,
eller som ikke utferes pa en profesjonell mate, kan ga ut
over sikkerheten og fare til at garantien blir ugyldig.

11 Avfallshandtering

09 Resirkulering av emballasje: Lever emballasje
[ MK ) N . h
- til resirkulering sa langt det er mulig.
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Sappelbatten med kryss over indikerer

E at produktet er elektrisk eller elektronisk
utstyr eller inneholder batterier, og at det
ma deponeres separat for riktig behandling,
gjenvinning og resirkulering. Forbrukeren
er juridisk forpliktet til & deponere elektrisk
eller elektronisk utstyr, lyskilder, batterier og
oppladbare batterier pa riktig mate, separat
fra vanlig husholdningsavfall!

Denne separasjonen er ngdvendig, siden batterier,
lyskilder og elektriske apparater er verdifulle ressurser
og kan inneholde stoffer som er skadelige for

mennesker og miljget.

Nar du skal deponere produktet, ma du radfere deg
med naermeste gjenvinningsstasjon eller din faghandler
om hvordan du kan gjere dette i overensstemmelse med
gjeldende deponeringsforskrifter.

Produktet og batteriene kan avhendes gratis.

Fijern eventuelle batterier, oppladbare batterier og
lyskilder far resirkulering av dette produktet.

Batterier som inneholder mer enn 0,002 % kadmium
eller merenn 0,004 % bly er merket med det kjemiske
symbolet for det aktuelle metallet: Cd eller Pb.

12 Tekniske spesifikasjoner

Waeco UV LeakDetect RC

Lyskilde Ultrafiolett LED
Balgelengde 400 N-m (295,02 ft-1b)
Oppladbart batteri Litium-ion batteri
Funksjonell driftstid 5h

Ladetid til full opplading  ca. 5h
Tilkoblingsspenning for 230V~

batterilader

Inspeksjon/sertifisering ceds
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Suomi

1 Tarkeita huomautuksia

Lue ndma ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia taman tuotteen kayttdohjeissa
annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia. Nain varmistat, etta tuotteen asennus,
kaytto ja huolto sujuu aina oikein. Nama ohjeet TAYTYY sailyttaa taman tuotteen
yhteydessa.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset
huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tassa annetut ehdot. Sitoudut kayttamaan
tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttokohteissa

ja noudattaen tassa tuotteen kayttdohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia ja
varoituksia sekd voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa annettujen ohjeiden
ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattaminen voi johtaa omaan tai muiden

loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun ymparilla olevan omaisuuden

vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja
varoituksiin seka oheisdokumentteihin voidaan tehda muutoksia ja niita voidaan
paivittaa. Ajantasaiset tuotetiedot I18ydat osoitteesta qr.dometic.com/bgWFax.

2 Symbolien selitykset

Merkkisana tunnistaa turvallisuusviesteja ja
omaisuusvahinkoihin liittyvia viesteja ja osoittaa lisaksi
vaaratekijan vakavuusasteen.
VAROITUS!
> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

HUOMIO!

> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sitd ei valteta.

HUOMAUTUS!

> Viittaa tilanteeseen, joka voi johtaa
omaisuusvahinkoon, jos sita ei valteta.

OHJE Tuotteen kayttda koskevia lisatietoja.

@

3 Turvallisuusohjeet

VAROITUS! Rijahdysvaara
> Ala kayta tuotetta tiloissa, joissa vaaditaan
rajahdyssuojattua valaistusta.

HUOMIO! Terveysvaara

> Taman tuotteen kaytto ei valttdmatta
sovellu henkildille, joilla on valoherkka
epilepsia.
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HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut.

> Kaytd vain mukana toimitettua akkulaturia.

> Alakayta laturia muiden tuotteiden
lataamiseen.

> Mukana toimitettu ladattava akku voidaan
korvata vain samojen teknisten tietojen
mukaisella ladattavalla akulla.

> Ala anna ladattavan akun purkautua usein
taysin tyhjaksi.

4 Toimituskokonaisuus

Kohta, Kuvaus Maara
B kuva.
sivulla 3

1 Ultravioletti-LED- 1
lamppu

2 Fluoresenssia tehos- 1
tavat suojalasit

3 Akkulaturi 230V~ 1
varten, virtakaapelilla

- Ladattava akku 1

5 Kayttotarkoitus

Ultravioletti-LED-lamppu on vuototunnistin, joka on
tarkoitettu vuotojen havaitsemiseen nestemaisissa
jarjestelmissa.

Tuote on tarkoitettu ammattikayttédn autokorjaamoissa.
Tuote on tarkoitettu seuraavien nesteiden vuotojen
tunnistamiseen:

¢ lImastointijarjestelmien nesteet

¢ Kylmaaineet

* Moottorioljyy

* Hydrauliolyy

¢ Polttoaine (bensiini ja diesel)

¢ Automaattivaihteiston &ljy

¢ Ohjaustehostimen oljy

Tuote ei ole tarkoitettu jarrujarjestelmien vuotojen
tunnistamiseen.

Tama tuote soveltuu ainoastaan ndissa ohjeissa
ilmoitettuun kayttotarkoitukseen ja kdyttokohteeseen.

Naista ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen
asennukseen ja/tai kayttdon tarvittavat tiedot.
Vaarin tehdyn asennuksen ja/tai vaaran kayttdtavan
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tai vaaranlaisen huollon seurauksena laite ei toimi
tyydyttavasti, ja se saattaa menna epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai
tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:

¢ Vaarin tehty asennus, kokoonpano tai liitanta,
ylijannite mukaan lukien

¢ Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta
saatavien alkuperaisten varaosien kaytto

* Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa
tehdyt muutokset

o Kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa ilmoitettuun
tarkoitukseen

Waeco ja Dometic pidattavat itsellaan oikeuden

muutoksiin tuotteen ulkonadssa ja spesifikaatioissa.

6 Tekninen kuvaus
HUOMAUTUS! Vahingonvaara
® > Mukana toimitetussa akkulaturissa on
virtaliitin 230 V ~ varten. Kayttéon
maissa, joissa verkkosahkodn jannite on
erilainen, tarvitaan sopiva sovitin (ei sisally
toimitukseen).

Sopivat fluoresoivat variaineet (eivat sisélly toimitukseen)
ovat tarpeen nestevuotojen havaitsemiseksi LED-
ultraviolettilampulla.

Valokeilan profiili ja valon voimakkuus ovat
saadettavissa. Valokeilan profiilia voidaan laajentaa
ja kaventaa, jotta voidaan tarkastaa suurempia tai
pienempia alueita vuotojen varalta.

Tuotteessa on strobovalo-ominaisuus.

6.1 Saatimet

Kohta, Kuvaus
B kuva. A
sivulla 3
1 Lamppupaé (sdadettava)
2 Akun tilan ilmaisin
3 Virtapainike
4 Paatykorkki
5 USB-C-portti

6.2 Akuntila
Akun tilan ilmaisin ( [ kuva. [, 2) nayttaa akun
nykyisen varaustilan:

Paloa- | Varaustila Paloa- Varaustila
vat vat

LEDit LEDit
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Kaytto

7.1 Ennen ensimmaista kayttokertaa

Lataa akku tayteen ennen ensimmaista kayttokertaa.

7.2  Akun lataaminen

Tayteen lataus kestaa noin 5h.
Tuotetta voi kayttaa, kun se on kytketty akkulaturiin.

@

OHJE

Ladattava akku toimii tehokkaammin, kun sita
kéytetadan sdannollisesti (joka 2-3 viikko) ja
puretaan osittain useita kertoja seka ladataan
usein.

1. Kytke akkulaturi pistorasiaan.

2. Paina virtaliitin tiukasti lampun sivussa olevaan
pistorasiaan.

v Laitteen akun tilan ilmaisin ja akkulaturin LED-
merkkivalo syttyvat vihredksi heti, kun lamppu on
ladattu tayteen.

7.3 Ultravioletti-LED-lampun saataminen

OHJE Painamalla virtapainiketta toistuvasti
laite siirtyy seuraaviin tiloihin:

1. Keskitasoinen valon voimakkuus

2. Korkea valon voimakkuus
3. Matala valon voimakkuus
4.  Strobovalo

5. Pois

> Paina ja pida virtapainiketta, jotta laite kytkeytyy paalle
tai pois paalta.

Tavoite Menetelma Toimenpide
Tarkasta laaja Kayta lagjaa va- | Liuta lampun
alue vuotojen lokeilaa. paata taakse-
varalta pain.
Tunnista pienet  Kayta kapeaa va- | Liuta lampun

vuodot lokeilaa. paata eteenpaéin
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Tavoite

Menetelma

Toimenpide

Kirkkaampi valo

Vahenna haikai-
sya

Lisaa kontrastia
ja tunnista vuo-
toalueet

Kayta korkeaa
valon voimak-
kuutta.

Kayta matalaa
valon voimak-
kuutta.

Kayta strobova-
lo-ominaisuutta.

Paina virtapaini-
ketta kerran.

Paina virtapaini-
ketta kaksi ker-
taa.

Paina virtapaini-
ketta kolme ker-
taa.

8 Puhdistus ja huolto

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Ala koskaan puhdista laitetta juoksevan
veden alla tai astianpesuvedessa.

> Ala kayta puhdistuksessa teravia tai kovia
esineitd, hankaavia puhdistusaineita tai
valkaisuainetta, silld ne voivat vahingoittaa
laitetta.

Puhdista tuote ajoittain kostealla liinalla.

7.4 Vuotojen havaitseminen

Kayta laitetta hamarassa saadaksesi parhaat
tarkastustulokset.

> Noudata paikallisia kemikaalien
kasittelya koskevia maarayksia.

Lisaa sopiva fluoresoiva variaine nestejarjestelmaan.

. Kéynnista moottori ja anna jarjestelman kayda 5-10

minuuttia, jotta variaine kiertaa jarjestelmassa.

1. Sammuta moottori.
2. @ OHJE
3

4. Sammuta moottori.

5. Laita mukana toimitetut fluoresenssia tehostavat

suojalasit paahan.

. S43da laite (Ultravioletti-LED-lampun s&atdminen

sivulla 45).

Skannaa jarjestelma laitteella.
Vuotokohdat nakyvat kirkkaana fluoresoivana
hehkuna.

8. Korjaa kaikki vuodot.

10.

1.

12.

v
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. Puhdista jaljelle jaanyt variaine vuotokohdista

sopivalla variaineen puhdistusaineella.

@

Tarkasta laitteella uudelleen varmistaaksesi, etta
kaikki variainejad@mat on poistettu.

OHJE Jiljelle jadnyt variaine voi aiheuttaa
virheellisen vuotoilmaisun.

Kaytad moottoria 5-10 minuuttia.

Tarkasta laitteella uudelleen.
Jos hehkua ei ndy, kaikki vuodot on korjattu.

9 Tuotteen sdilyttaminen

1. Ennen pitkaa sailytysta (30 paivaa tai enemman) lataa
akku vahintaan kahden tunnin ajan.

Sailyta osittain ladattuna parhaan tuloksen
saavuttamiseksi.

2. Sailyta viiledhkossa ymparistossa, poissa
auringonvalosta, Idammosta ja kosteudesta. Sailyta
akku lampétiloissa 5 °C (41 °F) ... 20°C (68 °F).
Akku purkautuu itsestaan sailytyksen aikana.
Korkeammat lampétilat (yli 20 °C (68 °F)) purkavat
akun nopeammin.

10 Takuu

Katso alla olevista osioista tietoa takuusta ja takuun
tukipalveluista.

Yhdysvallat ja Kanada
Rajoitettu takuu saatavana osoitteessa qr.dometic.com/
bfneEw.

Jos sinulla on kysymyksia tai jos haluat saada ilmaiseksi
kopion rajoitetusta takuusta, ota yhteytta:

Kaikki muut alueet

Tuotetta koskee lakisdateinen tuotevastuuaika. Jos tuote
on viallinen, ota yhteytta valmistajan toimipisteeseen
omassa maassasi (ks. dometic.com/dealer) tai
jalleenmyyjaan.

Jos lahetat tuotteen korjattavaksi, litd korjaus- ja
takuukasittelya varten mukaan seuraavat asiakirjat:
* Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva

* Valitusperuste tai vikakuvaus

Huomaa, ettd itse tai vaarin tehty korjaus voi vaarantaa
turvallisuuden ja johtaa takuun raukeamiseen.
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11 Ha&vittaminen

0“ Pakkausmateriaalin kierratys: Vie
wm@  pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan
niille tarkoitettuihin kierratysjateastioihin.

Jateastia, jonka yli on vedetty rasti, merkitsee,
E ettd tuote on sahko- tai elektroniikkalaite tai
sisaltad akkuja. Se on kerattava erikseen, jotta
sen sisaltamat materiaalit voidaan kasitella,
ottaa talteen ja kierrattaa oikein. Lain mukaan
sahko- tai elektroniikkalaitteet, valonlahteet,
paristot ja akut on havitettava asianmukaisesti
erillaan tavallisesta kotitalousjatteesta.

Tama erottelu on tarpeen, silla akut, valonlahteet ja
sahkolaitteet sisaltavat arvokkaita luonnonvaroja ja
voivat sisaltda aineita, jotka ovat haitallisia ihmisille ja
ymparistolle.

Kun tuote poistetaan kaytosta lopullisesti, tiedustele
yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita ja
maarayksia [ahimmasta kierratyskeskuksesta tai
jalleenmyyjalta.

Tuotteen ja akut voi havittaa veloituksetta.

Poista paristot, ladattavat akut ja valonldhteet ennen
tuotteen kierratysta.

Akut, jotka sisaltavat yli 0,002 % kadmiumia tai
yli 0,004 % lyijya, on merkitty kyseisen metallin
kemiallisella tunnuksella: Cd tai Pb.

12 Tekniset tiedot

Waeco UV LeakDetect RC

Valonlédhde Ultravioletti-LED
Aallonpituus 400 N-m (295,02 ft-Ib)
Ladattava akku Lithium-ion-akku
Kayttoaika 5h

Latausaika tayteen varauk- | Noin 5h
seen

Akkulaturin liitdntdjannite = 230 V~

Tarkastus/sertifiointi ceds

47



Pycckui

1 BaXHble 3amevyaHus

Moxany#cra, BHUMATENbHO MPOYMTANTE 3TV MHCTPYKUMM W CTIEYITE BCEM YKa3aHMsM,
PeKOMEHIaLMAM U NPeayNpexaeHaM, COICPXaLLMMCA B IaHHOM PYKOBOACTBE MO
3KCMIMyaTaLMM NPOYKTa, YTOBE OBECNIEUNT NPABHTBHYIO YCTAHOBKY, UCTIONb30BaHME
1 oBCnyxvBaHMe U3AEna Ha NPOTAXEHMN BCETO CPOKA SKCTNyataumm. 31
nHctpykumm IONKHbI octasaTtbes ¢ 3TM n3nenviem.

Vicnonb3ys aaHHbIR NPOAYKT, Bbl NOATBEPXAAETE, UTO BHMMATENMbHO O3HAKOMMMNCh CO
BCEMM MHCTPYKLIMAMY, PEKOMEHAALMAMM 1 IPEAYNPEXIEHUAMM, A TAKKE NOHUMAeTe
1 ComaLLaeTech COBMIoNaTh YCrIoBMA M NOMOXEHIS, U3NOXEHHBIE B HACTOALIEM
NOKyMeHTe. Bbl ComalaeTecs MCromb3osaTh STOT NPOAYKT TOMBKO MO HA3HAYEHMIO
118 COOTBETCTBUMN C MHCTPYKLIMAMM, PEKOMEHIALIAAMIA 11 NPEAYNPEXACHMIMM,
NPYBEAEHHLIMM B I3HHOM PYKOBOAICTBE MO SKCTyaTaLiuy, a TakKe 8 COOTBETCTBUN

€O BCeMM P! 3aKOHaMM 1 HOP akTamu. Hecobniogerne
MHCTPYKLMI M NPEAYNPEXAEHN, U3NOXEHHIX B HACTOALLEM OKYMEHTE, MOXET
NPUBECTY K TPABMAM BAC U ADYIVX L, MOBPEXAEHMIO BALUETO M3AEMNA UMW APYTOro
MMyLLIECTBa, HAXOMALLETOCA NOBNM3OCTI. HacTosilLIee PYKOBOACTBO MO SKCANyaTaLmy,
BKIIOYaR MHCTPYKLMM, PEKOMEHALIMN W MPeAYNPEXASHIS, a Takxe COMYTCTBYIOLLYIO
NOKYMEHTaUMIO, MOXET GbiTb M3MEHEHO W AONONHEHO. AKTYarbHYIO MHCPOPMALIMIO O
NpOAyKTe Bbl MOXETE NONY4MTb Ha caltte qr.dometic.com/bg\WFax.

2 O6bicHeHue CUMBOJIOB

CurHanbHoe croBo onpeaenset coOobLLEHMS O
6e3onacHoCTM m NOBpPEXAEHNN NMYLLIECTBA, a TakKXe
YKa3blBaeT CTeneHb Unn ypoBEHb ONMaCHOCTH.

NPEAYNPEXAEHUE!

> YkasblBaeT Ha OMacHyIo CUTyaumio, KoTopast
NpW OTCYTCTBIM NPEAOTBPALLEHNE MOXET
NPVBECTU K CMEPTU UMW CEPbE3HOM
TPaBMe.

OCTOPOXHO!

> YkasblBaeT Ha OMacHylo CUTyaumio, KoTopast
NPW OTCYTCTBIUM NPEAOTBPALLEHNE MOXET
NPWBECTU K NErKOM UM cpeaHen Tpasme.

BHUMAHMUE!

> YkasblBaeT Ha CUTyaLMio, KoTopas Npu
OTCYTCTBMM NPEAOTBPALLIEHNS MOXET
NPMBECTM K MOBPEXAEHMIO MMYLLIECTBA.

O

YKA3AHMUE [ononxutensHas MHdopmaums
ANs 3KCMNyaTaunn n3aenms.

3  WHctpykuum no 6e3onacHocTi

NMPEAYNPEXAEHUE! OnacHocTb B3pbiBa

> He ncnonb3yire nsnenue B noMeLLEHNSX,
rae TpebyeTcs B3pbIBO3aLUMLLEHHOE
ocBelleHue.
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OCTOPOXHO! OnacHocTb Ans 340POBbA
> Vlcnonb3osaHue gaHHOrO M3nenusa
MOXET ObITb MPOTUBOMNOKA3AHO NKLAM C
POTOUYBCTBUTENBHOM SnUMencuem.

BHMUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHus

> He ucnonb3ynre nsnenue, ecnvt oHo
NoBPEXAEHO.

> Vlcnonbaywte Tonbko noctasnsemoe
3apAaHOe YCTPOWCTBO ANA akKyMynaTopa.

> He ucnonbaynre 3apsaHoe yCTPOMCTBO And
3apAAKN APYIVX U3AENUIA.

> [locTaBnsemblit akkyMmyrnsTop MOXHO
3aMeHWTb TOMbKO Ha akKKyMYTMAaTOP C TakUmK
Xe XapaKTepucTMkamm.

> He nonyckalite Yactoro nonHoro paspsaa
aKKymynatopa.

4 KoMnnekT nocTaBKu

Mo3uuns B OnucaHue Ko-
@ puc. fl cp. 3 nuye-
cTBO
1 YnbTpachmonetosas | 1

CBeTOAMOAHas namna

2 Oukwt ans yeunenms | 1
chnyopecLeHumn
3 3apsaHoe ycTpon- 1

cteo ang 230B~c
ceTesbiM kabernem

- AkkymynsaTopHast 6a- | 1
Tapes

5 TlpeaHa3zHavyeHue

YnbTpadproneTosas cBeToAMOaHas Namna
npeaHasHadeHa ans obHapyxeHWs yreyek B XMIKOCTHbIX
cucTemax.

W3nenve npeaHasHavyeHo ana !'IpOCbeCCMOHaI‘IbHOI’O
MNCMOMb30BaHWs B aBBTOMOBUIMbHBIX MacCTepCKnX.

V13penue npeaHasHayeHo ans oOHapyXeHus yreyek
CreayloLLMX XNIKOCTen:

* XnakocTv B cUCTEMax KOHAMLIMOHMPOBAHMS BO3AYXa
¢ XnapareHTbl

* MoTtopHoe macno

¢ [ugpasnuyeckoe Macno

¢ Tonnueo (6eH3mH 1 ansens)

* KuaKocTb 4ns aBTOMATUYECKMX TPAHCMUCCUI
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¢ XnakocTb Ang rmapoycunurens pyns

V13nenvie He NpenHasHaueHo Ans OBHaPYXeHA yTeyek B
TOPMO3HbIX CUCTEMAX.

[laHHbIM NpOayKT NpeaHasHayveH NCKMoYMTENbHO AN
MCNOMb30BaHWA NO Ha3HAYEHMIO U NPUMEHEHWS B
COOQTBETCTBMM C HACTOALLUMMW UHCTPYKUNAMUN.

B naHHOM pykoBoACTBe COAEPXMTCA MHCDOPMaLIVA,
HeobXxoammast 4ng NPaBULHON YCTaHOBKM U/ Unn
3KCMyaTaumm npoaykTa. HekadectseHas ycraHoska u/
UMK HENPaBMIbHas SKCNyataums unm obCyxmBaHve
npvBeayT K HeYAOBNETBOPUTENBHOM PaboTe 1
BO3MOXHOMY BbIXOZY 13 CTPOS.

|_|pOVI3BO£IVITel'Ib He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a Miobble
TPaBMbl NN NOBPEXAEHUA NPOAYKTa, BO3HUKLLNE
BCneacrsue:

¢ HenpasunbHOM yCTaHOBKM, CHOPKM MK
NOAKMIOYEHWS, BKMIOYast MPEBbILLEHKE AOMYCTUMOTO
HanpsxeHws

* HenpasunbHOro obCyXmBaHMs MW MCMONb30BAHMS
3aMacHbIX YacTewn, OTIINYHBIX OT OPUIMHANbHBIX
3anacHbIX YacTen, NPEeAOCTaBNEHHbIX
npowvssoanTENEM

¢ BHeceHus n3MeHeHwi B npoaykT 6e3 sBHOro
paspeLleHms NPon3BoAUTENS

¢ Vlcnonb3osaHus He MO Ha3HaYeHWIo, He OMUCAHHOMY
8 JAHHOM PYKOBOACTBE

Waeco ocragnser 3a coboi Npaso U3MEHATb BHELIHWA

BWA MPOAYKTA U €10 TeXHUYECKME XapakKTePUCTUKM.

6 TexHMuYecKoe onucaHue

BHMMAHME! OnacHocTtb noBpexaeHus

> [locrasnsemoe 3apsaHOE yCTPOWCTBO
NS aKKyMynaTopa OCHaLLEHO
ceTesbiM pasbemom ans 230 B ~. [ns
MCMOMb30BaHMs B CTPaHax C ApYrnm
ceTeBbIM HanpsxeHuem TpebyeTtcs
NoAXOLALUMI aganTep (He BXOAMT B
KOMMMEKT NOCTaBKM).

[Inst o6HapyXeHWs yTedek XMAKOCTH C MOMOLLIbIO
YrbTPAOUONETOBOM CBETOAMOAHOM Namnbl TpebytoTcs
noaxoadLLMe coryopecUEHTHbIE KpacuTenu (He BXOoasT 8
KOMMMEKT NOCTaBKM).

Mpodounb nyya 1 MHTEHCKMBHOCTb CBETA PETYNMPYIOTCS.
Mpodounb nyya MOXHO PACLUMPSTL UMW CyXaTb A
NPOBEPKY BOMBLUMX UMK MarbIX Y4acTKOB Ha Hanmyue
yTeyek.

B nznenun npeaycmotpera doyHkums crpobockona.

6.1 JOnemeHTbl ynpaBneHus

OnemeHT B Onucanue
B puc. Hcrp. 3
1 lonoska namnsl (perynvpyemas)
2 VIHankaTop coctosHms Batapen
3 KHonmka nuTaHwms
4 KoHuesas kpbiLLka
5 Mopt USB-C

6.2 CocrosHue akKymynaropa
Wnamkatop coctosrua akkymynatopa (B puc. B, 2)
oTobpaxaeT TekyLUMIA yPOBEHb 3apsiaa akkyMynsaTopa:

Fops- YpoBeHb 3a- fops- YpoBeHb3a-
wMe  paaa wue  paga
cBeTo- cBeTo-
avoasl avoasl
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 < 25%
7 Paé6orta

7.1 Mepea nepBbiM UCNONb3OBAaHUEM

Mepea NepBbiM UCNOMNb3OBAHWEM NOMHOCTLIO 3apAAUTE
AKKyMyMSTOp.

7.2 3apsaka akkymynsatopa

MonHas 3apsiaka 3aMMeT NpUMepHo 5 4 ans
3aBepLUeHMs.
113 0enve MOXHO MCMOmMb30BaTh BO BPEMS MOAKTIOYEHMS K
3apAIHOMY YCTPOWCTBY akkyMyrnaTopa.

YKA3AHUE
@ Mepesapaxaembiit akkymynsarop pabotaet
3dpdhekTmBHEE NPU MHOTOKPATHBIX YaCTUYHBIX
paspsaax B npoLecce PerynapHoro
Mcnonb3osaHus (kaxable 2-3 Heaenu) n
YacTbIx Noa3apaakax.

1. TloakniounTe 3apAaHOE YCTPOWCTBO akkyMynaTopa K
3MNEKTPUYECKON PO3ETKe.

2. TINOTHO BCTaBbTE CUMOBOW PA3beM B THE3O,
pacnonoxeHHoe Ha GOKOBOW CTOPOHE Namrbl.

v VIHavKaTop cocTosHMs akkyMynaTopa Ha yCTPOUCTBE
1 CBETOANOAHBIN MHAMKATOP Ha 3apAaHOM
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yCTpOlZCTBe 3aropatkoTCa 3ereHbIM LIBETOM, Kak TOMNMbKO

NamMna NOMHOCTLIO 3apsXeHa.

7.3

CBETOAUOAHOM Namnbl

@

PerynupoBska ynstpachmoneroBoi

YKA3AHME [Tput MHOTOKpaTHOM HaxaTum
KHOMKM NWUTaHWs YCTPOMCTBO NepekioyaeTcs

Mexay cneayiolnmMmn pexrmmamn:

S

> [N BKIOYEHUS UMK BBIKTTIOYEHUS yCTpOl;ICTBa Haxmute

4 yaepxmaaﬁﬁe KHOMKY NUTaHWA.

CpenHsst MHTEHCMBHOCTb CBETA
Bbicokast UHTEHCHBHOCTb cBeTa
Hw3kas MHTEHCUBHOCTb CBETa
Crpobockonunyeckuii ceet
BbiknioyeHo

Lenb Mertoa [Aeiwicrtene

CkaHvposanve | Vicnonbayire CaBuHbTe ronos-

OoMblIOV NNO- | WMPOKWM NPO- | Ky NaMmnbl Ha3aa.

Laam Ha Hanu- | counb nyva.

une yTeyek

O6Hapyxenne | Vicnonesynte y3- = CaBuHbTE ronoe-

MENKMX yteyek KUt npodomns Ky namnsl Bre-
nyya. peu.

Bonee apkun Wcnoneayite Haxmute kHonky

cBeT BbICOKYIO MHTEH- | NuTaHws 1 pas.

CHuxerne 6nu-
kOB

KoHtpactHocTb
N MaeHTUdMKa-
UMt 30H yTeyek

CMBHOCTb CBETa.

WMcnonesywnte
HU3KYIO UHTEH-
CMBHOCTb CBETa.

Wcnonesywnte
yHKLMIO CTPO-
6ockonnyecko-
ro ceta.

7.4 O6HapyXeHue yTeuek

Haxmure kHonky
nuTaHws 2 pasa.

Haxmure kHonky
nuTaHws 3 pasa.

Vlcnonbayire yCTpOMCTBO NPy CNabom OCBELLEHWM AN
AOCTUXEHWMS HAaUMyULLIMX Pe3ybTaToB NPOBEPKM.

1. Beikniounte guratens.

0

[lob6aBbTe NOAXOAILLMIA PNYOPECLEHTHBIN KpacuTenb

YKA3AHUE
> CobniogaiTe MeCTHblE HOPMbI

obpalleHms C XUMUYECKMMM

BellecTeamu.

B CUCTEMY XMAKOCTU.
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3. 3anyctute ABuraTens U faiiTe cucteme nopaboratb
5-10 MUHYT Ans LMPKYNIUMK KpacuTens.

Beikntoumte gsuratens.

HageHbTe npunaraemble O4ku Ans yCuneHwms
dpryopecLeHUmn.

6. Orperynupyire yctpoiicteo (Perynmposka
YNbTPachMONETOBOM CBETOANOAHOM Nambl
ctp. 50).

[pockaHnpyWiTe cucTemy C MOMOLLBIO YCTPOMCTBA.
YT1euku ByayT CBETUTLCA SPKMM dDryOpECUEHTHBIM
cBEYEHMEM.

YcTpaHuTe Bce OOHapyXEHHbIE YTEYKU.

Ouwnctnte octatkn Kpacutens C MecCt yTeyek C
MOMOLLbIO NOAXOAdLLEro MOtoLLIero cpeacTsa Ana
Kpacutens.

@

10. MoBTOPHO NPOBEPbLTE YCTPOMCTBO, YTOOLI yOeaNTLCA,
UTO BCE OCTATKW KPACWTENS yaaneHbl.

YKA3AHME Ocratku kpacutens moryt
[aTb IOXHOE yKa3aHWe Ha Hannune
YTEUKU.

11. 3anyctute asuratens Ha 5-10 MUHYT.

12. ToBTOPHO NpPOBEpPLTE CUCTEMY C NMOMOLLIBIO
YCTPOWCTBA.

v OTcyTCTBYE CBEYEHMS O3HAYAET, YTO BCE YTEYKM
YCTPaHEHBI.

8 Ouuctka u obcnyxusaHme

BHUMAHMUE! OnacHoCTb noBpeXaeHus

> Hwukoraa He MoWTe yCTPOWMCTBO NOA
NPOTOYHOW BOAOW WMNK B MOCYAHON BOAE.

> He ncnonb3yiite octpele vnu Teepabie
npeamersl, abpasmsHble YMCTILME
cpe/cTBa Unu otbenumBatenb NPy O4YUCTKE,
TaK kaK 3TO MOXET NOBPEAUTb YCTPOICTBO.

ﬂepmoumwecm OYMLLANTE U3AENME BMAaXHOM TKaHbIO.

9 XpaHeHue nsgenus

1. Tlepen anutenbHbim xpaHernem (30 aHel n 6onee)
3apsanTe akKyMyrnsTop He MeHee AByX Yacos.

[Ina noctrxenwns Hauny4vwmnx pesynbratoB XpaHUTe
AKKYMYNATOP HYaCTUYHO 3apPAXEHHbIM.

2. XpaHuTe B JOCTATOYHO NPOXIaAHOM MecTe,
BJanu OT COMHEYHOTO CBETA, MCTOYHWMKOB Tenna u
Brarv.XpaHuTe akkyMynsTop npu Temneparype ot
5°C (41°F)... 20°C (68 °F).



Bo Bpems xpaHeHus akkyMynaTop
camopaspsxaetca.bonee Bbicokve Temnepatypel
(sbie 20 °C (68 °F)) yckopsiioT paspsia
aKKyMyrsTopa.

10 TlapaHTua

CM. pasaensl HUxe ans nonyveHns nHdopmaumm o
rapaHTUM U rapaHTUIHOM NOALEPXKE.

CLLUA n Kanaga
OrpaHnyeHHas rapaHTis 40CTynHa Ha gr.dometic.com/
bfneEw.

Ecnuy Bac ecTb BONPOCH! Mnt Bbl XOTUTE NOMYUUTL KOMUIO
OrpaHnYeHHON rapaHTm ecnnatHo, obpaturecs no
anpecy:

Bce ocranbHbie permousl

[MprMeHseTCs yCTaHOBMNEHHbIN 3aKOHOM CPOK rapaHTUn.
Ecnuv npoaykt HevcnpaseH, noxanyicra, obparuntecs

B ounuan Npov3BoanTEnNs B BalLel cTpaHe (Cm.
dometic.com/dealer) vnu K Balemy npoaasLy.

[Ins pemoHTa 1 0dPOPMNEHMS rapaHTUM, NOXanyncra,
NPUNOXMTE CrieaytoLLne AOKyMEHTbI NPUW OTNpaBke
YCTPOWCTBa:

* Konws Yeka C AaToi Nokynku

* [purymnHa obpalleHus No rapaHTUm UNu onucaHue
HeWcnpaBHOCTH

ObpatnTe BHUMaHME, YTO CaMOCTOSTENbHBIN UMK

HENPOOECCHOHANbHBIN PEMOHT MOXET MPUBECTY K

pucKy ans 6e30NacHOCTV U aHHYNMPOBATb FAPaHTUIO.

11 Ytunusaums

'0“ MepepaboTka ynakoBOUHbIX MAaTEPUANOB:
-e o BO3MOXHOCTM pasmelLaiTe ynakoBoYHble

MaTepuarsl B COOTBETCTBYIOLLIME KOHTEMHEPSI
N9 nepepaboTkm OTXONOB.

3auepKHyYTHIN KOHTEMHED Ha Konecax
O3HAYaeT, YTo M3aENME ABNFETCS
3MNEKTPUYECKUM UM SMEKTPOHHBIM
obopynosaHem Nnbo coaepxwmT batapen
1 AOMXHO COBUPATLCH OTAEMBHO ANst
Haanexatuen 06paboTku, BOCCTAHOBNEHUS
1 nepepaborku. MNotpebutens obazaH

MO 3aKOHY YTUAM3NPOBATL NIOBbIE
3NEeKTPUYECKME UM SNEKTPOHHbBIE
YCTPOWCTBa, UCTOYHUKM CBeTa, Gatapew u
AKKyMYMSTOPbI OTAEMBHO OT BbITOBbIX OTXOAOB!

h:4

Takas copTMpoBka HEOOXOAMMA, MOCKOMbKY 6atapen,
MCTOYHMKM CBETA U 3neKTprYeckme npubopsl SBnaoTcs

LIEHHbIM PECYPCOM M MOTYT COAEPXaTb BELLECTBA,
onacHsle Ans Yenoseka 1 OKpyXatoLLen cpedbl.

[Ins OKOHYaTENBHOW YTUNM3aLIMK U3aenns

0bpaTUTECh B MECTHbIV LIEHTP NepepaboTku U K
cneuvanusnpoBaHHOMY NPOAaBLY, 4TOObI y3HaTb, kak 310
chenaTb B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLLMMM NPaBUnamm
yTUNU3aUmnm.

V3penue 1 6atapen MoryT BbiTb YTUNM3UPOBaHDI
6ecnnarHo.

Mepen nepepaboTkom nagenus nssnekure sce barapeu,
AKKyMyMSTOPbI M UCTOYHMKM CBETA.

Barapew, conepxatumne 6onee 0,002 % kaamms vnm
6onee 0,004 % cBuHUA, MAPKMUPYIOTCA XUMUYECKUM
CMMBOIOM cooTeeTcTRytoLero meTanna: Cd wnm Pb.

12 TexHuuyecKue AaHHbIe

Waeco UV LeakDetect RC

VcTouHuk ceeta YnbTpadproneToBIl cae-

TOANOA

[INviHa BOMHbI 400 Hm (295,02 ft-Ib)

AKkyMynsTop JTUTWIA-MOHHBIM akkyMyns-

TOP

Bpems agToHOMHOM pabo- | 54
bl

Bpems 3apsaku ao nonHo- | npmbn. 54
ro 3apsna
HanpsxeHne noaxmio- 230 B~

YeHus ans 3apAaHOTO
YCTPOWCTBA akKyMynaTopa

Mposepka/ceptndounka- | CE L&
umst
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Polski

1 Wazne wskazowki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi produktu i przestrzeganie
wszystkich zalecen, wskazowek oraz ostrzezen w niej zawartych w celu zapewnienia
prawidtowego montazu, uzytkowania oraz konserwacji produktu w kazdej sytuacji.
Niniejsza instrukcja MUSI przez caly czas pozostawac przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich
instrukcji, wskazowek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz zobowiazuje sie przestrzegaé
zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowigzuje sie wykorzystywac niniejszy
produkt wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem
oraz z instrukcjami, wskazdwkami i ostrzezeniami wyszczegdlnionymi w niniejszej
instrukcji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami

i regulacjami prawnymi. Nieprzestrzeganie zawartych tu instrukcji i ostrzezen moze
skutkowac obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem produktu
lub tez uszkodzeniem mienia w sasiedztwie produktu. Zastrzega sie¢ mozliwosé
wprowadzania zmian i aktualizacji niniejszej instrukcji produktu, wraz z instrukcjami,
wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powigzang dokumentacja. Aby uzyska¢ aktualne
informacje o produkcie, odwiedz gr.dometic.com/bgWFax.

2 Objasnienie symboli

Stowo sygnatowe pozwala rozpozna¢ komunikaty
dotyczace bezpieczenstwa i komunikaty dotyczace
uszkodzen mienia, a takze wskazuje stopien lub poziom
zagrozenia.

OSTRZEZENIE!

> Wskazuje niebezpieczna sytuacje, ktéra -
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢
do $mierci lub powaznych obrazen.

OSTROZNIE!

> Wskazuje niebezpieczna sytuacje, ktora -
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢
do lekkich lub umiarkowanych obrazen.

UWAGA!

> Wskazuje sytuacje, ktora —jesli sie jej nie
uniknie — moze prowadzi¢ do powstania
szkdd materialnych.

WSKAZOWKA Informacje dodatkowe
dotyczace obstugi produktu.

@

3 Wskazowki bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Zagrozenie wybuchem

> Nie uzywac produktu w miejscach
wymagajacych odwietlenia
przeciwwybuchowego.
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OSTROZNIE! Zagrozenie dla zdrowia

> Korzystanie z tego produktu moze nie
by¢ odpowiednie dla oséb z padaczka
fotogenna.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Nie uzywac produktu, jesli zostat
uszkodzony.

> Uzywac wytacznie dofaczonej fadowarki
akumulatorow.

> Nie uzywac tadowarki do tadowania
innych produktéw.

> Dostarczony akumulator mozna wymieni¢
wytgcznie na akumulator o takich samych
parametrach technicznych.

> Nie dopuszcza¢ do czestego catkowitego
rozfadowania akumulatora.

4 W zestawie

Poz.na | Opis Liczba
Erys- Ml
na stro-
nie 3
1 Ultrafioletowa lampa LED 1
2 Okulary wzmacniajace fluore- | 1
scencje
3 tadowarka akumulatoréwna | 1
230V ~ ze przewodem zasi-
lajacym
- Akumulator 1

5 Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Ultrafioletowa lampa LED stuzy jako detektor

nieszczelno$ci do wykrywania wyciekéw w uktadach
ptynowych.

Produkt jest przeznaczony do profesjonalnego uzytku w
warsztatach samochodowych.

Produkt jest przeznaczony do wykrywania wyciekéw
nastepujacych cieczy:

¢ Ptyny w ukfadach klimatyzacyjnych

¢ Czynniki chtodnicze

¢ Olejsilnikowy

¢ Olej hydrauliczny

¢ Paliwo (benzyna i olej napedowy)

¢ Olej do automatycznych skrzyn biegdéw


http://qr.dometic.com/bgWFax

* Ptyn do wspomagania kierownicy

Produkt nie jest przeznaczony do wykrywania wyciekéw
w uktadach hamulcowych.

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie

do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem
oraz zamierzonym zastosowaniem wedfug niniejszej
instrukgji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktdre sg
niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi
produktu. Nieprawidtowy montaz i/lub niewtasciwa
obstuga lub konserwacja powoduja niezadowalajace
dziatanie i moga prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu
wynikte z nastepujacych przyczyn:

¢ Nieprawidtowy montaz, ztozenie lub podtaczenie,
w tym zbyt wysokie napiecie

* Niewfasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci
zamiennych niz oryginalne czesci zamienne
dostarczone przez producenta

¢ Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej
zgody producenta

* Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej
instrukgji obstugi

Waeco zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu

i specyfikacji produktu.

6 Opis techniczny
UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Dotaczona tadowarka akumulatorow
posiada ztgcze zasilaniana 230V ~.
W przypadku uzytkowania w krajach o
innym napieciu sieciowym wymagany jest
odpowiedni adapter (nie znajduje sie w
zakresie dostawy).

Do wykrywania wyciekdw ptyndw za pomoca lampy
LED ultrafioletowej wymagane s3 odpowiednie barwniki
fluorescencyjne (nie znajduja sie w zakresie dostawy).

Profil wiazki oraz intensywnos¢ $wiatfa sg regulowane.
Profil wiazki mozna rozszerza¢ i zwezac¢, aby
kontrolowa¢ wieksze lub mniejsze obszary pod katem
wyciekow.

Produkt posiada funkcje $wiatta stroboskopowego.

6.1 Elementy obstugowe

Poz.na  Opis
Brs.-H
na stro-
nie 3

1 Gtowica lampy (regulowana)
2 Wskaznik stanu akumulatora
3 Przycisk zasilania
4 Zaslepka koncowa
5 Port USB-C

6.2 Status akumulatora
Wiskaznik stanu akumulatora ([ rys. B, 2) pokazuje
aktualny stan natadowania akumulatora:

Pod-  Stan nalado- Pod- Stan natado-
Swietlo- wania Swietlo- wania
ne dio- ne dio-
dy LED dy LED

4/4 < 100 % 2/4 <50%

3/4 <75% 1/4 <25%

7 Eksploatacja

7.1 Przed pierwszym uzyciem

Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowac
akumulator.

7.2 tadowanie akumulatora

Petne natadowanie zajmie okoto 5h .
Produkt moze by¢ uzywany podczas podtaczenia do
tadowarki akumulatoréow.

@

WSKAZOWKA

Akumulator dziata wydajniej przy
wielokrotnych czesciowych roztadowaniach
podczas regularnego uzytkowania (co 2-3
tygodnie) oraz czestym fadowaniu.

1. Podfacz tadowarke akumulatorow do gniazdka
zasilania.

2. Wi6z ztacze zasilania mocno do gniazda
znajdujacego sie z boku lampy.

v Wskaznik stanu akumulatora na urzadzeniu
oraz wskaznik LED na fadowarce akumulatorow
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zadwieca sie na zielono, gdy lampa zostanie w petni

natadowana.

7.3

@

Regulacja ultrafioletowej lampy LED

WSKAZOWKA Naciskajac przycisk zasilania
wielokrotnie, urzadzenie przetacza sie

kolejno miedzy nastepujacymi trybami:

S

Srednia intensywnos¢ $wiatta
Wysoka intensywno$¢ $wiatta
Niska intensywno$¢ $wiatta
Swiatfo stroboskopowe
Whytgczone

> Przytrzymaj przycisk zasilania, aby witaczy¢ lub
wytaczy¢ urzadzenie.

Cel

Metoda

Dzialanie

Skanowanie du-
zego obszaru
pod katem wy-
ciekow

Identyfikacja ma-
tych wyciekow

Jasniejsze $wia-
tto

Zmniejszenie
ol$nienia

Kontrastowanie i
identyfikacja ob-
szarow wycie-
kéw

7.4 Wykrywanie wyciekéw

Uzyj szerokiego
profilu wigzki.

Uzyj waskiego
profilu wiagzki.

Uzyj wysokiej
intensywnosci
Swiatfa.

Uzyj niskiej in-
tensywnosci
Swiatta.

Uzyj funkcji
$wiatta strobo-
skopowego.

Przesun gtowice
lampy do tytu.

Przesun gtowice
lampy do przo-
du

Naciénij przycisk

zasilania 1 raz.

Nacisnij przycisk
zasilania 2 razy.

Nacisnij przycisk
zasilania 3 razy.

Uzywaj w warunkach stabego o$wietlenia, aby uzyskac
najlepsze rezultaty inspekgji.

1. Wytacz silnik.

2. WSKAZOWKA
> Przestrzegaj lokalnych przepiséw

dotyczacych postepowania z
chemikaliami.

Dodaj odpowiedni barwnik fluorescencyjny do
ukfadu ptynowego.
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3.

Uruchom silnik i pracuj z uktadem przez 5 do 10
minut, aby barwnik zostat rozprowadzony.

4. Wyfacz silnik.

5. Zatéz dotaczone okulary wzmacniajgce

fluorescencje.

Wyreguluj urzadzenie (Regulacja ultrafioletowe]
lampy LED na stronie 54).

Skanuj ukfad za pomoca urzadzenia.
Wyciek bedzie widoczny jako jasna, fluorescencyjna
poswiata.

8. Napraw wszelkie wycieki.

9. Usun pozostaty barwnik z miejsc wycieku

8

za pomoca odpowiedniego detergentu do
barwnikéw.

WSKAZOWKA Pozostatosci barwnika
moga powodowac fatszywe wskazania
wycieku.

. Przeprowadz ponowna inspekgcje urzadzeniem, aby

upewnic sie, ze wszystkie pozostatosci barwnika
zostaly usuniete.

. Uruchom silnik na 5 do 10 minut.

. Przeprowadz ponowng inspekcje urzadzeniem.

Brak poswiaty oznacza, ze wszystkie wycieki zostaty
naprawione.

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Nie czysci¢ urzadzenia pod biezaca woda
ani w zmywarce.

> Podczas czyszczenia nie uzywac ostrych
lub twardych przedmiotéw, srodkéw
czyszczacych o whasciwosciach Sciernych
ani wybielaczy, poniewaz moga one
uszkodzi¢ urzadzenie.

Od czasu do czasu czysci¢ produkt wilgotna Sciereczka.

9
1.

Przechowywanie produktu

Przed dtuzszym przechowywaniem (30 dni lub
wiecej) nataduj akumulator przez co najmniej dwie
godziny.

Przechowuj cze$ciowo natadowany akumulator, aby
uzyskac najlepsze rezultaty.

Przechowuj w do$¢ chtodnym miejscu, z dala
od $wiatta stonecznego, zrédet ciepta i wilgoci.



Przechowuj akumulator w temperaturze pomiedzy
5°C (41°F)... 20°C (68 °F).

Akumulator samoczynnie sie roztadowuje podczas
przechowywania. Wyzsze temperatury (powyzej
20 °C (68 °F)) powoduja szybsze rozladowanie
akumulatora.

10 Gwarancja

Zapoznaj sie z ponizszymi sekcjami, aby uzyskac
informacje dotyczace gwarangji i wsparcia
gwarancyjnego.

Stany Zjednoczone i Kanada
Tre$¢ ograniczonej gwarangji jest dostepna na stronie
gr.dometic.com/bfneEw.

W razie pytan lub w celu bezpfatnego uzyskania
egzemplarza ograniczonego gwarancji nalezy
skontaktowac sie z:

Wszystkie pozostate regiony

Obowiazuje ustawowy okres gwarancji. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia produktu nalezy zwréci¢
sie do oddziatu producenta w danym kraju (patrz
dometic.com/dealer) lub do sprzedawcy produktu.

W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji konieczne
jest przestanie nastepujacych dokumentéw:

¢ Kopii rachunku z datg zakupu

¢ Informacji o przyczynie reklamagiji lub opisu wady
Uwaga: samodzielne lub nieprofesjonalne
wykonywanie napraw moze negatywnie wptywac
na bezpieczenstwo i prowadzi¢ do utraty gwarancji.

11  Utylizacja

'0“ Recykling materiatéw opakowaniowych:
-e Opakowanie nalezy wyrzuci¢
do odpowiedniego pojemnika na odpady

do recyklingu.

Przekres$lony pojemnik na $mieci na
kotkach oznacza, ze produkt jest sprzetem
elektrycznym lub elektronicznym badz
zawiera akumulatory/baterie, w zwigzku

z czym nalezy go utylizowa¢ oddzielnie

w celu odpowiedniego przetworzenia,
odzysku i recyklingu. Konsument jest
prawnie zobowigzany do prawidtowej
utylizacji kazdego sprzetu elektrycznego
lub elektronicznego, zrodet Swiatta, baterii
i akumulatoréw niezaleznie od odpaddw
komunalnych!

h:4

Segregacja ta jest konieczna, poniewaz akumulatory,
baterie, Zrédfa $wiatta i urzadzenia elektryczne

sg cennymi zasobami, a ponadto moga zawieraé
substancje szkodliwe dla ludzi i Srodowiska.

Aby dokonac utylizacji produktu, nalezy dowiedzie¢
sie w najblizszym zaktadzie recyklingu lub

od wyspecjalizowanego sprzedawcy, w jaki sposéb
mozna to zrobi¢ zgodnie z obowigzujacymi przepisami.

Produkt i akumulatory/baterie mozna zutylizowaé
nieodpfatnie.

Przed poddaniem produktu recyklingowi nalezy usuna¢
z niego wszelkie baterie, akumulatory i zrodfa $wiatta.

Akumulatory/baterie zawierajace wiecej niz 0,002 %
kadmu lub wiecej niz 0,004 % otowiu sy oznaczone
symbolem chemicznym danego metalu: Cd lub Pb.

12 Dane techniczne

Waeco UV LeakDetect RC
Zrédho $wiatta Ultrafioletowa dioda LED
Diugoéc fali 400 N-m (295,02 ft-Ib)

Akumulator Akumulator litowo-jono-

wy
Czas pracy funkcjonalnej | 5h

Czas fadowania do petne-  Ok. 5h
go natadowania

Napiecie podfaczeniata- = 230V~
dowarki akumulatoréw
Inspekcja/certyfikacja e
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Slovensky

n ey » - .
1 Délezité oznamenia

Dékladne si precitajte tento navod a dodrziavajte véetky pokyny, usmernenia
avarovania uvedené v tomto navode k vyrobku, aby bolo zaru¢ené, ze vyrobok

bude vidy spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento navod MUSI zostat
prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dokladne precitali vietky
pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete a sihlasite s dodrziavanim véetkych
uvedenych podmienok. Stihlasite, Ze tento vyrobok budete pouzivat iba v stlade
so zamyslanym pouzitim a v stlade s pokynmi, usmerneniami a varovaniami
uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v stilade so vietkymi platnymi
zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi
a varovaniami uvedenymi v tomto navode, moze mat za nasledok vase poranenie
alebo poranenie inych oséb, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku
v jeho blizkosti. Tento navod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni
avarovani, a stvisiaca dokumentacia méze podliehat zmenam a aktualizaciam.
Najaktualnejsie informacie o vyrobku najdete na qr.dometic.com/bgWFax.

2 Vysvetlenie symbolov

Signélne slovo identifikuje bezpe¢nostné spravy
a spravy o skodach na majetku a tiez oznacuje stupen
alebo Uroven zavaznosti nebezpecenstva.

VYSTRAHA!
> Oznacuje nebezpednd situaciu, ktorej

naslednom moze byt smrt alebo vazne
zranenie, ak sa jej nezabrani.

UPOZORNENIE!

> Oznacuje nebezpedn situaciu, ktorej
naslednom moze byt malé alebo stredne
tazké zranenie, ak sa jej nezabrani.

POZOR!

> Oznacuje situaciu, ktorej naslednom
moze byt poskodenie majetku, ak sa jej
nezabrani.

POZNAMKA Dopliiujlice informécie
tykajlce sa obsluhy produktu.

@

3 Bezpecnostné pokyny

A

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo vybuchu

> Nepouzivajte vyrobok v priestoroch, kde
je vyzadované osvetlenie odolné proti
vybuchu.

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo pre
zdravie

> Pouzivanie tohto vyrobku nemusi byt
vhodné pre osoby s fotosenzitivnou
epilepsiou.
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POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

> Nepouzivajte vyrobok, ak je poskodeny.

> Pouzivajte iba dodanu nabijacku batérii.

> Nepouzivajte nabijacku na nabijanie inych
vyrobkov.

> Dodant nabijatelnd batériu je mozné
vymenit len za nabijatelnu batériu s
rovnakymi $pecifikaciami.

> Nedovolte, aby sa nabijatelna batéria
¢asto Uplne vybila.

4 Rozsah dodavky

Polozka v Opis Pocet
B3 obr.
nastrane 3
1 Ultrafialova LED lam- | 1
pa
2 Okuliare na zvyrazne- | 1
nie fluorescencie
3 Nabijacka batérii pre 1
230V ~ s napajacim
kablom

- Nabfjatelnd batéria 1

5 Pouzivanie v sulade s uréenim

Ultrafialova LED lampa je detektor Unikov uréeny na
identifikaciu Unikov v kvapalinovych systémoch.
Vyrobok je urceny na profesionélne pouzitie v
autoservisoch.

Vyrobok je uréeny na identifikaciu tnikov nasledujicich
kvapalin:

¢ Kvapaliny v klimatizacnych systémoch

¢ Chladiva

* Motorovy olej

¢ Hydraulicky olej

¢ Palivo (benzin a nafta)

¢ Kvapalina do automatickej prevodovky

¢ Kvapalina do posilfiovaca riadenia

Vyrobok nie je ur¢eny na identifikaciu tnikov v
brzdovych systémoch.

Tento vyrobok je vhodny iba na ur¢ené pouzitie
a pouzitie v stlade s tymto navodom.

Tento ndvod obsahuje informécie, ktoré st nevyhnutné
pre spravnu inétalaciu a/alebo obsluhu vyrobku.
Chybné instalécia a/alebo nespravna obsluha ¢i udrzba
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bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznu
poruchu.

Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za akékolvek
poranenia ¢i skody na vyrobku spdsobené:

* nespravnou instalaciou alebo pripojenim vratane
nadmerného napétia

* nespravnou udrzbou alebo pouzitim inych ako
originalnych nadhradnych dielov poskytnutych
vyrobcom

* Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

¢ Pouzitie nainé Ucely nez na Ucely opisané v navode

Waeco si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu

a technickych parametrov vyrobku.

6 Technicky opis
POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
> Dodana nabifjacka batérii ma napajaci
konektor pre 230V ~. Na pouzitie v
krajinach s inym sietovym napéatim je
potrebny vhodny adaptér (nie je stcastou
dodévky).

Na detekciu Unikov kvapalin pomocou ultrafialovej LED
lampy st potrebné vhodné fluorescencéné farbiva (nie st
sti¢astou dodavky).

Profil svetelného IUca a intenzita svetla su nastavitelné.
Profil svetelného lic¢a je mozné rozsirit alebo zUzit na
kontrolu vacsich alebo mensich oblasti na tniky.

VWrobok je vybaveny funkciou stroboskopického svetla.

6.1 Ovladacie prvky

Polozka na Opis
Bobr. A
na strane 3
1 Hlava lampy (nastavitelnd)
2 Indikétor stavu batérie
3 Tlacidlo napajania
4 Koncovka
5 Port USB-C

6.2 Stav batérie
Indikator stavu batérie (8 obr. B, 2) zobrazuje
aktudlny stav nabitia batérie:

Rozs- | Stav nabitia Rozs- Stav nabitia
vietené vietené
LED LED
diédy diédy
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%
7 Obsluha

7.1  Pred prvym pouzitim

Pred prvym pouzitim Uplne nabite batériu.

7.2 Nabijanie batérie

Uplné nabitie bude trvat priblizne 5h .
Vyrobok je mozné pouzivat aj pocas pripojenia k
nabijacke batérii.

POZNAMKA
@ Nabijatelna batéria pracuje efektivnejsie
pri viacerych ciastocnych vybitiach pocas
pravidelného pouzivania (kazdé 2 - 3 tyzdne)
a ¢astom nabijani.

1. Zasunte nabijacku batérii do elektrickej zasuvky.

2. Pevne zasunte napajaci konektor do zasuvky
umiestnenej na boku lampy.

v Indikator stavu batérie na zariadeni a LED indikator
na nabfjacke batérii sa rozsvietia na zeleno, akonahle
je lampa Uplne nabita.

7.3 Nastavenie ultrafialovej LED lampy

@

POZNAMKA Opakovanym stladenim
tlacidla napajania zariadenie prepina medzi
nasledujucimi rezimami:

1. Stredndintenzita svetla

Vysoka intenzita svetla

Nizka intenzita svetla

Stroboskopickeé svetlo

Vypnuté

ok wn

> Stlacte a podrzte tlacidlo napéajania na zapnutie alebo
vypnutie zariadenia.

Ciel’ Metéda Akcia

Kontrola velkej
oblasti na uniky

Pouzite Siroky Posurite hlavu
profil svetelného | lampy dozadu.
luca.
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Ciel

Metéda

Akcia

Identifikacia ma-
lych Unikov

Jasnejsie svetlo
Znizenie oslne-
nia

Kontrast a iden-
tifikacia oblasti
Uniku

Pouzite izky
profil svetelného
luca.

Pouzite vysoku

intenzitu svetla.

PouZite nizku in-
tenzitu svetla.

Pouzite funkciu
stroboskopické-
ho svetla.

Posunte hlavu
lampy dopredu

Stlacte tlacidlo
napajania 1-krat.

Stlacte tlacidlo

napajania 2-krat.

Stlacte tlacidlo

napajania 3-krat.

7.4 Detekcia unikov

Pouzivajte v podmienkach so slabym osvetlenim, aby
ste dosiahli najlepsie vysledky kontroly.

1. Vypnite motor.

2. @ POZNAMKA

> Dodrzujte miestne predpisy pre
manipulaciu s chemikaliami.

Pridajte vhodné fluorescencné farbivo do

kvapalinového systému.

3. Nastartujte motor a nechajte systém bezat 5 az 10
minut, aby sa farbivo rozcirkulovalo.

4. Vypnite motor.

5. Nasadte si dodané okuliare na zvyraznenie
fluorescencie.

6. Nastavte zariadenie (Nastavenie ultrafialovej LED
lampy na strane 57).

Preskimajte systém zariadenim.
Uniky budu viditelné ako jasny fluorescencny ziar.

. Opravte vietky Uniky.

© © < N

. Vycistite zvy$né farbivo z miest Uniku vhodnym
Cistiacim prostriedkom na farbiva.

@

10. Skontrolujte zariadenim, ¢i boli vsetky zvysky farbiva
odstranené.

POZNAMKA Zvyskové farbivo moze
sposobit falosnu indikaciu Uniku.

11. Nechajte motor bezat 5 az 10 minut.

12. Opétovne skontrolujte zariadenim.
v Aknie je viditelny Ziar, vSetky Uniky boli opravené.
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8 Cistenie a udrzba

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

> Pristroj nikdy necistite pod te¢icou vodou
ani v umyvacke riadu.

> PriCisteni nepouzivajte ostré alebo tvrdé
predmety, abrazivne Cistiace prostriedky
ani bielidlo, pretoze mézu poskodit
pristroj.

Prilezitostne vyrobok ocistite vihkou handri¢kou.

9 Uskladnenie vyrobku

1. Pred dlhodobym skladovanim (30 dni alebo viac)
nabite batériu aspon dve hodiny.

Pre najlepsie vysledky skladujte batériu Ciasto¢ne
nabitd.

2. Skladujte v pomerne chladnom prostredi, mimo
dosahu sinecného Ziarenia, tepla a vihkosti. Batériu
skladujte pri teplotach medzi 5 °C (41°F) ... 20°C
(68 °F).

Batéria sa pocas skladovania samovolne vybija.
Vyssie teploty (nad 20 °C (68 °F)) sposobia
rychlejsie vybijanie batérie.

10 Zaruka

Podrobné informéacie o zaruke a zaru¢nej podpore
najdete v nizsie uvedenych castiach.

Spojené staty americké a Kanada
Obmedzena zaruka je dostupna na stranke
gr.dometic.com/bfneEw.

Ak méte otadzky alebo potrebujete bezplatni kdpiu
obmedzenej zaruky, kontaktujte:

Vsetky ostatné regiony

Plati zakonom stanovena zaru¢na doba. Ak je vyrobok
poskodeny, obréatte sa na pobocku vyrobcu vo vasej
krajine (pozrite si stranku dometic.com/dealer) alebo na
predajcu.

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo narokov
vyplyvajucich zo zaruky, musite prilozZit nasledovné
podklady:

¢ koépiu faktiry s datumom kupy,

* doévod reklamacie alebo opis chyby.

Upozornujeme vas, ze samooprava alebo neodborna
oprava mbze mat za nasledok ohrozenie bezpecnosti
a zanik zaruky.
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11 Likvidacia

09 Recyklacia obalového materialu:
- Obalovy material davajte podla moznosti
do prislusného recyklovatelného odpadu.

Preciarknuty odpadkovy ké$ na kolieskach
E znamena, ze vyrobok je elektrické alebo
elektronické zariadenie alebo obsahuje
batérie a vyzaduje sa jeho oddeleny zber,
aby sa zabezpecila spravna Uprava, obnova a
recyklacia. Spotrebitel je zo zdkona povinny
riadne zlikvidovat vietky elektrické alebo
elektronické zariadenia, svetelné zdroje,
batérie a nabijatelné batérie oddelene od
vseobecného odpadu z domacnostil

Tato separacia je nevyhnutna, pretoze batérie, svetelné
zdroje a elektrické spotrebice st cennymi zdrojmia
mozu obsahovat latky, ktoré st Skodlivé pre fudia
zivotné prostredie.

Ked'vyrobok chcete definitivne vyradit z prevadzky,
informujte sa v najblizsom recyklacnom stredisku alebo
u svojho $pecializovaného predavajliceho o prislusnych
predpisoch tykajlcich sa likvidacie.

Vyrobok a batérie je mozné zlikvidovat bezplatne.

Pred recyklaciou tohto vyrobku vyberte vetky batérie,
nabijatelné batérie a svetelné zdroje.

Batérie obsahujuce viac ako 0,002 % kadmia alebo viac
ako 0,004 % olova st oznacené chemickym symbolom
prislusného kovu: Cd alebo Pb.

12 Technické udaje

Waeco UV LeakDetect RC

Svetelny zdroj Ultrafialova LED

Vinova dizka 400 N-m (295,02 ft-1b)
Nabijatelna batéria Litium-idnové batéria

Funkénd doba prevadzky | 5h

Cas nabfjania do tplného  pribl. 5h
nabitia

Pripojovacie napatie pre 230V~
nabijacku batérif

Kontrola/certifikacia e
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Cestina

1 Diilezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte viechny pokyny, smérnice a varovani
obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste méli jistotu, ze vyrobek budete vzdy
spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt uschovany v blizkosti
vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli viechny pokyny,
smérnice a varovani a ze rozumite podminkam uvedenym v tomto dokumentu

a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto vyrobku pouze k uréenému tcelu
a pouziti a v souladu s pokyny, smérnicemi a varovanimi uvedenymi v tomto ndvodu
k vyrobku a v souladu se véemi prislusnymi zakony a pfedpisy. Pokud si nepfectete
anebudete dodrzovat zde uvedené pokyny a varovani, mize to vést ke zranéni vas

i ostatnich, poskozeni vaseho vyrobku nebo poskozeni jiného majetku v okoli. Tento
navod k vyrobku, véetné pokynt, smérnic a varovani a souvisejici dokumentace
mUze byt pfedmétem zmén a aktualizaci. Aktualni informace o vyrobku naleznete na
adrese qr.dometic.com/bgWFax.

2 Vysvétleni symbolu

Signalni slovo oznacuje bezpecnostni zpravy a zpravy
o skodach na majetku a také oznacuje stupen nebo
Uroven zavaznosti nebezpedi.
VYSTRAHA!
A > Oznacuje nebezpecnou situaci,
ktera, pokud se ji nezabrani, mdze mit
za nasledek smrt nebo vazné zranéni.

UPOZORNENI!

> Oznacuje nebezpecnou situaci,
ktera, pokud se ji nezabrani, maze mit
za nasledek lehké nebo stfedné tézké
zranéni.

POZOR!

> Oznacuje nebezpecnou situaci,
ktera, pokud se ji nezabrani, maze mit
za nasledek hmotné skodly.

POZNAMKA Doplfuijici informace tykajici
se obsluhy vyrobku.

@

3 Bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA! Nebezpeéi vybuchu
> Nepouzivejte vyrobek v prostorech, kde je
vyzadovano nevybusné osvétleni.

UPOZORNENI! Riziko ohrozeni zdravi

> Pouzivani tohoto vyrobku nemusi byt
vhodné pro osoby s fotosenzitivn{
epilepsil.
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POZOR! Nebezpeci poskozeni

> Nepouzivejte vyrobek, pokud je
poskozeny.

> Pouzivejte pouze dodanou nabijecku
baterii.

> Nabijecku nepouzivejte k nabijeni jinych
vyrobkd.

> Dodana dobijeci baterie smi byt nahrazena
pouze dobijeci baterii se stejnymi
specifikacemi.

> Nedovolte, aby se dobijeci baterie casto
zcela vybila.

4 Obsah dodavky

Poloz- Popis Mnoz-
kana stvi
Bobr. B
na stran-
ce3
1 Ultrafialova LED lampa 1
2 Bryle pro zvy$eni fluorescence | 1
3 Nabijecka baterii pro 230V~ 1
s napajecim kabelem
- Dobijeci baterie 1

5 Uréené pouziti

Ultrafialova LED lampa je detektor Uniku pro identifikaci
netésnosti v kapalinovych systémech.

Vyrobek je urcen pro profesionalni pouziti v
automobilovych dilndch.

Wrobek je ur¢en k identifikaci Gnikd nasledujicich
kapalin:

¢ Kapaliny v klimatiza¢nich systémech

¢ Chladiva

* Motorovy olej

¢ Hydraulicky olej

* Palivo (benzin a nafta)

¢ Kapalina do automatické prevodovky

¢ Kapalina posilovace fizeni

Vyrobek neni uréen k identifikaci tnikd v brzdovych
systémech.

Tento vyrobek je vhodny pouze k ur¢enému ucelu
a pouziti v souladu s témito pokyny.

Tento ndvod obsahuje informace, které jsou nezbytné
k fadné instalaci a/nebo pouziti vyrobku. Nespravna
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instalace a/nebo nevhodné pouziti & Udrzba povedou
k neuspokojivému vykonu a mozné zavade.

Vyrobce neprejimé zadnou odpovédnost za

jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyvajici

z nasledujiciho:

* Nespravné instalace, sestaveni nebo pfipojeni véetné
nadmérného napéti

¢ Nespravna tdrzba nebo pouziti jinych nahradnich
dilt nez originalnich dili dodanych vyrobcem

« Upravy vyrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce

¢ Pouziti k jinym G¢eldm, neZ jsou popsany v tomto
navodu

Waeco si vyhrazuje pravo zménit vzhled a specifikace

vyrobku.

6 Technicky popis
POZOR! Nebezpeci poskozeni
® > Dodand nabfjecka baterii ma napajecf
konektor pro 230V ~. Pro pouziti v
zemich s jinym napétim elektrické sité je
vyzadovan vhodny adaptér (neni sou¢asti
dodavky).

Pro detekci netésnosti kapalin pomoci LED ultrafialové
lampy jsou zapotrebi vhodna fluorescencni barviva
(nejsou soucasti dodavky).

Profil paprsku a intenzita svétla jsou nastavitelné. Profil
paprsku Ize rozsifit nebo zUzit pro kontrolu vétsich nebo
mensich oblasti na netésnosti.

Vyrobek je vybaven funkci stroboskopického svétla.

6.1 Ovladaci prvky

Poloz- Popis
kana
Bobr. A
na stran-
ce3
1 Nastavitelna hlava lampy
2 Indikator stavu baterie
3 Tlacitko napéjent
4 Koncova krytka
5 Port USB-C

6.2 Stav baterie
Indikator stavu baterie ([ obr. A, 2) zobrazuje
aktualni stav nabiti baterie:

Rozsvi- | Stav nabiti Rozsvi- Stav nabiti
cené cené
LED LED
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Pouziti

7.1 Pied prvnim pouzitim

Pred prvnim pouzitim baterii pIné nabijte.

7.2 Nabijeni baterie

PIné nabiti bude trvat pfiblizné 5h .

Vyrobek Ize pouzivat i pfi pfipojeni k nabijecce baterii.
POZNAMKA

@ Dobijeci baterie pracuje efektivnéji pfi Castém

castecném vybijeni béhem pravidelného

pouzivani (kazdé 2-3 tydny) a castém

dobijent.

1. Zasunte nabijecku baterii do elektrické zasuvky.

2. Pevné zasunte napajeci konektor do zasuvky
umisténé na boku lampy.

v Indikator stavu baterie na zafizeni a LED indikator na
nabijecce baterifl se rozsviti zelenég, jakmile je lampa
plné nabita.

7.3 Nastaveni ultrafialové LED lampy

@

POZNAMKA Opakovanym stisknutim
tlacitka napajeni zafizeni prepina mezi
nasledujicimi rezimy:

1. Stfedniintenzita svétla

Vysoka intenzita svétla

Nizkd intenzita svétla
Stroboskopickeé svétlo

Vypnuto

ok wn

> Pro zapnuti nebo vypnuti zafizeni stisknéte a podrzte
tlacitko napajeni.

Cil Metoda Akce

Posurite hlavu
lampy dozadu.

Prohledat vel-
kou oblast na
netésnosti

Pouzijte Siroky
profil paprsku.

Posunte hlavu
lampy dopfedu

Identifikovat ma-
|é netésnosti

Pouzijte uzky
profil paprsku.
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Cil Metoda Akce

Stisknéte tlacit-
ko napdjeni Tx.

Jasnéjsi svétlo Pouzijte vysokou

intenzitu svétla.

Stisknéte tlacit-
ko napajeni 2x.

Snizit oslnénf PouZijte nizkou

intenzitu svetla.

Stisknéte tlacit-
ko napajeni 3x.

Zvyraznit a iden-
tifikovat oblasti s
netésnostmi

Pouzijte funkci
stroboskopické-
ho svétla.

7.4 Detekce netésnosti

Pouzivejte v podminkach s nizkou intenzitou svétla pro
dosazeni nejlepsich vysledkd kontroly.

1. Vypnéte motor.

2. @ POZNAMKA

> Dodrzujte mistni pfedpisy pro
manipulaci s chemikaliemi.

Pridejte vhodné fluorescenéni barvivo do

kapalinového systému.

3. Nastartujte motor a nechte systém bézet 5 az 10
minut, aby se barvivo rozcirkulovalo.

4. Vlypnéte motor.
5. Nasadte si dodané bryle pro zvyseni fluorescence.

6. Nastavte zafizeni (Nastavent ultrafialové LED lampy
na strance 61).

. Prohledejte systém pomoci zafizeni.
v Netésnosti budou vykazovat jasnou fluorescencni
zafi.
8. Opravte vsechny netésnosti.

9. Vycistéte zbytky barviva z mist netésnosti vhodnym
Cisticim prostfedkem na barviva.

@

10. Znovu zkontrolujte pomoci zafizent, abyste se ujistili,
ze véechny zbytky barviva byly odstranény.

POZNAMKA Zbytkové barvivo by
mohlo zpusobit fale$nou indikaci
netésnosti.

11. Nechte motor bézet 5 az 10 minut.

12. Znovu zkontrolujte pomoci zafizen.
v Pokud nenfi patrna zadna zére, byly vsechny
netésnosti opraveny.
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POZOR! Nebezpeci poskozeni

> Zafizeni nikdy necistéte pod tekouci
vodou ani v myci vodé.

> Pfi ¢isténi nepouzivejte ostré nebo tvrdé
predmeéty, abrazivni Cistici prostredky
ani bélidlo, protoze by mohly zafizenf
poskodit.

Obcas vyrobek ocistéte vihkym hadfikem.

9 Uskladnéni vyrobku

1. Pred del$im uskladnénim (30 dni nebo vice) nabijte
baterii alespon na dvé hodiny.

Pro dosazeni nejlepsich vysledkd skladujte baterii
Castecné nabitou.

2. Skladujte v pomérné chladném prostfedi, mimo
dosah slunecniho zareni, tepla a vihkosti. Baterii
skladujte pfi teplotach mezi 5 °C (41°F) ... 20°C
(68 °F).

Baterie se béhem skladovani samovolné vybiji. Vyssi
teploty (nad 20 °C (68 °F)) zpusobi rychlejsi vybijeni
baterie.

10 Zaruka

Podrobné informace o zaruce a zaruc¢ni podpore
naleznete v nasledujicich oddilech.

Spojené staty americké a Kanada
Omezena zéaruka k dispozici na adrese qr.dometic.com/
bfneEw.

V pfiipadé dotazli nebo pokud chcete ziskat kopii
omezené zaruky zdarma, kontaktujte:

Vsechny ostatni regiony

Na vyrobek je poskytovana zaruka v souladu s platnymi
zakony. Pokud je vyrobek vadny, kontaktujte pobocku
vyrobce ve vasi zemi (viz dometic.com/dealer) nebo
svého prodejce.

Kvyfizeni opravy nebo zaruky nezapomente odeslat
nasledujici dokumenty:

¢ kopii Uctenky s datem zakoupeni,

¢ uvedeni divodu reklamace nebo popis vady.

Upozornujeme, ze oprava svépomoci nebo neodborna
oprava mize ohrozit bezpecnost a vést ke ztraté zaruky.


http://qr.dometic.com/bfneEw
http://qr.dometic.com/bfneEw
http://dometic.com/dealer

11 Likvidace

09 Recyklace obalového materialu: Kdekoli je to
[ MK ) MR ’ - e
- mozné, tfidte obalovy material do pfislusnych

kontejnerd.

Preskrtnutd ikona popelnice s kolecky
oznacuje, ze vyrobek je elektrické nebo

elektronické zafizeni nebo obsahuje baterie
a musi s nim byt naklddéno oddélené

pro fadné zpracovani, vyuziti a recyklaci.
Spotrebitel je ze zakona povinen radné
zlikvidovat veskeré elektrické nebo
elektronické zafizeni, svételné zdroje, baterie
a dobijeci baterie oddélené od bézného
komunélniho odpadul

Toto oddéleni je nezbytné, protoze baterie, svételné
zdroje a elektrické spotfebice jsou cenné zdroje

a mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro
¢lovéka a Zivotni prostredi.

Chcete-li vyrobek definitivné zlikvidovat, informace

o pfislusném postupu v souladu s platnymi predpisy
pro likvidaci vdm sdéli mistni recyklaéni stfedisko nebo
specializovany obchodnik.

Vyrobek a baterie Ize zlikvidovat bezplatné.

Pred recyklaci vyrobku vyjméte vSechny baterie,
dobijeci baterie a svételné zdroje.

Baterie obsahujici vice nez 0,002 % kadmia nebo
vice nez 0,004 % olova jsou oznaceny chemickym
symbolem daného kovu: Cd ¢i Pb.

12 Technické udaje

Waeco UV LeakDetect RC

Svételny zdroj Ultrafialova LED

Vinova délka

400N-m (295,02 ft-Ib)

Dobijeci baterie

Lithium-iontova baterie

Doba provozu 5h
Doba nabijeni do plného | Pribl. 5h
nabitf

Pripojovaci napéti prona- = 230 V~
bijecku baterif

Inspekce/ certifikace e
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Magyar

1 Fontos tudnivalék

Kérjuk, olvassa el figyelmesen ezeket az utasitasokat, és kovesse a termék
kézikonyvében talalhato Gsszes utasitast, iranymutatast és figyelmeztetést
annak érdekében, hogy a terméket mindig megfeleléen telepitse, hasznalja és
karbantartsa.Ezeket az utasitasokat MEG KELL 6rizni a termékkel egyutt.

Atermék hasznélataval meger6siti, hogy minden utasitast, irdnymutatast és
figyelmeztetést figyelmesen elolvasott, megértette, és elfogadja, hogy betartja

a jelen dokumentumban meghatarozott feltételeket.On vallalja, hogy a terméket
kizarélag a renc é (i célra és alkalmazasra, valamint a termék kézikdnyvében
meghatarozott utasitasok, irdanymutatasok és figyelmeztetések, tovabba minden
vonatkozd jogszabaly és eliras szerint hasznalja.Ha nem olvassa el és nem

koveti a jelen dokumentumban szerepld utasitasokat és figyelmeztetéseket,

az sériilést okozhat Onnek vagy masoknak, illetve kart tehet a termékben

vagy a kornyezé ingatlanban.Ez a termék kézikonyv, beleértve az utasitdsokat,
irdnymutatasokat, figyelmeztetéseket és a kapcsolédoé dokumentaciot, médositasok
és frissitések targyat képezheti. A legfrissebb termékinformaciokért latogasson el a
gr.dometic.com/bg\WFax oldalra.

2 Szimbélumok magyarazata

Ajelzész6 azonositja a biztonsagi Uzeneteket és a
vagyoni karokrol sz6l6 lizeneteket, valamint jelzi a
veszély sulyossaganak fokat vagy szintjét.

FIGYELMEZTETES!

> Olyan veszélyes helyzetet jelez, amelynek
elkeriilésének elmulasztasa halalt vagy
sulyos sérllést okozhat.

VIGYAZAT!

> Olyan veszélyes helyzetet jelez, amelynek
elkeriilésének elmulasztasa kisebb vagy
kodzepes sérulést okozhat.

FIGYELEM!

> Olyan helyzetet jelez, amelynek
elkerilésének elmulasztasa vagyoni kart
okozhat.

MEGJEGYZES Kiegészité informaciok a
termék hasznalatdhoz.

@

3 Biztonsagi utasitasok

FIGYELMEZTETES! Robbanasveszély

> Ne hasznélja a terméket olyan terlleteken,
ahol robbanasbiztos vilagitas sziikséges.

VIGYAZAT! Egészségiigyi veszély

> Atermék hasznalata nem minden esetben
alkalmas fotoszenzitiv epilepszidban
szenvedd személyek szaméara.
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FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Ne hasznélja a terméket, ha az megsérilt.

> Csak a mellékelt akkumulatortoltét
hasznalja.

> Ne hasznalja a toltét mas termék
Ujratoltésére.

> A mellékelt Gjratolthetd akkumulatort

akkumulatorral lehet kicserélni.

> Ne engedje, hogy az Ujratdlthetd
akkumulator gyakran teljesen lemeriljon.

4 Szallitasi terjedelem

Tétel a(z) Leiras Mennyiség
B E. abra,
3. oldal

1 Ultraibolya LED 1
ldmpa

2 Fluoreszcenciafokozd | 1
véddbszemiveg

3 Akkumulatortoltd 1
230V~ V-hoz,
haldzati kdbellel

- Ujratslthets 1

akkumulator

5 Rendeltetésszerii hasznalat

Az ultraibolya LED ldmpa egy szivargasérzékeld, amely
folyadékrendszerekben |évé szivargasok azonositasara
szolgal.

A termék professzionalis hasznalatra készlt
autdszervizekben.

A termék az aldbbi folyadékok szivargasanak
azonositasara szolgal:

¢ Légkondicionalod rendszerekben taldlhato folyadékok
¢ HUtékozegek

* Motorolaj

¢ Hidraulikaolaj

« Uzemanyag (benzin és dizel)

¢ Automata valtéolaj

¢ Kormanyrasegitd folyadék

Atermék nem alkalmas fékrendszerekben lévé
szivargasok azonositasara.

Ez a termék kizérdlag a jelen Utmutatdban leirt
rendeltetésszer(i célra és alkalmazasra alkalmas.


http://qr.dometic.com/bgWFax

Ez a kézikdnyv olyan informacidkat tartalmaz, amelyek
szlikségesek a termék megfeleld telepitéséhez és/
vagy Uzemeltetéséhez. A nem megfelelé telepités,
lzemeltetés vagy karbantartas elégtelen mikodést és
esetleges meghibasodast eredményez.

A gyartd nem vallal felel6sséget a termékben keletkezd
sérllésekért vagy karokért, amelyek az aldbbiakbdl
erednek:

* Helytelen telepités, Gsszeszerelés vagy
csatlakoztatds, beleértve a tulfeszlltséget is

Helytelen karbantartas vagy a gyarto altal biztositott

eredeti alkatrészeken kivili potalkatrészek hasznalata

* Aterméken végzett médositasok a gyarté kifejezett
engedélye nélkul

¢ Ajelen kézikonyvben leirtaktdl eltérd célokra torténd
haszndlat

Waeco fenntartja a jogot a termék megjelenésének és

mUszaki jellemzéinek megvaltoztatasara.

6 Miiszaki leiras
FIGYELEM! Karosodas veszélye
® > A mellékelt akkumulatortoltd 230V ~
csatlakozéval rendelkezik. Mas haldzati
fesziltségli orszagokban megfeleld
adapter szilkséges (nem tartozék).

Folyadékszivargasok LED-es ultraibolya ldmpaval
torténd kimutatasdhoz megfeleld fluoreszkald festékek
szlikségesek (nem tartozék).

A fénysugar profilja és a fényerdsség allithatd. A
fénysugar profilja szélesithetd és sz(kithetd, igy
nagyobb vagy kisebb teriletek vizsgalhatok szivargas
szempontjabdl.

Atermék villogo fény funkcidval rendelkezik.

6.1 Kontrollelemek

Tétel a(z) Leiras
B H.abra,
3. oldal
1 Lampafej (allithatd)
2 Akkumulator-allapotjelzd
3 Bekapcsold gomb
4 Végzard sapka
5 USB-C port

6.2 Akkumulator-allapot
Az akkumultor-allapotjelzé (B . dbra [, 2) mutatja az
akkumuldtor aktualis toltottségi szintjét:

Vilagité Toltottségi  Vilagité Toltottségi

LED-ek | szint LED-ek szint
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%

7 Miikodtetés

7.1 Els6 hasznalat el6tt

Az akkumulatort elsé hasznalat el6tt teljesen toltse fel.

7.2 Az akkumulator toltése

Ateljes toltés kortlbelll 5h orat vesz igénybe.
A termék hasznalhatd, mikbzben az
akkumulatortoltéhéz van csatlakoztatva.

@

MEGJEGYZES

Az Ujratolthetd akkumuldtor hatékonyabban
mUkddik, ha rendszeres hasznalat (2-3
hetente) soran tobbszori részleges lemerités
és gyakori toltés torténik.

1. Dugja be az akkumulatortoltét a halézati aljzatba.

2. Ahalozati csatlakozét hatdrozottan dugja be a ldampa
oldalan talalhato aljzatba.

v Az akkumulator-allapotjelzd a készuléken, valamint
az akkumulatortoltén 1évé LED jelzé zolden vildgit,
amint a ldampa teljesen feltoltott.

7.3 Azultraibolya LED lampa beallitasa

MEGJEGYZES A bekapcsold gomb ismételt
megnyomasaval a készllék a kovetkezd
lzemmddok kozott valt:

1. Kozepes fényerdsség

2. Magas fényerdsség
3. Alacsony fényerésség
4. Villogd fény

5. Kikapcsolva

> Akészilék be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa lenyomva
a bekapcsold gombot.
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Cél Médszer Miivelet MEGJEGYZES A maradék festék téves
szivargasjelzést okozhat.

Nagy tertlet Hasznaljon Huzza hatra a
atvizsgalasa széles lampafejet. 10. Vizsgalja &t Ujra a készilékkel, hogy
szivargas fénysugar- megbizonyosodjon arrél, minden festékmaradvany
szempontjabdl | profilt. eltdvolitasra kerult.
Kis szivargasok | Hasznaljon Tolja elére a 11. Jarassa a motort 5-10 percig.
azonositasa keskeny lampafejet 12. Vizsgélja at Ujra a késziilékkel.
fénysugar- v Hanincs fénylés, minden szivargas javitasra ker(lt.
profilt.
_ _ 8 Tisztitas és karbantartas
Erésebb fény Hasznaljon Nyomja meg
?agai . eqyszera FIGYELEM! Karosodas veszélye
ényerésséget. | bekapcsold
gombot. > Soha ne tisztitsa a készlléket folyd viz alatt
vagy mosogatévizben.
Csokkentse a Hasznaljon Nyomja meg > Tisztitas soran ne hasznéljon éles vagy
tikr6z6dést alacsony kétszer a kemény targyakat, suroloszereket vagy
fényerSsséget.  bekapcsold fehéritét, mivel ezek karosithatjak a
gombot. késziiléket.
Kontrasztositsa | Haszndljaa Nyomja meg
és azonosftsa villogé fény haromszor a |dénként tisztitsa meg a terméket nedves ruhaval.
a szivargasos funkciét. bekapcsold
teriileteket gombot. 9 Aterméktarolasa
1. Hosszabb tarolas elétt (30 nap vagy annal hosszabb
7.4 Szivargasok észlelése idé esetén) toltse az akkumulatort legalabb két dran

Hasznalja gyenge fényviszonyok kézott a legjobb keresztl.

ellendrzési eredmények eléréséhez. A legjobb eredmény érdekében részlegesen
. feltoltott dllapotban tarolja.
1. Allitsa le a motort.
; 2. Tarolja viszonylag hlvés, napfénytdl, hétél és paratdl
2 MEGJEGYZES N védett helyen. Az akkumulstort 5°C (41°F) ..
> Tartsa be a vegyi anyagok kezelesére 20 °C (68 °F) kézdtti hémérsékleten térolja.

vonatkozd helyi eléirasokat. . RN et
Y Az akkumulator térolas kdzben onkistlést végez.

) ) ; . ) A magasabb hémérséklet (20 °C (68 °F) felett)
Adja hozza a megfeleld fluoreszkalo festéket a gyorsabban lemeriti az akkumulatort.

folyadékrendszerhez.

3. Inditsa el a motort, és mikddtesse a rendszert 5-10 10 Garancia

percig, hogy a festék keringjen. A garancidval és garancidlis tdmogatassal kapcsolatos

4. Allitsa le a motort. informéaciokért lasd az aldbbi szakaszokat.

5. Vegye fel a mellékelt fluoreszcenciafokozd Egyesiilt Allamok és Kanada
védszemiveget. Korlatozott garancia elérhet a kdvetkezd cimen:

6. Allitsa be a késziiléket (Az ultraibolya LED lampa qgr.dometic.com/bfneEw.

bedllitasa 65. oldal). Ha kérdése van, vagy szeretne dijmentesen egy

7. Vizsgalja at a rendszert a készilékkel. példanyt kapni a korlatozott garanciardl, forduljon az
v Aszivargasok erds fluoreszkalé fényben fognak aldbbi elérhetéséghez:
|atszani.
Minden egyéb régio
8. Javitsa ki a szivargasokat. A tdrvényes garancialis idészak érvényes. Ha a
9. Tisztitsa meg a szivargas helyén maradt festéket termék hibas, kérjik, vegye fel a kapcsolatot a

megfeleld festékeltavolitoval.
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gyarté orszagaban miikddd kirendeltségével (lasd:
dometic.com/dealer), vagy a kereskedéjével.

Javitds és garancidlis Ugyintézés esetén, kérjuk, az aldbbi
dokumentumokat mellékelje a készllék bekildésekor:
e Avasarlds datumat tartalmazd szamla mésolata

¢ Ahiba lefrdsa vagy a garancialis igény indoklasa
Felhivjuk figyelmét, hogy az 6nallé vagy nem szakszer(

javitas biztonsagi kockazatot jelenthet, és a garancia
elvesztését eredményezheti.

11  Hulladékkezelés

'0“ Csomagoldanyag Ujrahasznositasa:Helyezze
- a csomagoldanyagot lehetdség szerint

a megfelel Ujrahasznositasra szolgald
hulladékgyjté edényekbe.

A kihtzott kerekes kuka azt jelzi, hogy

a termék elektromos vagy elektronikai
berendezés, illetve akkumulatort tartalmaz,
ezért azt kilon kell gydjteni a megfeleld
kezelés, visszanyerés és Ujrahasznositas
érdekében. A fogyaszté jogszabalyban
eldirt kotelessége, hogy minden elektromos
vagy elektronikai berendezést, fényforrast,
akkumulatort és Ujratolthetd akkumulatort a
haztartasi hulladéktdl elkildnitve, megfeleld
maodon helyezze el!
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Ez az elktlonités szlkséges, mivel az akkumuldtorok,
fényforrasok és elektromos készllékek értékes
er6forrasok, és olyan anyagokat tartalmazhatnak,
amelyek karosak lehetnek az emberre és a kornyezetre.

Atermék végleges hulladékkezeléséhez érdeklédjon a
helyi hulladékgy(ijté kdzpontban vagy szakizletben a
vonatkozd hulladékkezelési el6irasokrol.

A termék és az akkumuldtorok dijmentesen leadhatok.

Az Ujrahasznositas elétt tavolitsa el az akkumulatorokat,
Ujratolthetd akkumulatorokat és fényforrasokat a
termékbdl.

A 0,002 % szazaléknal tobb kadmiumot vagy 0,004 %
szazaléknadl tobb éImot tartalmazd akkumuladtorokat a
megfeleld fém vegyjelével jeldlik:Cd vagy Pb.

12 Miiszaki adatok

Waeco UV LeakDetect RC

Ujratélthetd akkumulator

Litium-ion akkumulator

Mikodésiidd 5h
Toltésiidé teljes Kb. 5h
toltottségig

Akkumulatortoltd 230V~
csatlakozasi feszlltsége
Ellendrzés/tanusitas cee

Waeco UV LeakDetect RC

Fényforras Ultraibolya LED

Hulldmhossz 400 N-m (295,02 ft-1b)
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Hrvatski

1 Vazne napomene

Pazljivo procitajte ove upute i slijedite sve upute, smjernice i upozorenja navedena
u ovom priru¢niku za proizvod kako biste osigurali pravilnu instalaciju, koristenje

i odrzavanje proizvoda u svakom trenutku. Ove upute MORAJU ostati uz ovaj
proizvod.

Koridtenjem proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, smjernice i
upozorenja te da ih razumijete i pristajete postupati u skladu s uvjetima i odredbama
navedenima ovdje. Pristajete koristiti ovaj proizvod iskljucivo za predvidenu namjenu

i primjenu te u skladu s uputama, smjernicama i upozorenjima navedenima u
ovom priruéniku za proizvod, kao i u skladu sa svim vazecim zakonima i propisima.
Nepostivanje uputa i upozorenja navedenih ovdje moze dovesti do ozljede

vas ili drugih osoba, ostec¢enja vaseg proizvoda ili ostecenja druge imovine u
blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, ukljucujuci upute, smjernice i upozorenja te
pripadajucu dokumentaciju, moze biti podlozan izmjenama i azuriranjima. Za
najnovije informacije o proizvodu posjetite ar.dometic.com/bg\WFax.

2 Objasnjenje simbola

Signalna rije¢ oznacava sigurnosne poruke i poruke
o ostecenju imovine te takoder ukazuje na stupanj ili
razinu ozbiljnosti opasnosti.
UPOZORENJE!
> Oznacava opasnu situaciju koja, ako se ne
izbjegne, moze dovesti do smrti ili teske
ozljede.

OPREZ!

> Oznacava opasnu situaciju koja, ako se
ne izbjegne, moze dovesti do lakse ili
umjerene ozljede.

POZOR!

> Oznacava situaciju koja, ako se ne
izbjegne, moze dovesti do ostecenja
imovine.

UPUTA Dodatne informacije za rad
proizvoda.

@

3 Sigurnosne upute

UPOZORENJE! Opasnost od eksplozije

> Ne koristite proizvod u prostorima gdje je
potrebna rasvjeta otporna na eksploziju.

OPREZ! Opasnost po zdravlje

> Upotreba ovog proizvoda mozda nije
prikladna za osobe s fotosenzitivnom
epilepsijom.
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POZOR! Opasnost od osteéenja

> Ne koristite proizvod ako je oste¢en.

> Koristite iskljucivo prilozeni punjac za
akumulator.

> Ne koristite punja¢ za punjenje bilo kojeg
drugog proizvoda.

> Isporucena punjiva baterija moze se
zamijeniti samo punjivom baterijom sa
istim specifikacijama.

> Nemojte cesto dopustiti da se akumulator
potpuno isprazni.

4 Opsegisporuke

Stavkau Opis Koliéi

(o EN 1| na

na stra-

nici 3

1 Ultraljubicasta LED lampa 1

2 Naocale za pojacavanje flu- 1
orescencije

3 Punja¢ za akumulator za 1
230V ~ s kabelom za napaja-
nje

- Akumulator 1

5 Namjena

Ultraljubicasta LED lampa je detektor curenja za
identifikaciju propustanja u sustavima tekuéina.

Proizvod je namijenjen za profesionalnu upotrebu u
autoservisima.

Proizvod je namijenjen za identifikaciju curenja sljedecih
tekucina:

¢ Tekucine u sustavima klimatizacije

¢ Rashladna sredstva

* Motorno ulje

¢ Hidrauli¢no ulje

¢ Gorivo (benzin i dizel)

¢ Ulje za automatski prijenos

* Ulje za servo upravlja¢

Proizvod nije namijenjen za identifikaciju curenja u
kocionim sustavima.

Ovaj proizvod je prikladan iskljucivo za predvidenu
namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ovaj prirucnik sadrzi informacije potrebne za pravilnu
instalaciju i/ili rad proizvoda. Lo$a instalacija i/
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ili nepravilno rukovanje ili odrzavanje rezultirat ¢e
nezadovoljavaju¢im radom i mogucim kvarom.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stetu
na proizvodu nastalu zbog:

* Neispravne instalacije, montaze ili prikljucka,
ukljucujuéi prenapon

¢ Neispravnog odrzavanja ili koridtenja rezervnih
dijelova koji nisu originalni rezervni dijelovi
proizvodaca

* Preinaka proizvoda bez izricitog dopustenja
proizvodaca

* Upotrebe u svrhe koje nisu opisane u ovom
priru¢niku

Waeco zadrzava pravo izmjene izgleda proizvoda i

tehnickih specifikacija.

6 Tehnickiopis
POZOR! Opasnost od oste¢enja
> PriloZeni punjac za akumulator ima
prikljucak za napajanje za 230V ~. Za
uporabu u zemljama s razli¢itim naponom
elektricne mreze potreban je odgovarajudi
adapter (nije uklju¢en u isporuku).

Za otkrivanje propustanja tekuc¢ine pomoc¢u LED
ultraljubicaste lampe potrebne su odgovarajuce
fluorescentne boje (nisu uklju¢ene u isporuku).

Profil snopa i intenzitet svjetlosti mogu se podesavati.
Profil snopa moZze se prosiriti ili suziti za pregledavanje
vecih ili manjih podrucja na propustanja.

Proizvod ima funkciju stroboskopske svjetlosti.

6.1 Upravljacke komande

Stavkau | Opis

Bs.A

na stra-

nici 3

1 Glava lampe (podesiva)
2 Indikator statusa baterije
3 Tipka za ukljucivanje
4 Zavrsni poklopac
5 USB-C prikljucak

6.2 Status baterije
Indikator statusa baterija ([ sI. A, 2) prikazuje
trenutacno stanje napunjenosti baterije:

Ukljuée- Stanje napu- Uklju- Stanje napu-
ne LED njenosti ¢ene  njenosti
diode LED

diode
4/4 < 100% 2/4 < 50%
3/4  <75% 1/4 < 25%
7 Rad

7.1 Prije prve uporabe

Potpuno napunite akumulator prije prve uporabe.

7.2  Punjenje akumulatora

Puno punjenje traje oko 5h za dovrietak.
Proizvod se moze koristiti dok je prikljuc¢en na punjac za
akumulator.

@

UPUTA

Akumulator radi u¢inkovitije uz vise
djelomicnih praznjenja tijekom redovite
uporabe (svakih 2 - 3 tjedna) i ¢estih
punjenja.

1. Prikljucite punja¢ za akumulator u uti¢nicu za
napajanje.

2. Cursto prikljudite priklju¢ak za napajanje u uti¢nicu
koja se nalazi na bocnoj strani svjetiljke.

v Indikator statusa baterije na uredaju i LED indikator
na punjacu za akumulator zasvijetlit ce zeleno ¢im je
svjetiljka potpuno napunjena.

7.3 Podesavanje ultraljubic¢aste LED lampe

@

UPUTA Pritiskom na tipku za ukljucivanje
vise puta uredaj prelazi kroz sljedece nacine

rada:

1. Srednjiintenzitet svjetlosti
2. Visokiintenzitet svjetlosti
3. Niski intenzitet svjetlosti
4.  Stroboskopska svjetlost
5. Isklju¢eno

> Pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje za ukljucivanje ili
iskljucivanje uredaja.
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Cilj Metoda Radnja

Koristite Siroki
profil snopa.

Skenirajte veli-
ko podrugje na
propustanja

Povucite glavu
lampe unatrag.

Identificirajte Koristite uski Gurnite glavu

mala propusta- | profil snopa. lampe prema
nja naprijed
Jaca svjetlost Koristite visoki Pritisnite tipku

intenzitet svje- za ukljucivanje 1
tlosti. put.

Smanjite odsjaj | Koristite niskiin- | Pritisnite tipku
tenzitet svjetlos- | za ukljucivanje 2

ti. puta.

Poboljsajte kon-
trast i identifici-
rajte podrucja
propustanja

Koristite funkciju | Pritisnite tipku
stroboskopske | za ukljucivanje 3
svjetlosti. puta.

7.4 Otkrivanje propustanja

Koristite u uvjetima slabog osvjetljenja kako biste
postigli najbolje rezultate inspekcije.

1. Iskljucite motor.
2. @ UPUTA

> Pridrzavajte se lokalnih propisa o
rukovanju kemikalijama.

Dodajte odgovarajucu fluorescentnu boju u sustav

tekucine.

3. Pokrenite motor i pustite sustav da radi 5 do 10
minuta kako bi se boja cirkulirala.

4. Iskljucite motor.

5. Stavite priloZzene naocale za pojacavanje
fluorescencije.

6. Podesite uredaj (Podesavanje ultraljubicaste LED
lampe na stranici 69).

7. Pregledajte sustav uredajem.
v Propustanja ¢e pokazivati jaku fluorescentnu
svjetlost.

8. Popravite sva propustanja.

9. Odistite preostalu boju s mjesta propustanja
odgovaraju¢im deterdzentom za boje.

@

UPUTA Preostala boja moze dati laznu
indikaciju propustanja.
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10. Ponovno pregledajte uredajem kako biste bili sigurni
da su svi ostaci boje uklonjeni.

11. Pustite motor da radi 5 do 10 minuta.

12. Ponovno pregledajte uredajem.
v lzostanak svjetlosti znaci da su sva propustanja
popravljena.

8 iS¢enje i odrZzavanje

POZOR! Opasnost od osteéenja

> Uredaj nikada ne cistite pod teku¢om
vodom niti u vodi za pranje posuda.

> Tijekom cis¢enja nemojte koristiti ostre
ili tvrde predmete, abrazivna sredstva za
¢is¢enje ili izbjeljivac jer mogu ostetiti
uredaj.

Povremeno ocistite proizvod vlaznom krpom.

9 Skladistenje proizvoda

1. Prije dugotrajnog skladistenja (30 danaili vise),
napunite akumulator najmanje dva sata.

Za najbolje rezultate skladistite djelomi¢no napunjen
akumulator.

2. Skladistite u prilicno hladnom okruzenju, dalje
od sunceve svjetlosti, topline i viage. Akumulator
skladistite na temperaturama izmedu 5 °C (41°F) ...
20°C (68 °F).
Akumulator se samoprazni tijekom skladistenja.

Vise temperature (iznad 20 °C (68 °F)) brze prazne
akumulator.

10 Jamstvo

Pogledajte odjeljke u nastavku za informacije o jamstvu i
podrsci vezanoj uz jamstvo.

Sjedinjene Americke Drzave i Kanada
Ograni¢eno jamstvo dostupno na gr.dometic.com/
bfneEw.

Ako imate pitanja ili Zelite besplatno dobiti primjerak
ograni¢enog jamstva, kontaktirajte:

Sve ostale regije

Primjenjuje se zakonski jamstveni rok. Ako je proizvod
neispravan, obratite se podruznici proizvodaca u
svojoj zemlji (pogledajte dometic.com/dealer) ili svom
prodavacu.

Za popravak i obradu jamstva, prilikom slanja uredaja
priloZite sliedece dokumente:

* Kopiju racuna s datumom kupnje
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* Razlog za reklamaciju ili opis kvara Waeco UV LeakDetect RC
Imajte na umu da samostalni ili nestruéni popravci mogu
imati sigurnosne posljedice i mogu ponistiti jamstvo.

Inspekcija/certifikacija ‘ cegs

11 Zbrinjavanje

'0“ Recikliranje ambalaznog materijala:
- Ambalazni materijal, gdje god je to moguce,
odlozite u odgovarajuce spremnike za

recikliranje otpada.

Precrtana kanta na kotacima oznacava

Ef da je proizvod elektri¢na ili elektronicka
oprema ili sadrzi baterije te se mora odvojeno
prikupljati radi pravilnog postupanja,
oporabe i recikliranja. Kupac je zakonski
obvezan pravilno zbrinuti svu elektri¢nu
ili elektroni¢ku opremu, izvore svjetlosti,
baterije i akumulatore odvojeno od
komunalnog otpadal

Ovo odvajanje je nuzno jer su baterije, izvori svjetlosti i
elektriéni uredaji vrijedni resursi i mogu sadrzavati tvari
Stetne za ljude i okolis.

Za konac¢no zbrinjavanje proizvoda, obratite se
lokalnom reciklaznom centru ili specijaliziranom trgovcu
za informacije o postupku u skladu s vazeéim propisima
o zbrinjavanju.

Proizvod i baterije mogu se zbrinuti bez naknade.

Prije recikliranja ovog proizvoda uklonite sve baterije,
akumulatore i izvore svjetlosti.

Baterije koje sadrze vise od 0,002 % kadmija ili vise od
0,004 % olova oznacene su kemijskim simbolom za
odgovarajuci metal: Cd ili Pb.

12 Tehnicki podaci

Waeco UV LeakDetect RC

lzvor svjetlosti

Ultraljubicasta LED

Valna duljina 400 N-m (295,02 ft-1b)
Akumulator Lithium-ion akumulator
Funkcionalno vrijeme ra- 5h

da

Vrijeme punjenja do pot- | Priblizno 5h

pune napunjenosti

Napon prikljuc¢ka za pu- 230V~

nja¢ akumulatora
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Tiirkge

1 Onemlinotlar

Lutfen bu talimatlan dikkatlice okuyun ve GriinG her zaman dogru sekilde kurmak,
kullanmak ve bakimini yapmak icin bu Griin kilavuzunda yer alan tim talimatlara,
yonergelere ve uyarilara uyun. Bu talimatlar URUNLE BIRLIKTE KALMALIDIR.

Urainii kullanarak, tim talimatlari, yonergeleri ve uyarilari dikkatlice okudugunuzu,
anladiginizi ve burada belirtilen sartlara uymayi kabul ettiginizi onaylamis olursunuz.
Bu GriinG yalnizca belirlenen amag ve uygulama igin ve bu Griin kilavuzunda
belirtilen talimatlara, yonergelere ve uyarilara, ayrica yuriirlikteki tim yasa ve
yoénetmeliklere uygun olarak kullanmayr kabul edersiniz. Burada belirtilen talimat ve
uyarilarin okunmamasi ve uygulanmamasi, kendinizin ve baskalarinin yaralanmasina,
Griintnzin veya cevredeki diger mlklerin zarar gérmesine neden olabilir. Bu trlin
kilavuzu, icindeki talimatlar, ydnergeler, uyarilar ve ilgili dokimantasyon dahil olmak
(zere degisiklik ve glincellemelere tabi olabilir. Glincel drlin bilgileri igin lutfen
qr.dometic.com/bgWFax adresini ziyaret ediniz.

2 Sembollerin agiklamasi

Bir uyari kelimesi, glvenlik mesajlarini ve mulkiyet
zarari mesajlarini tanimlar ve ayrica tehlikenin ciddiyet
derecesini veya seviyesini belirtir.

UYARI!

> Kaginilmazsa 6lim veya ciddi yaralanma
ile sonuclanabilecek tehlikeli bir durumu
belirtir.

DIiKKAT!

> Kaginilmazsa hafif veya orta derecede
yaralanmaya yol acabilecek tehlikeli bir
durumu belirtir.

iKAZ!

> Kaginilmazsa maddi hasara yol acabilecek
bir durumu belirtir.

@ NOT Uriiniin calistiriimasi icin tamamlayici
bilgi.

3 Givenlik talimatlan

UYARI! Patlama tehlikesi

> Urlint patlamaya dayanikli aydinlatma
gerektiren alanlarda kullanmayiniz.

DIKKAT! Saglik riski

> Bu Grtndn kullanimi, fotosensitif epilepsisi
olan kisiler icin uygun olmayabilir.
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iKAZ! Zarar riski

> Uriin hasar gérmusse kullanmayiniz.

> Yalnizca birlikte verilen aki sarj cihazini
kullaniniz.

> $arj cihazini baska herhangi bir Grini sarj
etmek i¢in kullanmayiniz.

> Verilen sarj edilebilir pil, yalnizca ayni
ozelliklere sahip bir sarj edilebilir pil ile
degistirilebilir.

> Sarjlrakiiniin tamamen bosalmasina sik sik
izin vermeyiniz.

4 Teslimat kapsami

Uriin Aciklama Adet
@ sekil [ sayfa 3

1 Ultraviyole LED lam- | 1
ba

2 Floresan artirici goéz- 1
Itk

3 230V ~icin gl¢ 1
kablolu aki sarj ciha-
pdl

- Sarjliaku 1

5 Kullanim amaci

Ultraviyole LED lamba, sivi sistemlerindeki sizintilari
tespit etmek icin kullanilan bir kagak dedektéradur.

Uriin, otomotiv atdlyelerinde profesyonel kullanim igin
tasarlanmistir.

Ur[]n, asagidaki sivilarin sizintilarini tespit etmek igin
tasarlanmustir:

¢ Klima sistemlerindeki sivilar

¢ Sogutucu akiskanlar

* Motoryagi

¢ Hidrolikyag

¢ Yakit (benzin ve dizel)

¢ Otomatik sanziman yagi

¢ Direksiyon hidrolik yagi

Ur[]n, fren sistemlerindeki sizintilarin tespiti icin
tasarlanmamustir.

Bu Urlin yalnizca bu talimatlara uygun olarak belirlenen
amag ve uygulama igin uygundur.

Bu kilavuz, (irtintin dogru sekilde kurulmasi ve/
veya calistiriimasi icin gerekli bilgileri saglar. Hatali


http://qr.dometic.com/bgWFax

kurulum ve/veya yanlis kullanim veya bakim, yetersiz
performansa ve olasi arizaya yol agacaktir.

Uretici, asagidaki durumlardan kaynaklanan herhangi
bir yaralanma veya Griin hasarindan sorumluluk kabul
etmez:

* Yanlis kurulum, montaj veya baglanti, asiri voltaj dahil

¢ Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal
yedek pargalar disinda yedek parga kullanimi

« Ureticinin acik izni olmadan trtinde yapilan
degisiklikler

¢ Bu kilavuzda aciklananlar disinda baska amaclarla
kullanim

Waeco, Uriintin goérinimuin ve Grin teknik ozelliklerini

degistirme hakkini sakli tutar.

6 Teknik aciklama
iKAZ! Zarar riski
® > Birlikte verilen ak sarj cihazinda 230V ~
icin bir glic konnektort bulunmaktadir.
Farkli bir sebeke voltajina sahip Ulkelerde
kullanim igin uygun bir adaptor gereklidir
(teslimat kapsamina dahil degildir).

LED ultraviyole lamba ile sivi sizintilarini tespit etmek icin
uygun floresan boyalar gereklidir (teslimat kapsamina
dahil degildir).

Isin profili ve 1sik siddeti ayarlanabilir. Isin profili, daha
blytk veya daha kiglk alanlarda sizinti kontroli yapmak
icin genisletilebilir ve daraltilabilir.

Uriinde stroboskopik isik 6zelligi bulunmaktadir.

6.1 Kontrol elemanlan

Ogeicinde Aciklama
Bsekil A
sayfa 3

1 Lamba basldi (ayarlanabilir)
2 Akl durum gostergesi
3 Gl dugmesi
4 Ug kapak
5 USB-C portu

6.2 Akiidurumu
Akl durum géstergesi (8 sekil [, 2) meveut akii sarj
durumunu gosterir:

Yanan Sarjdurumu | Yanan Sarjdurumu
LED'ler LED'ler

4/4 < 100 % 2/4 < 50%

3/4 <75% 1/4 <25%

7 Calistirma

7.1 ik kullanimdan énce

Ik kullanimdan énce akuyii tamamen sarj ediniz.

7.2  Akunun sarj edilmesi

Tam sarjyaklasik 5h saat stirecektir.
Urln, aku sarj cihazina takiliyken kullanilabilir.

@

1. AkU sarj cihazini bir elektrik prizine takiniz.

NOT

Sarjli aki, diizenli kullanimda (her 2 - 3
haftada bir) ve sik sarj edilerek, birden fazla
kismi desarjda daha verimli calisir.

2. Gug konnektdrinl, lambanin yan tarafinda bulunan
sokete sikica takiniz.

v Cihazdaki aki durum gostergesi ve ak sarj
cihazindaki led g&stergesi, lamba tamamen sarj
oldugunda yesil yanar.

7.3 Ultraviyole LED lambanin ayarlanmasi

@ NOT Gug¢ digmesine art arda basildiginda
cihaz asagidaki modlar arasinda gegis yapar:

Orta isik siddeti

Yuksek isik siddeti

Dustk i1sik siddeti

Stroboskopik isik

Kapali

S

> Cihazi agmak veya kapatmak icin giic digmesini
basili tutun.

Amacg Yéntem islem

Genis biralanda | Genis isin profili | Lamba bashgi-
sizinti taramasi kullanin. ni geriye dogru
yapin kaydirin.

Kugtk sizintilart | Dar isin profili Lamba basligini
tespit edin kullanin. ileri dogru kaydi-

rnn
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Amac Yéntem islem

Yuksek isik sid-
deti kullanin.

Gulg digmesine
1 kez basin.

Daha parlak isik

Dusuk isik sidde- |+ Glug dugmesine
ti kullanin. 2 kez basin.

Parlamayi azaltin

Kontrastiartirin | Stroboskopik Gug digmesine
ve sizinti bolge- | isik 6zelligini kul- | 3 kez basin.
lerini tespit edin | lanin.

7.4 Sizintilarin tespiti

En iyi inceleme sonuglarini elde etmek igin dustk 1sik
kosullarinda kullaniniz.

1. Motoru kapatin.

2. NOT
> Kimyasallarin kullanimiyla ilgili yerel

yonetmeliklere uyunuz.

Sivi sistemine uygun floresan boya ekleyin.

3. Motoru galistirin ve boyanin dolasmasi igin sistemi 5
ila 10 dakika calistirin.

4. Motoru kapatin.
5. Birlikte verilen floresan artirici gozIugu takin.

6. Cihazi ayarlayin (Ultraviyole LED lambanin
ayarlanmasi sayfa 73).

7. Sistemi cihazile tarayin.

v Sizintilar parlak bir floresan parilti ile gorinecektir.
8. Tum sizintilari onarin.

9. Sizinti noktalarinda kalan boyayi uygun bir boya

temizleyici ile temizleyin.

@

10. Tum boya kalintisinin temizlendiginden emin olmak
icin cihaz ile tekrar kontrol edin.

11. Motoru 5 ila 10 dakika calistirin.

12. Cihaz ile tekrar kontrol edin.
v Parilti yoksa, tim sizintilar onarilmis demektir.

NOT Kalan boya, yanlis sizinti
gostergesine neden olabilir.
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8 Temizlik ve bakim

iKAZ! Zarar riski

> Cihazi asla akan suyun altinda veya bulasik
suyunda temizlemeyin.

> Temizlik sirasinda keskin veya sert nesneler,
asindirici temizlik maddeleri veya camasir
suyu kullanmayin; bunlar cihaza zarar
verebilir.

Uriinii ara sira nemli bir bezle temizleyin.

9 Uriiniin depolanmasi

1. Uzun streli depolama éncesinde (30 glin veya daha
fazla), aklyl en az iki saat sarj ediniz.

En iyi sonuglarigin kismen sarjli olarak depolayiniz.

2. Gunes isigindan, isidan ve nemden uzak, oldukga
serin bir ortamda saklayiniz. Aktya 5 °C (41 °F) ...
20 °C (68 °F) sicakliklari arasinda saklayiniz.

AkU, depolama sirasinda kendi kendine desarj olur.

Daha ytksek sicakliklar (20 °C (68 °F) Gizeri) akiiniin
daha hizli desarj olmasina neden olur.

10 Garanti

Garanti ve garanti destegi hakkinda bilgi icin asagidaki
bolumlere bakiniz.

Amerika Birlesik Devletleri ve Kanada
Sinirl garanti gr.dometic.com/bfneEw adresinde
mevcuttur.

Sorulariniz igin veya sinirl garanti belgesinin ticretsiz bir
kopyasini almak igin iletisime geginiz:

Diger tiim bolgeler

Yasal garanti stiresi gegerlidir. Uriin arizaliysa, liitfen
llkenizdeki Uretici subesine (bkz. dometic.com/dealer)
veya saticiniza basvurunuz.

Onarim ve garanti islemleri icin, cihazi gdnderirken
|itfen asagidaki belgeleri ekleyiniz:

* Satin alma tarihini gosteren fisin bir kopyasi

* Talep nedeni veya arizanin agiklamasi

Kendi basiniza veya profesyonel olmayan sekilde yapilan
onarimlar glvenlik agisindan risk olusturabilir ve garantiyi
gegcersiz kilabilir.

11 imha
'0“ Ambalaj malzemesinin geri dontstimu:

- Ambalaj malzemesini mimkin oldugunca
uygun geri dontstim atik kutularina atiniz.
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Uzeri ¢izili tekerlekli cop kutusu simgesi,
E Urlinln elektrikli veya elektronik ekipman
oldugunu ya da aku igerdigini ve uygun
sekilde islenmesi, geri kazaniimasi ve
geri donUsturdlmesiigin ayri toplanmasi
gerektigini gosterir. Tuketici, her turld
elektrikli veya elektronik ekipmani, isik
kaynaklarini, akuleri ve sarjli akuleri genel
evsel atiklardan ayri olarak uygun sekilde imha
etmekle yasal olarak yukumladur!

Bu ayrim gereklidir, ¢tinka akiler, 1sik kaynaklari ve
elektrikli cihazlar degerli kaynaklardir ve insanlara ve
cevreye zararll maddeler igerebilirler.

Uriintin nihai olarak imha edilmesi icin, gecerli

imha yonetmeliklerine uygun olarak nasil yapilacagi
hakkinda ayrintili bilgi almak i¢in yerel geri dontsim
merkezinizden veya yetkili saticinizdan bilgi aliniz.

Uriin ve akiler tcretsiz olarak imha edilebilir.

Bu GrtinG geri dontstirmeden 6nce tim akdleri, sarjli
akuleri ve 1sik kaynaklarini ¢ikariniz.

0,002 % ‘den fazla kadmiyum veya 0,004 % "ten fazla
kursun iceren akuler, ilgili metalin kimyasal semboli ile
isaretlenmistir: Cd veya Pb.

12 Teknik veriler

Waeco UV LeakDetect RC

Isik kaynagi Ultraviyole LED

Dalga boyu 400 N-m (295,02 ft-1b)
Sarjliaku Lityum-iyon aku
Fonksiyonel calisma stiresi = 5 h

Tam sarj igin sarj suresi Yaklasik. 5h

Ak sarj cihaziicin baglan- = 230 V~

trvoltaji

Denetim/sertifikasyon ceds
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Slovenscina

1 Pomembne opombe

Pred uporabo natanéno preberite ta navodila in upostevajte vsa navodila, smernice
in opozorila, ki so vkljuena v tem priroéniku za uporabo izdelka, da zagotovite
pravilno namestitev, uporabo in vzdrzevanje izdelka v vsakem trenutku. Ta navodila
MORAJO ostati skupaj s tem izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste vsa navodila, smernice in opozorila natan¢no
prebrali, jih razumete in se strinjate, da boste ravnali v skladu s pogoji, dolocenimi v
tem dokumentu. Strinjate se, da boste ta izdelek uporabljali izklju¢no za predviden
namen in uporabo ter v skladu z navodili, smernicami in opozorili, dolo¢enimi v

tem priro¢niku za uporabo izdelka, kot tudi v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in
predpisi. Neupostevanje navodil in opozoril, navedenih v tem dokumentu, lahko
povzroci poskodbe vas ali drugih oseb, poskodbe izdelka ali $kodo na drugi lastnini
v blizini. Ta priro¢nik za uporabo izdelka, vklju¢no z navodili, smernicami in opozorili
ter povezano dokumentacijo, je lahko predmet sprememb in posodobitev. Za
najnoveje informacije o izdelku obis&ite qr.dometic.com/bgWFax.

2 Pojasnilo simbolov

Signalna beseda bo oznacevala varnostna opozorila in
opozorila o poskodbi lastnine ter nakazovala stopnjo ali
raven resnosti nevarnosti.

.i t OPOZORILO!

> Oznacuje nevarno situacijo, ki bi lahko, ¢e
se je ne izognete, povzrocila smrt ali hudo
poskodbo.

POZOR!

> Oznacuje nevarno situacijo, ki bi lahko,
Ce se je ne izognete, povzrocila lazjo ali
zmerno poskodbo.

OBVESTILO!
> Oznacuje situacijo, ki bi lahko, ¢e se je ne
izognete, povzrocila $kodo na lastnini.

NASVET Dodatne informacije za uporabo
izdelka.

@

3 Varnostna navodila

OPOZORILO! Nevarnost eksplozije
> l|zdelka ne uporabljajte na obmogjih, kjer je
potrebna protieksplozijska razsvetljava.

POZOR! Nevarnost za zdravje

> Uporaba tega izdelka morda ni primerna
za osebe s fotosenzitivno epilepsijo.
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OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> lzdelka ne uporabljajte, ¢e je poskodovan.

> Uporabljajte samo prilozeni polnilec
baterij.

> Polnilca ne uporabljajte za polnjenje
drugih izdelkov.

> Prilozeno polnilno baterijo je mogoce
zamenjati samo s polnilno baterijo z
enakimi specifikacijami.

> Ne dovolite, da se polnilna baterija
pogosto popolnoma izprazni.

4 Obsegdobave

Postavka v Opis Koliéi

(o EN 1| na

na strani 3

1 Ultravijoli¢na LED-lu¢ | 1

2 Ocala zaizboljsanje 1
fluorescencije

3 Polnilec baterij za 1
230V ~ s priklju¢-
nim kablom

- Polnilna baterija 1

5 Namen uporabe

Ultravijolicna LED-svetilka je detektor za odkrivanje
puscéanj v tekocinskih sistemih.

Izdelek je namenjen profesionalni uporabi v
avtomobilskih delavnicah.

Izdelek je namenjen za odkrivanje puscanj naslednjih
tekodin:

¢ Tekocine v sistemih klimatskih naprav

* Hladilna sredstva

* Motorno olje

¢ Hidravlicno olje

¢ Gorivo (bencin in dizel)

¢ Tekocina za samodejni menjalnik

¢ Tekocina za servo volan

Izdelek ni namenjen odkrivanju puscanj v zavornih
sistemih.

Ta izdelek je primeren samo za predviden namen in
uporabo v skladu s temi navodili.

Ta priro¢nik vsebuje informacije, ki so potrebne za
pravilno montazo in/ali uporabo izdelka. Slaba montaza
in/ali nepravilno upravijanje ali vzdrzevanje bosta
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povzrocila nezadovoljivo delovanje in morebitno
okvaro.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za
poskodbe ali skodo na izdelku, ki bi nastale zaradi:

* Nepravilne montaze, sestave ali priklopa, vklju¢no s
previsoko napetostjo

* Nepravilnega vzdrzevanja ali uporabe rezervnih
delov, ki niso originalni rezervni deli proizvajalca

* Sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja
proizvajalca

* Uporabe za namene, ki niso opisani v tem prirocniku

Waeco si pridrzuje pravico do spremembe videza

izdelka in tehni¢nih specifikacij izdelka.

6 Tehnicen opis
OBVESTILO! Nevarnost poskodb
> Prilozeni polnilec baterij ima napajalni
prikljucek za 230V ~.Za uporabo
v drzavah z drugac¢no napetostjo
elektricnega omrezja je potreben ustrezen
adapter (ni prilozen dobavi).

Za zaznavanje uhajanja tekocin z LED ultravijoli¢no
svetilko so potrebna ustrezna fluorescenéna barvila (niso
priloZzena dobavi).

Profil snopa in jakost svetlobe sta nastavljiva.Profil snopa
je mogoce razsiriti ali zoziti za pregled vedjih ali manjsih
povrsin glede puscanja.

Izdelek ima funkcijo stroboskopske svetlobe.

6.1 Upravljalni elementi

Postavka v Opis
Bs.A

nastrani 3
1 Glava svetilke (nastavljiva)
2 Indikator stanja baterije
3 Gumb za vklop/izklop
4 Koncéni pokrov
5 Vrata USB-C

6.2 Stanje baterije
Indikator stanja baterije ([ sl. A, 2) prikazuje trenutno
stanje napolnjenosti baterije:

Pri- Stanje na- Pri- Stanje na-
zgane  polnjenosti zgane polnjenosti
LED- LED-
diode diode

4/4 < 100% 2/4 < 50%

3/4  <75% 1/4 < 25%

7 Delovanje

7.1 Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo.

7.2  Polnjenje baterije

Za popolno polnjenje bo potrebnih priblizno 5h .
Izdelek lahko uporabljate tudi med priklopom na
polnilec baterije.

NASVET
@ Polnilna baterija deluje ucinkoviteje ob
veckratnem delnem praznjenju z redno
uporabo (vsakih 2-3 tedne) in pogostem
polnjenju.

1. Prikljucite polnilec baterije v elektri¢no vti¢nico.

2. Trdno prikljucite napajalni prikljuc¢ek v vti¢nico, ki se
nahaja na strani svetilke.

v Indikator stanja baterije na napravi in LED-indikator
na polnilcu baterije zasvetita zeleno, ko je svetilka
popolnoma napolnjena.

7.3 Prilagajanje ultravijoli¢éne LED-luéi

@

NASVET Z veckratnim pritiskanjem gumba
za vklop naprava preklaplja med naslednjimi
nacini delovanja:

1. Srednja svetilnost
Visoka svetilnost
Nizka svetilnost
Utripajoca lu¢
Izklop

ok wn

> Zavklop ali izklop naprave pritisnite in drzite gumb za
vklop.

Cilj Metoda Dejanje

Skenirajte vec¢je | Uporabite Sirok
obmocdje zaiska- | svetlobni snop.
nje puscanj

Pomaknite glavo
svetilke nazaj.
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cilj

Metoda

Dejanje

Prepoznajte
majhna puscanja

Svetlejsa osvetli-
tev

Zmanjsajte ble-
Scanje

Izboljsajte kon-
trast in prepo-
znajte obmodja

Uporabite ozek
svetlobni snop.

Uporabite viso-
ko svetilnost.

Uporabite nizko
svetilnost.

Uporabite funk-
cijo utripajoce
luci.

Pomaknite glavo
svetilke naprej

Pritisnite gumb
za vklop T-krat.

Pritisnite gumb
za vklop 2-krat.

Pritisnite gumb
za vklop 3-krat.

puscanja

7.4 Zaznavanje puscanj

Uporabite v pogojih sibke svetlobe za doseganje
najboljsih rezultatov pregleda.

1. Izklopite motor.

2. @ NASVET

> Upostevajte lokalne predpise za
ravnanje s kemikalijami.

Dodajte ustrezno fluorescencno barvilo v tekocinski

sistem.

3. Zazenite motor in pustite, da sistem deluje 5 do 10
minut, da se barvilo premesa.

4. Izklopite motor.

5. Nadenite prilozena ocala za izboljsanje
fluorescencije.

6. Prilagodite napravo (Prilagajanje ultravijolicne LED-
luci na strani 77).

7. Preglejte sistem z napravo.

v Puscanja bodo prikazana kot mocan fluorescencen
sijaj.

8. Odpravite vsa puscanja.

9. Oistite preostalo barvilo na mestih pusc¢anja s
primernim detergentom za barvila.

@

10. Ponovno preverite z napravo, da zagotovite, da so
vsi ostanki barvila odstranjeni.

NASVET Ostanki barvila lahko
povzrodijo lazen prikaz puséanja.

11. ZazZenite motor za 5 do 10 minut.

12. Ponovno preverite z napravo.
v Cenisijaja, so bila vsa pus¢anja odpravljena.
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8 Ciscenje in vzdrzevanje

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Naprave nikoli ne Cistite pod teko¢o vodo
ali v pomivalni vodi.

> Pri ¢is¢enju ne uporabljajte ostrih ali trdih
predmetov, abrazivnih cistilnih sredstev ali
belila, saj lahko poskodujejo napravo.

Obcasno ocistite izdelek z vlazno krpo.

9 Shranjevanje izdelka

1. Pred dalj$im shranjevanjem (30 dni ali ve¢) polnite
baterijo vsaj dve uri.

Za najboljse rezultate shranjujte delno napolnjeno.

2. Shranjujte v dokaj hladnem okolju, stran od son¢ne
svetlobe, toplote in vlage. Baterijo shranjujte pri
temperaturah med 5 °C (41°F) ... 20°C (68 °F).
Baterija se med shranjevanjem samoprazni. Visje

temperature (nad 20 °C (68 °F)) bodo baterijo
hitreje izpraznile.

10 Garancija

Za informacije o garanciji in podpori v zvezi z garancijo
glejte spodnje razdelke.

Zdruzene drzave Amerike in Kanada
Omejena garancija je na voljo na gr.dometic.com/
bfneEw.

Ce imate vprasanja ali zelite brezplacno kopijo omejene
garancije, se obrnite na:

Vse druge regije

Uporablja se zakonsko dolo¢en garancijski rok. Ce je
izdelek v okvari, se obrnite na podruznico proizvajalca
v vasi drzavi (glejte dometic.com/dealer) ali na vasega
trgovca.

Za popravilo in obravnavo garancije prilozite naslednje
dokumente, ko posiljate napravo:

¢ Kopijo racuna z datumom nakupa

* Razlog za reklamacijo ali opis napake

Upostevajte, da lahko samostojno ali nestrokovno
popravilo povzroci varnostna tveganja in lahko iznici
garancijo.

11 Odstranjevanje

'0“ Recikliranje embalaze: Embalazo odlozite v
- ustrezne zabojnike za recikliranje, kjer je to

mogoce.
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Precrtan zabojnik na kolesih pomeni, da je
E izdelek elektri¢na ali elektronska oprema

ali vsebuje baterije in ga je treba zbirati

lo¢eno za ustrezno obdelavo, predelavo

in recikliranje. Potrosnik je zakonsko

dolzan pravilno odstraniti vso elektri¢no ali

elektronsko opremo, svetlobne vire, baterije

in akumulatorske baterije lo¢eno od ostalih

gospodinjskih odpadkov!

To lo¢evanije je potrebno, saj so baterije, svetlobni viri
in elektricne naprave dragocen vir in lahko vsebujejo
snovi, ki so skodljive za ljudi in okolje.

Za dokoncno odstranitev izdelka se za podrobnosti
o postopku obrnite na lokalni center za recikliranje ali
specializiranega trgovca v skladu z veljavnimi predpisi o

odstranjevanju.

|zdelek in baterije je mogoce brezpla¢no odloziti.

Pred recikliranjem izdelka odstranite vse baterije,
akumulatorske baterije in svetlobne vire.

Baterije, ki vsebujejo vec¢ kot 0,002 % kadmija ali vec
kot 0,004 % svinca, so oznacene s kemijskim simbolom
za ustrezno kovino: Cd ali Pb.

12 Tehniéni podatki

Waeco UV LeakDetect RC

Svetlobni vir

Ultravijoli¢na LED

Valovna dolzina

400 N-m (295,02 ft-lb)

Polnilna baterija

Litij-ionska baterija

Funkcionalni ¢as delova- | 5h

nja

Cas polnjenja do popolne | pribl. 5h
napolnjenosti

Priklju¢na napetost za pol- = 230 V~
nilec baterij

Pregled/certificiranje e
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Romana

1 Observatiiimportante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in
acest manual de produs pentru a v asigura ci instalati, utilizati si intretineti produsul
in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile,
indicatiile si avertismentele si ca intelegeti si sunteti de acord sa respectati termenii
si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul
si aplicatia prevazute si in conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele
prezentate in acest manual de produs, precum si in conformitate cu toate legile si
reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate
aici poate duce la vatamarea personala a utilizatorului sau a altora, la deteriorarea
produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv
instructiunile, indicatiile si avertismentele si documentatia aferenta pot fi supuse
modificarilor si actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre produs, va rugam
3 vizitati gr.dometic.com/bgWFax.

2 Explicatia simbolurilor

Un cuvant de semnalizare identifica mesajele de
siguranta si mesajele privind daunele materiale si, de
asemenea, indica gradul sau nivelul de gravitate a
pericolului.

AVERTIZARE!

> Indica o situatie periculoasa care, daca nu
este evitata, poate provoca moartea sau
rani grave.

PRECAUTIE!

> Indica o situatie periculoasa care, daca nu
este evitata, poate provoca rani minore sau
medii.

ATENTIE!

> Indica o situatie care, daca nu este evitata,
ar putea duce la pagube materiale.

INDICATIE Informatii complementare
privind operarea produsului.

@

3 Instructiuni de siguranta

AVERTIZARE! Pericol de explozie

> Nu utilizati produsul in zone care necesita
iluminat antiexploziv.

PRECAUTIE! Pericol pentru sanatate

> Utilizarea acestui produs poate sa nu fie
potrivita pentru persoanele cu epilepsie
fotosensibila.
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ATENTIE! Pericol de defectare

> Nu utilizati produsul daca acesta a fost
deteriorat.

> Utilizati numai incarcatorul de baterii
furnizat.

> Nu utilizati incarcatorul pentru a reincérca
alte produse.

> Bateria reincarcabila furnizata poate fi
inlocuitd numai cu o baterie reincarcabila
cu aceleasi specificatii.

> Nu permiteti ca bateria reincarcabild sa se
descarce complet frecvent.

4 Domeniul de livrare

Poz. in Denumire Canti-
B fig. tate
pagina 3

1 Lampa LED ultravio- 1
leta

2 Ochelari pentru in- 1
tensificarea fluores-
centei

3 Incarcator de baterii | 1

pentru 230V ~cu
cablu de alimentare

- Baterie reincarcabila 1

5 Domeniul de utilizare

Lampa LED ultravioleta este un detector de scurgeri
pentru identificarea pierderilor din sistemele de fluide.

Produsul este destinat utilizarii profesionale in ateliere
auto.

Produsul este destinat identificarii scurgerilor
urmatoarelor lichide:

¢ Fluide din sistemele de climatizare

« Agenti frigorifici

¢ Ulei de motor

* Ulei hidraulic

¢ Combustibil (benzina Si motorina)

¢ Fluid pentru transmisie automata

* Fluid pentru servodirectie

Produsul nu este destinat identificarii scurgerilor din
sistemele de franare.

Acest produs este potrivit numai pentru scopul
si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste
instructiuni.
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Acest manual ofera informatii necesare pentru
instalarea si/sau utilizarea corectd a produsului.
Instalarea defectuoas si/sau utilizarea sau intretinerea
necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante
nesatisfacatoare si o posibila defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice
vatamare sau deteriorare a produsului - rezultate din:

¢ |nstalarea, asamblarea sau conectarea incorecta,
inclusiv supratensiunea

« Intretinerea sau utilizarea incorecta a pieselor de
schimb, altele decat piesele de schimb originale
furnizate de producator

* Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita
din partea producatorului

» Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual

Waeco isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si

specificatiile produsului.

6 Descriere tehnica

ATENTIE! Pericol de defectare

> Incarcatorul de baterii furnizat are
un conector de alimentare pentru
230V ~.Pentru utilizarea in tari cu o
tensiune de retea diferita, este necesar un
adaptor potrivit (neinclus in pachetul de
livrare).

Pentru detectarea scurgerilor de lichid cu lampa LED
ultravioletd sunt necesare coloranti fluorescenti
potriviti (neinclusiin pachetul de livrare).

Profilul fasciculului Si intensitatea luminii sunt
reglabile.Profilul fasciculului poate fi largit sau ingustat
pentru a inspecta zone mai mari sau mai mici in vederea
depistarii scurgerilor.

Produsul dispune de functia de lumina stroboscopica.

6.1 Elemente de operare

Poz. in Denumire

BAfis. A

pagina 3
1 Cap lampa (reglabil)
2 Indicator de stare al bateriei
3 Buton de pornire
4 Capac de capat
5 Port USB-C

6.2 Stare baterie
Indicatorul de stare al bateriei ([ fig. ﬂ 2) afiseaza
starea curenta de incarcare a bateriei:

LED-uri Staredein- LED-uri Stare dein-
aprinse carcare aprinse carcare
4/4 < 100% 2/4  <50%
3/4  <75% 1/4 <25%

7 Utilizarea

7.1 inainte de prima utilizare

Tncércat,i complet bateria inainte de prima utilizare.

7.2 incarcarea bateriei

O incércare completa va dura aproximativ 5 h pentru a
se finaliza.

Produsul poate fi utilizat in timp ce este conectat la
incarcatorul de baterii.

@

INDICATIE

Bateria reincarcabild functioneaza mai
eficient prin descarcari partiale multiple,
realizate prin utilizare regulata (la fiecare 2 - 3
saptamani) Si reincarcari frecvente.

1. Conectatiincarcatorul de baterii la o priza de
alimentare.

2. Introduceti ferm conectorul de alimentare in soclul
aflat pe partea laterald a ldmpii.

v Indicatorul de stare al bateriei de pe dispozitiv
Siindicatorul LED de pe incarcatorul de baterii
se aprind verde imediat ce lampa este complet
incarcata.

7.3  Ajustarea lampii LED ultravioleta

@

INDICATIE Prin apasarea repetatd a
butonului de pornire, dispozitivul trece prin
urmatoarele moduri:

Intensitate medie a luminii
Intensitate mare a luminii
Intensitate redusa a luminii
Lumina stroboscopica
Oprit

S

> Apadsati simentineti apasat butonul de pornire
pentru a porni sau opri dispozitivul.
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Scop Metoda Actiune
Scanati o zo- Utilizati un pro- | Glisati capul
na mare pentru | fil de fascicul lampii inapoi.
scurgeri larg.

Identificati Utilizati un pro- | Glisati capul
scurgeri mici fil de fascicul in- | lampii inainte

Lumina mai pu-
ternica

Reduceti refle-
xia

Contrastati si
identificati zo-
nele cu scurgeri

gust.

Utilizati intensi-
tatea mare a lu-
minii.

Utilizati intensi-
tatea redusa a
luminii.

Utilizati functia
de lumina stro-
boscopica.

7.4 Detectarea scurgerilor

Apasati butonul
de pornire o da-
ta.

Apasati butonul
de pornire de
doua ori.

Apasati butonul
de pornire de
treiori.

Utilizati in conditii de lumina redusi pentru a obtine

cele mai bune rezultate la inspectie.
1. Opriti motorul.

INDICATIE

> Respectati reglementarile locale

privind manipularea substantelor
chimice.

0

Adaugati colorantul fluorescent potrivit in sistemul

de fluide.

3. Porniti motorul si lasati sistemul s3 functioneze
timp de 5 pana la 10 minute pentru a circula

colorantul.

4. Opriti motorul.

5. Puneti ochelarii de protectie pentru intensificarea
fluorescentei, furnizatiin pachet.

6. Ajustati dispozitivul (Ajustarea lampii LED
ultravioleta pagina 81).

Scanati sistemul cu dispozitivul.
Scurgerile vor prezenta o stralucire fluorescentd

intensa.

Reparati orice scurgeri.

9. Curatati colorantul ramas de la locurile unde au fost
scurgeri cu un detergent adecvat pentru coloranti.

@
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INDICATIE Colorantul rezidual poate
indica eronat o scurgere.

10. Reinspectati cu dispozitivul pentru a va asigura ca
toate reziduurile de colorant au fost indepartate.

11. Puneti motorul in functiune timp de 5 pan& la 10
minute.

12. Reinspectati cu dispozitivul.
v Lipsa stralucirii indica faptul ca toate scurgerile au
fost reparate.

8 Curataresiintretinere

ATENTIE! Pericol de defectare
> Nu curatati niciodatd dispozitivul sub jet
de apad sau in apa de vase.
> Nu utilizati obiecte ascutite sau dure,
agenti de curdtare abrazivi sau inalbitor
in timpul curatdrii, deoarece acestea pot
deteriora dispozitivul.

Curatati ocazional produsul cu o carpa umeda.

9 Depozitarea produsului

1. Inainte de depozitarea prelungits (30 de zile sau mai
mult), Tncarcati bateria timp de cel putin dous ore.

Depozitati bateria partial incircata pentru rezultate
optime.

2. Depozitatiintr-un mediu relativ racoros, ferit de
lumina soarelui, caldura Si umiditate. Depozitati
bateria la temperaturi cuprinse intre 5 °C (41 °F) ...
20°C (68 °F).

Bateria se autodescarca in timpul depozitarii.
Temperaturile mai ridicate (peste 20 °C (68 °F)) vor
descarca bateria mai rapid.

10 Garantie

Consultati sectiunile de mai jos pentru informatii
despre garantie si suport pentru garantie.

Statele Unite si Canada
Garantie limitata disponibila la gr.dometic.com/
bfneEw.

Daca aveti intrebari sau pentru a obtine gratuit o copie a
garantiei limitate, contactati:

Toate celelalte regiuni

Se aplica termenul de garantie legal. in cazul in

care produsul este defect, contactati reprezentanta
producatorului din tara dvs. (consultati dometic.com/
dealer) sau comerciantul.

Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei, trebuie
sa trimiteti si urmatoarele documente:


http://qr.dometic.com/bfneEw
http://qr.dometic.com/bfneEw
http://dometic.com/dealer
http://dometic.com/dealer

* O copie a facturii cu data cumpararii Waeco UV LeakDetect RC

¢ Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii. - -
. - . " Tensiune de alimentare 230V~

Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau reparatiile N

: : S pentru incarcatorul de ba-
neprofesionale pot avea consecinte asupra securitatii si terii
pot anula garantia.

L. Inspectie/certificare e
11 Eliminarea

99 Reciclarea materialelor de ambalare:
[ MK ) . .
- Depuneti materialul de ambalare pe cat
posibil in containerele corespunzatoare de
reciclare.

este un echipament electric sau electronic
sau contine baterii si trebuie colectat
separat pentru tratarea, recuperarea si
reciclarea corespunzatoare. Consumatorul
este obligat prin lege sa elimine in mod
corespunzator orice echipament electric sau
electronic, surse de iluminat, baterii si baterii
reincarcabile in mod separat de deseurile
menajere generale!

ﬁ Cosul cu roti taiat indica faptul ca produsul

Aceasta separare este necesara, deoarece bateriile,
sursele de iluminat si aparatele electrice constituie
resurse valoroase si pot contine substante care sunt
daunatoare pentru oameni si mediu.

Pentru a elimina in final produsul, adresati-va centrului
local de reciclare sau distribuitorului pentru detalii
despre cum sa faceti acest lucru in conformitate cu
reglementarile aplicabile privind eliminarea.

Produsul si bateriile pot fi eliminate gratuit.

Scoateti toate bateriile, acumulatorii si sursele de lumina
inainte de a recicla acest produs.

Bateriile care contin mai multde 0,002 % cadmiu sau
mai mult de 0,004 % plumb sunt marcate cu simbolul
chimic pentru metalul in cauza: Cd sau Pb.

12 Date tehnice

Waeco UV LeakDetect RC

Sursa de lumina LED ultraviolet

Lungime de unda 400 N-m (295,02 ft-1b)
Baterie reincarcabila Baterie litiu-ion

Durat de functionare 5h

Timp de incarcare pandla | Aprox. 5h
incarcare completa
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bvnrapckmu esuk

1 BaxHu 6enexku

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TE31 MHCTPYKUMI 1 CMia3BaiiTe BCUUKM yKasaHws,
HACOKM 1 NPeyNPEXASHMA, BKTIIOYEHM B TOBA PbKOBO/CTBO 3a NPOAYKTA, 33 Aa
rapaHTMpaTe NpasuHaTa MHCTanauws, ynotpeta 1 noaapbXKka Ha MPOAYKTa Mo BCAKO
speme. Tean unctpykummn TPABBA na octaHar ¢ To3u npoaykT.

C M3n0N3BaHETO Ha NPOAYKTa NOTBbPXAABATE, Ye CTe NPOYENY BHUMATENHO BCUYKA
MHCTPYKLMM, HACOKM 1 PeayNPEeXAeHMs, 1 ye pasbupate 1 ce chmacssate fa
Cnassate yCriomaTa 1 npasinara, 3noxeHn Tyk. Bue ce cernacssare aa u3nonssare
TO31 NPOAYKT CAMO 3a NPEAHA3HAYEHMETO U NPUNOXEHMETO My 1 B CbOTBETCTBIE
CMHCTPYKLUMINTE, HACOKUTE U NPEayNPEXASHNSTA, TOCOYEHN B TOBA PHKOBOACTBO

33 MPOAYKTA, KAKTO U B CbOTBETCTBUE C BCUKM MPMMOX/MM 3aKOHH 1 Pa3nopendu.
HenpoyuTaHeTo 1 Hecna3saHeTo Ha MHCTPYKUMITE U NPeAyNPEXAEHMATA, U3NOXEHN
TYK, MOX€ /13 OBE/E 0 HaPaHABAHE Ha BAC M APYIV NWLUA, NOBPEAa Ha NPOYKTa MMk
LTV Ha APYTO MMyLLIECTBO B 61M30CT. TOBA PBKOBOACTBO 3a NPOAYKTA, BKMIOYMTENHO
MHCTPYKLMHUTE, HACOKMTE 1 NPEAYNPEXACHMSATA, KaKTO 1 CBbP3aHATa AOKyMEHTaLMs,
Moxe na Gbae OBEKT Ha NPOMEHM 1 aKTyann3aLmm. 3a akTyanHa MHdbopMaLs
OTHOCHO NpoaykTa, Mons, nocetete gr.dometic.com/bgWFax.

2 O6scHeHue Ha CUMBONUTE

CurHanHa ayma e naeHtMdpnumnpa cbobLLeHnsTa
33 630MaCHOCT ¥ 3a MaTEPUATHU LLIETU, KAKTO U LLe
NOCOYM CTENEHTA UMW HUBOTO Ha CEPUO3HOCT Ha
OnacHoCTTa.

MPEAYMNPEXAEHUE!

> [locoysa onacHa cuTyaums, KOSTO, ako He
Obae n3berHara, MOXe fa 4oBeae 40 CMbPT
UMK CEPUO3HO HapaHsaBaHe.

BHUMAHMUE!

> Tlocoysa onacHa cuTyaLms, KoSTo, ako He
Obge n3berHata, MOxXe Aa aosese 10 Nekn
VMW yMepeH HapaHaBaHMa.

BHUMAHME!

> [locoysa cuTyaums, KOSTO, ako He Bbae
n3berHata, MOXe fa AOBeae A0 MaTePUantm
Letn.

O

YKA3AHMUE [onbnHuTenHa nHdopmaums 3a
pabortata ¢ npoaykTa.

3 WHctpykuum 3a 6e3onacHocT

NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr ot
eKkcnnosus

> He vznonssante npoAayKTa B 30HU, B KOUTO
e HeobxoaMmo OcCBeTneHne, 3amnTeHo ot
eKcnnosng.
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BHUMAHME! OnacHocr 3a 3apaBeTto

> 13nonsBaHeTo Ha 103K npoaykt
MOXe [a He € NOAXOAALLO 3a nmua C
dJOTOL{yBCTBMTel'IHa envnencus.

BHUMAHMUE! OnacHocrt oT noBpega

> He nsnonssaitrte npoaykta, ako e
nospeseH.

> V3nonsBaiTe camo NpeaocTaBeHoTo
3apAAHO YCTPOWCTBO 3a Batepun.

> He n3nonssaire 3apsaHOTO YCTPOWCTBO 3a
3apexaaHe Ha Apyrv NpoayKTH.

> [penocraseHarta akymynaropHa
6atepus Moxe fa bbae 3ameHeHa camo
C aKyMynatopHa 6atepus CbC CblMTE
cneundomKaumm.

> He ponyckaite 4ecToTo NbHO
paspexaaHe Ha akyMyratopHata batepus.

4 O6xBar Ha AoCTaBKaTa

ApTukyn B OnucaHue Konm-
(o] dour. yecr-
Ha cTpaHMua 3 BO
1 Yntpasuonetosa LED | 1
namna
2 Ouwna 3aycungaHe 1
Ha dpnyopecueHums-
Ta
3 3apsiaHo ycTporic- 1
TBO 3a OaTepuy 3a
230V ~ ¢ 3axpaH-
BaLLl kaben

- AkymynatopHa bate- | 1
pust

5 [MpeaHasHauyeHue

Ynrpasnonetosata LED namna e getektop 3a teyose,
npeaHasHaYeH 3a OTKpMBaHe Ha Te4OBE BbB CPNyNaHM
cucTemu.

MpoayKTbT € NpeaHa3HayeH 3a NnpodpecroHanHa
ynoTpeba B aBBTOMOOUIHM CEPBU3M.

MpoayKTbT € NpeaHa3Ha4eH 3a OTKPUBaHE Ha TEYOBE Ha
CnefHUTe TeYHOCTU:

¢ TeYHOCTU B KMMMATUYHM CUCTEMM

* XnaaunHu areHTm

¢ [lsuratenHo macno

* XvapasnuyHo Macno


http://qr.dometic.com/bgWFax

¢ Topuso (6eH3nH 1 ansen)
* TeuyHOCT 3a aBTOMaTMYHa TPAHCMMCUS
» TeuHOCT 3a CepBOyCUnBaTeN Ha BOMaHa

HpOﬂyKTbT He e npelHa3Ha4eH 3a OTKpUBaHe Ha Te4OoBe B
CMMpPavYHn CUCTemMn.

Tosn NPOAYKT € NOAXOAALL CaMO 3a npeasnaeHaTa uen v
npunoxeHne B CbOTBETCTBME C TE3N MHCTPYKUNN.

Tosa pbkoBOACTBO NpenoCTass MHdOPMaLIA,
HeobxoaMma 3a NPaBUNHKS MOHTax 1/ unu pabota
Ha npoaykTa. J1oL MOHTax u/unum HenpaeunHa
eKcrnoaraums Mnu NoAaPbXKa LLe A0BeaaT A0
HesanoBonuTenHa paboTta 1 eBeHTyanHa Nospesa.

|_|pOl/I3BO£|VITel'I5|T HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a KakBUTO U Aa €
HapaHaBaHWA UMK LLIETV Ha NPOAYKTa, NPOU3TUYaLLN OT:

* HenpaBuneH MOHTax, CrnobsBaHe 1nu Cebp3BaHe,
BKMIOUNTENHO NpeHanpexexue

* HenpasunHa noaapbxka vnu n3nonasaHe Ha
PE3EPBHM YacTW, Pa3NUYHK OT OPUTMHANHKUTE
PEe3ePBHM YaCTW, NPEAOCTaBEHN OT NPOWN3BOANTENS

* [NpomeHu no npoaykTa 6e3 U3PUYHO paspeLleHme ot
npowssoanTeNs

* [I3non3saHe 3a Uenu, pasnuyHu oT onucaHuTe B TOBa
PbKOBOACTBO

Waeco cu 3ana3sa NpasoTo Aa NPOMEHS BbHLLHWA BUA 1

TEXHWUYECKMTE XapaKTEPUCTUKM Ha NPOAYKTa.

6 TexHMYECKO onucaHue

BHUMAHME! OnacHocr oT noBpega

> [locTaBsHOTO 3apsiaHO YCTPOWCTBO 3a
6arepum vMa 3axpaHBalL KOHEKTOP 3a
230V ~.3a n3nonseaHe B Abpxasu C
PasNUUYHO MPEXOBO HaNpexeHue e
Heobxoamm noaxoadLL agantep (He e
BKMIOYEH B KOMMIEKTa Ha AOCTaBKaTa).

3a oTkpuBaHe Ha Teyose Ha donyma ¢ LED
YNTPaBMONETOBa Namna ca HeOOXOAMMM NMOAXOALLIM
doriyopecueHTHM 6arpuna (He ca BKIoYeHM B KoMMMekTa
Ha JoCTaBKkara).

MPOdUNbT Ha MbYa U MHTEH3WTETLT Ha CBETNIMHATA

ca perynupyemn.l1podounsT Ha nb4a Moxe Aa ce
pasLLMpsBa 1 CTECHSBA, 3a Aa Ce MHCMEKTUPAT No-ronemu
1N No-markuy NMoLLY 3a TeYoBe.

MpoaykTsT paznonara ¢ dyHKUMs 3a CTPOOOCKONMUYHA
CBETNMHA.

6.1 EnemeHTM 3a ynpaBneHue

ApTukyn B Onucanue
B+ur.-H
Ha cTpaHMua 3
1 Inasa Ha namnata (perynupye-
ma)
2 [Nokazaten 3a CbCTOSHWMETO Ha
batepusta
3 ByToH 3a 3axpaHBaHe
4 KpaiiHa kanauka
5 USB-C nopr

6.2 CuncrosiHMe Ha 6aTepuaTa
Mokasatenat 3a cheroHme Ha Gatepwsta (B dour. H,
2) nokassa TeKyLOTO HUBO Ha 3apexaaHe Ha batepwsra:

Cee-  HuBoHa 3a- Cee- HmBoHa3a-
TeWwm | pexpaaHe TeWwm pexaaHe
cBeTO- cBeTO-
avoaun avnoam
4/4 < 100% 2/4  <50%
3/4 <75% 1/4 < 25%
7 Pab6orta

7.1 TMpeau nbpBa ynotpe6a

3apeneTe HarbnHO Gatepusta, Npeav rbpsa ynorpeba.

7.2 3apexpaaHe Ha 6aTepuaTta

[bnHOTO 3apexaaHe Lie oTHeme okono 5 h, 3a aa ce
3aBbPLUM.

MpoayKTbT MOXeE Aa Ce M3MOM3Ba, JOKaTO € BKIOYEH B
3aPAAHOTO YCTPOMCTBO 3a baTepus.

@

YKA3AHUE

AkymynaTopHata 6atepus paboti no-
edpeKTUBHO NPY MHOXECTBO YacTUYHM
paspexaaHus upes penosHa ynorpeba
(Ha BCeku 2 — 3 ceammum) v YecTm
npesapexaaHus.

1. BrkrioyeTe 3apaaHOTO YCTPOWCTBO 3a baTtepuaTa B
eneKTPUYECKN KOHTAKT.

2. CabpxeTe 34paBO 3axpaHBalLMs KOHEKTOP B
rHEe340TO, Pa3MNONOXeHO OTCTPaHK Ha namnara.
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v VIHaMKaTopbT 3a cheTosHME Ha BaTtepusta Ha
ycTpomncTBoTo 1 LED MHaMKaTopbT Ha 3apsaHoTO
YCTPOWCTBO CBETBAT B 3€MEHO, LLIOM Namnara e
HambMHO 3apeseHa.

7.3
namna

PerynupaHe Ha yntpasuonetosara LED

YKA3AHMUE Ypes MHOroKpaTHO HaTMckaHe
Ha ByTOHa 3a 3axpaHBaHe yCTPONCTBOTO
NPeMnHaBa Npes CreaHnTe PEXMMU:

1. CpeaHa MHTEH3MBHOCT Ha CBETNMHATA

ok WD

Bu1coka MHTEH3MBHOCT Ha CBETNMHaTa
Hwcka MHTEH3MBHOCT Ha CBETNIMHATa
CrpobockonunyHa caetnmHa
V3knioveHo

> Hatuchete n 3a4pbXTe 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHe, 3a Aa
BKIMIOYUTE UNN U3KNIOYNTE yCTpOI;ICTBOTO.

Len Mertoa [Aeiwicrtene
CkaHunpaHe Ha W3nonssainte [nb3HeTe rmasa-
ronama nNnoLl 3a | WWPOK CBETNW- | Ta Ha Namnara
Teyose HEH cHOM. Hazaa.

OrkpwsaHe Ha
Marku Teqose

[Mo-sipka ceTnu-
Ha

HamanssaHe Ha
3acnenssaHeTo

KoHtpact n
naeHTMdpnumpa-
HE Ha 30HM C Te-
yose

M3nonssanTe Te-
CeH CBETNNHEH
cHon.

WM3nonssante
BMCOKA MHTEH-
3MBHOCT Ha CBET-
nvHarta.

WM3nonssaite
HUCKa UHTEH3MB-
HOCT Ha cBeTnw-
HaTa.

WM3nonasarre
yHKUMSTa 33
cTpobockonuy-
Ha csetnmHa.

7.4 OrtKpuBaHe Ha TeyoBe

[nb3HeTe rmasa-
Ta Ha namnara
Hanpea

HatucHerte 6yTo-
Ha 3a 3axpaHsa-
He 1 nbT.

Hatucrete byto-
Ha 3a 3axpaHBa-
He 2 nbTu.

HatuchHerte 6yTo-
Ha 3a 3axpaHsa-
He 3 nbTu.

W3nonssaite npu cnaba OCBETEHOCT, 3a 4a NOCTUTHETE

Hal-106pK pesynTaty ot MHCnekuusTa.

1. Wzkniovete asuratens.

2. YKA3AHUE
> Cnasgaitte MeCTHWTE pasnopenbu 3a
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pa60Ta C XMMUKanu.

[lob6asete NoaxomLLMs donyopecUEHTEH OLBETUTEN
KbM cpriymaHaTa cucrema.

3. Cra P paPﬂe Asuratensa n oCraBete cncremata

na pabotv 5 1o 10 MmHyTH, 3a pa ce pasHece
OLBETUTENST.

M3knioyete asuratens.

5. CnoxeTe npefocTaBeHWTe Ounra 3a yCureaHe Ha
onyopecueHumaTa.

6. Perynupanrte ycrporcrsoro (Perynvpatie Ha
yntpasmonerosata LED namna Ha ctpaHuua 86).
CkaHvpaliTe cucTemata C yCTpOMCTBOTO.

TeuoseTe LLie ce BUXAAT KaTo SPKO (OryopeCLIEHTHO
cusHe.

OTCTpaHeTe BCUYKM TEYOBE.

[MouncreTe ocTaTbyHMs OLBETUTEN OT MecTaTa Ha
TeYOBETE C NOAXOAALL MpenapaT 3a OUBETUTENN.

YKA3AHME OcratbyHust ouseturen
MOXe fa fane dhaniumea MHAMKaLMA 33 Tey.

10. MpeunHcnekTMpainTe ¢ yCTPOMCTBOTO, 3a Aa ce
yBEPUTE, Ye BCUYKM OCTaTbLIM OT OLIBETUTEN Ca
npemaxHaru.

11. MycHete gsuratens 3a 5 ao 10 MUHYTL.

12. MpeunHcnekTMpaiTe ¢ yCTPOMCTBOTO.
v Jluncata Ha cusHKWe O3HaYaBa, Ye BCUYKM TeYOBE Ca
OTCTPaHeHM.

8 [MouucrtBaHe ¥ NoaApPbXKA

BHUMAHMUE! OnacHocr ot nospeaa

> Hukora He noyuncTBanTe yCTPOMCTBOTO NOA
Teuallla BOJla UK B CbA C BOAA.

> He un3nonssaitte ocTpwm unu TBbPAM
npeamet, a6pa3VlBHVI no4vncrean
npenapat nnu 6er||/1Ha npu no4YncreaHe,
TbI KaTO T MoraTt fa nospeaat
YCTPOWCTBOTO.

MouwncTeaiiTe NpPoayKTa OT BpEME Ha BPEME C BNaxHa
Kbpna.

9 CbxpaHeHMe Ha NnpoAyKTa

1. Mpeav npoabmxutenHo chxparerue (30 aHu unn
noseye), 3apenete batepuara 3a NoOHe /Ba Yaca.

3a Hait-106pu pesynTatu chbxpaHssanTe batepusta
YaCTMYHO 3apeneHa.



2. CbxpaHsBaiTe B CPaBHUTENHO XNadHa cpesa,
Aaney OT CribHYEBa CBETNMHA, TOMMMHA U
snara.CbxpaHssaliTe GatepwusTta npu Temnepatypu
mexay 5°C (41°F)... 20°C (68 °F).

barepwiaTa ce camopaspexaa no speme Ha
cbxpaHerwe.MNo-sucokute Temnepatypm (Haag 20 °C
(68 °F)) Wwe paspenst batepwmsta No-6bp30.

10 TlapaHums

BuvixTe pasaenwute no-gony 3a nHgopmaLms OTHOCHO
rapaHUmMaTa U rapaHUMOHHaTa NOAAPbXKA.

CoeauHenm watvm u Kanaaa
OrpaHunyeHa rapaHums e HanuyHa Ha gr.dometic.com/
bfneEw.

AKo UmaTe BbMPOCU UMK XenaeTe Ja Nony4ymTe konme ot
OrpaHn4eHata rapaHuns 663|'H'|aTHO, CBbpXeTe Cce C!

Bcuuku apyru permoHun

Mpunara ce 3aKOHOBVAT raPaHLMOHEH CPOK.

AKO NPOAYKTLT € aAedpekTeH, MONg CBbPXETE Ce C
NPEeACTaBMTENCTBOTO Ha MPOM3BOAUTENS BbB BaLaTa
cTpaHa (sxte dometic.com/dealer) unu ¢ Bawums
TbprogeL.

3a 06paboTka Ha PEMOHT W rapaHLKs, MONs NPUNoXeTe

CreaHWTE JOKYMEHTY, KOTaTo M3MpaLLaTe yCTPONCTBOTO:

* Konwe ot kacosata Genexka C gata Ha Nokyrka

¢ OcHoBaHve 3a peknamaumsra Unu onuncaHue Ha
nospesata

VImaiiTe npeasma, Ye CaMoOCTOATENHUAT UMn

HenpodbecnoHaneH PEMOHT MOXe Aa 1Ma Nocneamum 3a

6€e30MacHOCTTa ¥ MOXE Aa aHynvpa rapaHLmsTa.

11 WsxBbpnsiHe

'0“ PeLmknmpaHe Ha ONakoBbYHM MaTepuani:
- N3xBbpnaiiTe ONakoBbUHMTE MaTepUani B

CbOTBETHUTE KOHTEMHEPW 33 PEUMKIUPaHEe,
KbAETO € Bb3MOXHO.

3auepkHaTUIT KOHTEMHEP Ha korena
noKa3ea, Ye NPOAYKTLT & ENEKTPUYECKO

1NK enekTPOHHO 0bopYaABaHE UM ChabPXa
Gatepun v Tpsbea fa ce cbbrpa oTaenHo

3a npasunHa 06paboTka, Bb3CTaHOBBAHE 1
peuvknupate. MNotpeburtensr e 3akoHOBO
3abMXEH A3 M3XBbPNA NPABUIHO BCAKO
€eneKkTPUYECKO UNK enekTpoHHO obopyasaHe,
M3TOYHMUM Ha CBETNMHA, OaTepuu u
akyMynaTopu OTAENHO OT GUTOBMTE OTNagbLm!

)i4

ToBa pa3saensHe e HeOBXOAMMO, Tbit kaTo BaTepuuTe,
N3TOYHWUUMTE Ha CBETNIMHA W eNeKTpUYecknTe ypeam ca
LIEHEH PeCcypC 1 MOXe fa CbAbPXaT BELLECTBa, BPeaHW 3a
xoparta 1 okonHata cpesa.

3a OKOHYATENHO U3XBLPMSHE Ha MPOYKTa ce
KOHCYNTUPaMTe C MECTEH LIEHTLD 3a PELMKIMPAHE UMnu
cneuvanusmpaH Tbproeel 3a MHAOPMaLIMi OTHOCHO
NPaBUIHOTO U3XBbPMFHE COPEa MPUNOXMUMUTE
pasnopesbu.

MpoaykTsT 1 6aTepumTe MoraT Aa GbaaT M3XBbPNEHN
6esnnartHo.

MpemaxHeTe BCUUKM Gatepum, akyMynatopu 1
M3TOYHULM Ha CBETNMHA NPean Aa peumnknmpare Tosu
npoaykT.

Batepwuu, ceabpxatum noseye ot 0,002 % kaamuit vnn
noseve ot 0,004 % onoBo ca MapKmMpaHm C XMMUYECKUS
CMMBOM Ha cboTBETHWA MeTan: Cd vnu Pb.

12 TexXHU4YeCcKMu gaHHMU

Waeco UV LeakDetect RC

13TOYHWMK Ha ceTnnHa Yntpaswonetos LED

[lbnxvHa Ha BbnHaTa 400N-m (295,02 ft-Ib)
AkymynatopHa 6atepus NMutneso-ioHHa Gatepus

@OyHKuMOHanNHo Bpeme Ha | 5h
paborta

Bpeme 3a sapexaaHe 1o
nbneH 3apsa

npuén. 5h

HanpexeHwe 3a cebpasa- = 230V~
He Ha 3apsaHOTO YCTpOMC-

T8O 33 Gatepus

Mposepka/ceptndouum- | C€ 5

paHe
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Eesti keel

1 Tahtsad markused

Palun lugege neid juhiseid hoolikalt ja jargige koiki selles toote kasutusjuhendis
esitatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada toote korrektne paigaldamine,
kasutamine ja hooldamine igal ajal.Need juhisedPEAVAD jaama selle toote juurde.

Toodet kasutades kinnitate, et olete kik juhised, suunised ja hoiatused hoolikalt Iabi
lugenud, neist aru saanud ning ndustute kaesolevas dokumendis esitatud tingimusi
jargima.Noustute kasutama seda toodet ainult ettenahtud otstarbel ja rakenduses
ning vastavalt toote kasutusjuhendis esitatud juhistele, suunistele ja hoiatustele,
samuti kdigi kehtivate seaduste ja maaruste kohaselt.Kdesolevas dokumendis
toodud juhiste ja hoiatuste mitte lugemine voi mitte jargimine voib pohjustada
vigastusi teile ja teistele, kahjustada teie toodet vai teisi laheduses asuvaid
esemeid.See toote kasutusjuhend, sealhulgas juhised, suunised ja hoiatused ning
seotud dokumentatsioon, vdib olla muudatuste ja uuenduste objektiks.Ajakohase
tooteinfo saamiseks kiilastage qr.dometic.com/bgWFax.

2 Sumbolite selgitus

Hoiatussona tuvastab ohutusteated ja
varakahjustusteated ning naitab ka ohu tésiduse astet
vOi taset.
HOIATUS!
> Tahistab ohtlikku olukorda, mis véltimata
jatmisel voib pohjustada surma voi tosiseid
vigastusi.

ETTEVAATUST!

> Tahistab ohtlikku olukorda, mis véltimata
jatmisel voib pdhjustada vaiksemaid voi
moddukaid vigastusi.

TAHELEPANU!

> Tahistab olukorda, mis valtimata jatmisel
voib pohjustada varakahjustusi.

@

3 Ohutusjuhised

MARKUS Toote kasutamise lisateave.

HOIATUS! Plahvatusoht

> Arge kasutage toodet piirkondades, kus
on noéutud plahvatuskindel valgustus.

ETTEVAATUST! Terviseoht

> Selle toote kasutamine ei pruugi sobida
inimestele, kellel on valgusallergiline
epilepsia.
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TAHELEPANU! Kahjustusoht
> Arge kasutage toodet, kui see on

kahjustatud.

> Kasutage ainult komplektis olevat
akulaadijat.

> Arge kasutage laadijat teiste toodete
laadimiseks.

> Kaasasolevat laetavat akut v6ib asendada
ainult sama spetsifikatsiooniga laetava
akuga.

> Arge laske laetaval akul sageli taielikult
tihjeneda.

4 Tarnitava komplekti sisu

Toode Kirjeldus Kogus
Bijoon. A
lehekiiljel 3
1 Ultraviolett-LED lamp | 1
2 Fluorestsentsi tugev- 1
davad kaitseprillid
3 Akulaadija 230V~ 1
jaoks koos toitekaab-
liga
- Laetav aku 1

5 Ettendhtud kasutus

Ultraviolett-LED-lamp on lekkedetektor, mis on moeldud
vedelikeslsteemide lekete tuvastamiseks.

Toode on mdeldud professionaalseks kasutamiseks
autoteenindustes.

Toode on ette ndhtud jargmiste vedelike lekete
tuvastamiseks:

¢ Kliimaseadmete stisteemide vedelikud

¢ Jahutusained

* Mootoridli

e Hudroodli

¢ Kutus (bensiin ja diisel)

* Automaatkaigukastioli

¢ Roolivdimendidli

Toode ej ole ette nadhtud piduriststeemide lekete
tuvastamiseks.

See toode sobib ainult ettendhtud otstarbeks ja
kasutamiseks vastavalt kdesolevatele juhistele.

See juhend sisaldab teavet, mis on vajalik
toote nduetekohaseks paigaldamiseks ja/voi
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kasutamiseks.Halb paigaldus ja/véi ebadige kasutamine

vOi hooldus pohjustab rahulolematut toimimist ja voib
viia rikkeni.

Tootja ei vastuta ihegi vigastuse voi tootele tekkinud
kahju eest, mis on pohjustatud:

* Ebadige paigaldus, kokkupanek véi Ghendamine,
sealhulgas Ulepinge

¢ Ebadige hooldus vdi varuosade kasutamine, mis ei
ole tootja poolt originaalvaruosad

* Toote muutmine ilma tootja selgesdnalise loata

¢ Kasutamine muudel eesmarkidel kui kadesolevas
juhendis kirjeldatud

Waeco jatab endale diguse muuta toote valimust ja

tehnilisiandmeid.

6 Tehniline kirjeldus
TAHELEPANU! Kahjustuste oht
® > Komplektis olev aku laadija on varustatud
toitepistikuga 230V ~. Kasutamiseks
riikides, kus avaliku elektrivdrgu pinge
erineb, on vajalik sobiv adapter (ei kuulu
komplekti).

LED-ultraviolettlambi abil vedelike lekete tuvastamiseks
on vajalikud sobivad fluorestseeruvad varvained (ei
kuulu komplekti).

Valgusvihu profiili ja intensiivsust saab reguleerida.
Valgusvihu profiili saab laiendada voi kitsendada, et
kontrollida suuremaid voi vaiksemaid alasid lekete
suhtes.

Tootel on stroboefekti funktsioon.

6.1 Juhtelemendid

Element Kirjeldus

Bjoon.A

lehekiiljel 3
1 Lambi pea (reguleeritav)
2 Aku olekunaidik
3 Toitenupp
4 Léppkork
5 USB-C port

6.2 Akuolek
Aku olekunaidik (B joon. A, 2) naitab aku hetkelist
laetuse taset:

Polevad Laetusetase Podlevad Laetusetase

LED-id LED-id
4/4 | <100% 2/4  <50%
34 <75% /4 <25%

7 Toé6

7.1 Enne esmakordset kasutamist

Laadige aku enne esmakordset kasutamist taielikult tais.

7.2  Akulaadimine

Taislaadimine kestab umbes 5 h tundi.
Toodet saab kasutada, kui see on aku laadijaga
Uhendatud.

@

1. Uhendage aku laadija vooluvérku.

MARKUS

Laetav aku tdotab tdhusamalt, kui seda
regulaarselt (iga 2-3 nadala jarel) osaliselt
tihjendada ja sageli laadida.

2. Uhendage toitepistik kindlalt lambi kiiljel asuvasse
pistikupessa.

v Aku olekundidik seadmel ja aku laadija LED-
indikaator stttivad roheliselt, kui lamp on taielikult
laetud.

7.3  Ultraviolett-LED-lambi reguleerimine

@

MARKUS Vajutades korduvalt toitelulitit,
[Ulitub seade jargmiste reziimide vahel:

1. Keskmine valgusintensiivsus

2. Kérge valgusintensiivsus
3. Madal valgusintensiivsus
4. Vilkuv valgus

5. Valjas

> Seadme sisse- voi valjalilitamiseks vajutage ja hoidke
toiteltlitit all.

Eesmark Meetod Tegevus

Liigutage lambi
pea tahapoole.

Suure ala ska- Kasutage laia
neerimine lekete | valgusvihku.
tuvastamiseks

Liigutage lambi
pea ettepoole.

Vaikeste lekete
tuvastamine

Kasutage kitsast
valgusvihku.
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Eesmark

Meetod

Tegevus

Heledam valgus

Pimestuse va-
hendamine

Kontrasti suu-
rendamine ja le-
kealade tuvasta-
mine

7.4

Kasutage korget
valgusintensiiv-
sust.

Kasutage mada-
lat valgusinten-
siivsust.

Kasutage vilku-
va valguse funkt-
siooni.

Lekete tuvastamine

Vajutage toitell-
litit 1 kord.

Vajutage toitell-
litit 2 korda.

Vajutage toitelU-
litit 3 korda.

Kasutage vahese valgusega tingimustes, et saavutada
parimad kontrollitulemused.

1. Lulitage mootor valja.

2@

MARKUS

> Jargige kohalikke kemikaalide
kaitlemise eeskirju.

Lisage vedelikuststeemi sobiv fluorestseeruv

varvaine.

3. Kaivitage mootor ja laske ststeemil todtada 5-10
minutit, et varvaine ringlusse viia.

4. Lulitage mootor vélja.

5. Pange ette kaasasolevad fluorestsentsi tugevdavad

kaitseprillid.

6. Reguleerige seadet (Ultraviolett-LED-lambi
reguleerimine lehekuljel 89).

. Skaneerige slisteemi seadmega.
v Lekete korral ilmneb ere fluorestseeruv kuma.

© ©

Parandage koik lekked.

Puhastage lekkekohtadelt jarelejadnud varvaine

sobiva varvainepuhastusvahendiga.

@

MARKUS Jirelejaanud varvaine véib
anda vale lekkeindikaatori.

10. Kontrollige seadet uuesti, et veenduda, et kogu
varvainejaak on eemaldatud.

11. Laske mootoril todtada 5-10 minutit.

12. Kontrollige seadet uuesti.
v Kuma puudumine tdhendab, et kdik lekked on

parandatud.
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8 Puhastamine ja hooldus

TAHELEPANU! Vigastuste oht
> Arge kunagi puhastage seadet voolava
vee all ega ndudepesuvees.
> Puhastamisel arge kasutage teravaid
voi kbvasid esemeid, abrasiivseid

puhastusvahendeid ega pleegitit, kuna
need voivad seadet kahjustada.

Puhastage toodet aeg-ajalt niiske lapiga.

9 Toote hoiustamine

1. Enne pikemaajalist hoiustamist (30 paeva voi kauem)
lae aku vahemalt kaks tundi.

Parimate tulemuste saavutamiseks hoiusta osaliselt
laetud akuga.

2. Hoiusta jahedas keskkonnas, eemal otsesest
paikesevalgusest, kuumusest ja niiskusest.Hoiusta
akut temperatuuril 5°C (41°F) ... 20°C (68 °F).

Aku isetiihjeneb hoiustamise ajal.Kdrgemad

temperatuurid (ile 20 °C (68 °F)) tihjendavad akut
kiiremini.

10 Garantii

Lisateabe saamiseks garantii ja garantiitoe kohta vaadake
allolevaid jaotisi.

Ameerika Uhendriigid ja Kanada
Piiratud garantii on saadaval aadressil gr.dometic.com/
bfneEw.

Kui teil on kiisimusi voi soovite saada piiratud garantii
koopiat tasuta, votke Ghendust:

Koik teised piirkonnad

Kehtib seadusest tulenev garantiiperiood.Kui

tootel esineb defekt, votke palun Gihendust tootja
harukontoriga oma riigis (vt dometic.com/dealer) voi
oma edasimuUjaga.

Remondi ja garantiitédde jaoks lisage palun seadme
saatmisel jargmised dokumendid:

* Ostukuupéaevaga kviitungi koopia

* Noude pdhjus voi vea kirjeldus

Arvestage, et iseseisev voi ebaprofessionaalne remont
voib ohustada ohutust ja tihistada garantii.
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11  Kaitlus

0“ Pakendimaterjali taaskasutamine: Paigutage
- pakendimaterjal voimalusel vastavasse
taaskasutatavate jadtmete konteinerisse.

et toode on elektri- voi elektroonikaseade
voi sisaldab akusid ning see tuleb koguda
eraldi nbuetekohaseks tootlemiseks,
taaskasutamiseks ja Umbertdotlemiseks.
Tarbija on seadusega kohustatud korvaldama
koik elektri- voi elektroonikaseadmed,
valgusallikad, akud ja laetavad akud
nduetekohaselt, eraldi olmejdatmetest!

E Labikriipsutatud ratastega prigikast naitab,

See sorteerimine on vajalik, kuna akud, valgusallikad
ja elektriseadmed on vaartuslikud ressursid ja voivad
sisaldada aineid, mis on ohtlikud inimestele ja
keskkonnale.

Toote I6plikuks utiliseerimiseks kisige kohaliku
taaskasutuskeskuse voi eriala edasimUUja kdest tdpsemat
infot selle kohta, kuidas seda teha vastavalt kehtivatele
jadtmekaitlusnouetele.

Toote ja akud saab tasuta utiliseerida.

Eemaldage koik akud, laetavad akud ja valgusallikad
enne selle toote taaskasutamist.

Akud, mis sisaldavad rohkem kui 0,002 % kaadmiumi
voi rohkem kui 0,004 % pliid, on méargistatud vastava
metalli keemilise simboliga: Cd voi Pb.

12 Tehnilised andmed

Waeco UV LeakDetect RC

Valgusallikas Ultraviolett LED
Lainepikkus 400 N-m (295,02 ft-1b)
Laetav aku Liitium-ioonaku

Todaeg 5h

Taislaadimise aeg umbes 5h

Aku laadija thenduspinge = 230 V~
Kontroll/sertifitseerimine | C€ €&
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EAANVIKa

1 ZNMAVTLKEG ONMUELWOELG

MapakaloUpe SLaBACTE TIPOCEKTIKA QUTES TLG 08NyLE kaL akohoubroTe
ONEG TLG 08NYLEC, KATEUBUVTIPLEG YPAUHEG KAL TIPOELSOTIOLTELG TTIOU
mepthapBavovtatl o€ autd TO EYXELPLSLO TTPOTOVTOG, WOTE va Stacpahioete
OTLEYKABLOTATE, XPMOLLOTIOLELTE KAl CUVTNPELTE TO TTPOLOV OWOoTA avd toa
OTLYpA. AUTEG oL 08nyleg MPEMET va TTapapévouy e auTo TO TPOLoV.

XPNOLUOTIOLWVTAG TO TIPOLOY, ETIRERALWVETE OTL EXETE SLABACEL TIPOOEKTIKA
ONEG TUG 06NYLEC, KATEUBUVTAPLEG YPAHHEG KAL TIPOELSOTIOLAOELG KAl OTL
KATAVOELTE Kal GUHPWVELTE va TNPELTE TOUG 6POUG KAl TIG TIPOUTIOBETELG
OTwg oplZovtat oto Mapdv. TUPPWVELTE Va XPNOLUOTIOLELTE QUTS TO TIPOLOV
HOVO yLa TOV TIPOPBAETIOPEVO OKOTIO KAl EpapHOyT Kat OUPGWVA HIE TLG
08nyleg, KATEUBUVTNPLEG YPAUPES KL TIPOELSOTIOLATELG OTIWG opi{ovTat

0€ QUTO TO EYXELPLELO TIPOLOVTOG, KABWG Kat oUWV HE OAOUG TOUG
LOXVOVTEG VOHOUG KAl KAVOVLOOUG. H Un avéyvwan Kat thpnon twy
05NYLWV KAL TIPOELSOTIOLHTEWY TIOL avapEPovTalL oTO TIAPOV PTTOPEL

Va EXEL WG ATIOTEAECHA TPAVHATIONO Yia €04G ) GANOUG, {NLd 0To

TIPOLOV 0aG 1) {NHLd 08 AN TEEPLOVGLa TNV TEEPLOYT. AUTO TO EYXELPISLO
TIPOLOVTOG, CUMTEEPAABAVOEVWY TWV 08NYLWY, KATEUBUVTAPLWY
YPAUUWV KAL TIPOELSOTIOLOEWY, KABLG KAl N OXETLKA TEKUNplwon,
EVEEXETAL VA UTIOKEVTAL O AMAYEG KAl EVNUEPWOELG. M TLG TILO TIPOOPATEG
TANpodopleg MPOLdVTOG, eTLoKEGBE(TE TN SleUBuvon gr.dometic.com/
bgWFax.

2 Eme&flynon cupforwv

Mua Aégn ofpatog Ba poodlopidel Ta pnvopata
aodaleiac kat ta pnvupata {nuiag os eplouaia,
KaBwg kat Ba uttoSetkvueL Tov Babuo f to etinedo
ooBapotnTac Ttou KWSUVouU.
MPOEIAOMOIHZH!
> YMOSEKVUEL pLa ETILKIVELVN
katdotaon 1ou, av Sev anodeuyOel,
EVOEXETAL VA EXEL WG ATIOTEAECHA
Bdvato ) coBapd TpavHATIONO.

MPODYLAZH!

> YMOSEIKVUEL pLa ETILKIVELVN
katdotaon 1ou, av Sev amnodeuyOel,
EVOEXETAL VA EXEL WG ATIOTEAECHA
eAadpU ) LETPLO TPAUHATIONO.

MPOZOXH!

> YToSelkvUEeL pla katdaotaon Tou,
av Sev amodevybel, evbeyetal va
TipokaAeaeL {npid o Tieplouatia.

YMNOAEIZH YupumAnpwHATIKEG

TIANpodOopleG yLa Tn Asttoupyla Tou
TPOLOVTOG,.
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3 Oényiegaocdaleiag
NPOEIAOMOIHZH! KivSuvog ékpn&ng
> Mnv xpnotporotelte To Tipoldv o
TIEPLOXEC TIOU ATIALTOUV WTLOUS UE
mipootacia amnd ekpnén.

NPO®YLAZH! Kivéuvog yLa tnv vyeia

> Hxprion avtou tou Tipoiovtog
evdeXETAL va pNnV elvat katdAAnAn yLa
atopa pe pwrosualoOntn emAnyia.

MNPOZOXH! Kivéuvog {nuiag

> Mnv xpnoLporoLelte To Tipotdv edv
€xeLumootel {nuLd.

> XPnOLUOTIOLELTE HOVO TOV TIAPEXOHEVO
doptioth pnatapiag.

> Mnv XpnoLoToLE(TE ToV GOPTLOTH
yla va poptioete omolodrmote Ao
TPOiOV.

> Hmapeyodpevn emavadoptilopevn
umatapia propel va avtikataotadel
HoOVOo pe emtavadopT{opevn puratapia
e TG (Sleg podlaypadeg.

> Mnv adnvete ouyva tnv
enavadopt{opevn pratapia va
anopoptileTal TANPWC.

4 TMeplexOpevo tapadoaong

Avtikeipevo oto | Meprypadn MNooo-
Box.d ™mta
otn oehida 3

1 Adpuma UV LED 1

2 FuaAwa evioxuong | 1
dBoplopov

3 doptlotng pata- | 1
plagyla 230V~ pe
KaAwsLo tpododo-
olag

- Enavadoptilope- 1
vn pratapia

5 TMpofAemtdpevn XxpHon

H urteplwdng Auxvia LED elvat aviyveutng
SLappowv yLa ToV EVIOTILOHO SLappowy O
OUCTLATA UYPWV.
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To Ttpoldv TtpoopileTal yLa ETTAYYEAUATLKS XPAON
O€ OUVEPYELD AUTOKWVATWV.

To Tpoldv pooplleTal yia ToV EVIOTILOHO
SLappowv TWV akOAOUOWY LYPWV:

* Yypd 0€ CUCTAMATA KALLATLOHOU

o Wuktikd peoa

e AASLKwNTApa

e YSpauAko Aast

» Kavotpo (Bevdivn kat metpehalo)

* YypO autopatou KIBwTiou Tayutrtwy
e Yypo uSpauAtkoU TLoviol

To Tpoidv Sev pooplleTal yia ToV EVIOTILOHO
SlappowV o€ CUCTHUATA PPEVWV.

AUTO TO TIPOLOV glval KATAAMNAO HOVO yLa Tov
TIPOPAETIOHEVO OKOTIO KaL EPappoyr) oV wVA He
QUTEG TLG 08NViEG.

AUTO TO eyXeLpiSLo TTapEXEL TIG amapaitnTeg
TIANPOodOPLEG yLa TN OWOTA EYKATACTACN KAUN
Aettoupyla Tou Tipoidvtod.H kakn eykatdotaon
Kawn n akatd\nAn Asttoupyia n cuvtnpnon Ba
08nyrNoouV OE Hn LKAVOTIOLNTLKI artodoan Kat
TBavr) BAGRN.

O kataokeuaotr|c Sev pepeL kapia eubuvn yia
OTIOLOVSATIOTE TPAUHATIONO 1) {Npé 0TO TIPOloV
TIOU TIPOKUTITEL ATTO!

« AavBaoplevn eykataotaaon, cuvappoAoynon
1) 6UVEEQT, CUUTIEPIAAHBAVOLEVNG TNG
UTIEPTACNG

» AavBaopévn ouvtnpnon f xprion
QAVTAANGKTLIKWY EKTOC TWV AUBEVTIKWY
QAVTAMAKTLKWV TIOU TIAPEYOVTAL aTtd TOV
KATQOKEUAOTH

» TPOTIOTIOLACELG OTO TIPOLOV Xwplg Tn pnth adela
TOU KATAOKEUAOTN

e Xprion yLa okotoug SlapopeTikolg amod autoug
TIoU Tteplypadovtat o autd To eyxeLpislo

Waeco tatnpel to Sikaiwpa va aMdageL tnv

epdAvion Kal TG Ttpodlaypadeg Tou TPoiovIog.

6 Texvikn TepLlypadn

MPOZOXH! KivSuvog {nuiag

> OTapeyopevoq opTLoTng pratapiag
Slabetel auvdeopo tpododooiag
yla 230V ~. [la Xpron og XWPES
e SladopeTikr taon Sktuou,
amnatteltat KataAnAog avtdnropag
(Sev mephapPavetat otnv tapadoan).

lNa tnv aviyveuon SLappowv LYPWV HE TN Auxvia
LED uTteplwdoug, amattouvtatl KataAANAEG
HOopllouoEeg XpWOTIKEG (Sev tepAapBdvovtal
otnv tapadoon).

To TipodiA tng S€opung kat n évtaon tou dwtdg
elvat puBpldpeva. To ipodiA Tng S€opNnG ptopet
va SLacTalel f) va TEpLopLoTel yLa Tov €Aeyx0
HEYQAUTEPWV ) LKPOTEPWV TIEPLOY WV YLa
SLapposg.

To Tpoidv SLabetel Aettoupyla 0TPOBOCKOTILKOU
dwtiopou.

6.1 Xtouxeia eAéyyxou

Ztowxeiooto  Mepiypadn
Box-HA
otn oglida 3
1 KepaAn Adumag (puBuLlope-
vn)
2 Aelktng katdotaong pmnata-
plag
3 Koupr( evepyototnong
4 TEPUATLKO KATIAKL
5 Oupa USB-C

6.2 Katdotaon pmatapiag

O &etktng kataotaong pmataptas (B oy. A, 2)
epdavideL TNV TpEyouoa Kataataon GopTLong TG
pratapiag:

Avap- | Katdotaon = Avap- Katdotaon
néva | $dptiong Héva  déptiong
LEDs LEDs
4/4 < 100 % 2/4 < 50%

3/4  <75% /4  <25%

7 Aertoupyia

7.1 Tpvamo tnv tpwtn Xpnon
®optioTe TAAPWCE TNV prtatapia Ly ard tnv
TpWTN XPron.

7.2  ®o6ption tng umatapiag

Mua TAf)pnG doéptLon Ba Stapkeoet Tepimou 5 h
yLa va OANOKANPWOEL.

To Tpoidv propetl va xpnotpototnBel evw eivat
ouvdeSepEVO oToV GOPTLOTH prtatapiag.
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@

YNOAEI=ZH
H emavadoptilopevn pmatapia

AELTOVPVYEL TILO ATTIOSOTIKA E TIOMATIAEG
HEPLKEG EKGOPTIOELG LECW TAKTLKNG
XPNong (kaBe 2 - 3 eBSopadeq) kat

OUYVEG eTtavadopTioeLg.

1. Zuvdeote Tov GopTLOTH) prataplag oe pia
mpida pevpatog.

2. Zuvdeote otabepd tov oLVSEopo Tpododoatag
0TV UTtoS oYX TToU BploKeTal 0TO TIAAL TNG

AQumag.

v O &eiktng katdotaong pratapiag otn oUOKEUT
kat o Selktng LED otov doptiotr) pnataplag
avaBouv TIPAcVoL HOALG N AApTta GOopTLOTEL

TIANPWG.

7.3

@

PUBuLoN TG UTEpLWSoug Auviag LED

YMOAEIZH MNatwvtag emavelnppéva
TO KOUMTTL AeLToupylag, N CUCKEUN

evaA\AooeTal HETAEU Twv akOAoUBwv
AELTOUPYLWV:
1. Meoata évtaon dwtlopov

SEREI

YnAA évtaon dwtiopov
XapnAr évtaon ¢wtlopol
>TPOBOOKOTIKOG PWTLOMOG
Artevepyorttoinon

> [latrote Kal KPATAOTE TIATNEVO TO KOUUTT
AeLtoupylag yLa va eVEPYOTIOLNOETE ) va

QTIEVEPYOTIOLNOETE TN CUOKEUN).

Zto)0G Mé£Bobo¢ Evépyela
ZApwon peyd-  XpnoLUOTIOl)- | ZUPETE TO Ke-
Ang emiddvelag  ote tpodih 5€-  dAAL TG Auyvi-
yla Slappoeg  opngG HE eupela | ag Tpog Ta -
ywvia. ow.
EVTOTILOMOG - | XPNOLOTIOWN- | ZUPETE TO Ke-
Kpwv Slappo- | oTe TIPOdiA 5€- | HANL TNG Au-
wv OMNG ME OTEV | Xviag Ttpog Ta
ywvia. EUTIPOG
Evtovotepog | Xpnolworot- | Matr|ote to
GWTLOUOG Aote uPnAn Kouptt Aet-

Melwon avta-
vakhaong
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gvtaon pwti-
opou.

Xpnotuorot-
fOTE XapnAN
gvtaon pwti-
opou.

toupylag 1 ¢o-
pa.

Matnote to
KouuTtL Agt-
toupylag 2 dpo-
PEG.

Z16X0G MéBobog Evépyeia
AvtiBeonkat  Xpnotpotow)- | lNatnote to
EVTOTILOMOG TIE- | OTE T AELTOUP- | KOUUTTL AEL-
ploxwv dlap-  yla otpopo- toupylag 3 dpo-
pong OKOTILKOU G- | PEG.

TLOMOU.

7.4 Aviyveuon Stappowv

XPNOWUOTIONOTE G CUVONKES XAPNAOL GWTLopHOU
YLa VA ETILTUXETE TA KAAUTEPA ATIOTEAEGHATA
eMBOeWpPnOnC.

1. ZBAOTE Tov KWNTApa.

2. YNOAEI=H
@ > Tnpelte Toug torikoug
KQVOVLOHOUG YLa TO XELPLOUO
XNHLKWV OUCLWV.
MpooBéate tnv katdAnAn ¢Bopilouvoa
XPWOTLKA 0TO 0UOTNHA LYPWV.

3. ©¢gote og Aettoupyia Tov KlvnTrpa Kat
AELTOUPYAOTE TO CUOTNHA YLA 5 €wG 10 AeTTTA
WOTE VA KUKAODOPAOEL N XPWOTLKA.

4. XBAOTETOV KWVNTAPA.

5. DOpEOTE Ta aPEXOHEVA YUaALA evioxuong
dBopLopoL.

6. PuBpiote tn ouokeun (PUBLLON TNG
uTEPLWSOUG Auyviag LED otn oehida 94).

7. ZApWOTE TO CUOTNHA HIE TN CUOKEUT).
OL6lappogg Ba epdavioToly e evtovn
dBopilovoaAapn.

8. ETokevdote Tux OV SLapPOES.

9. KaBaplote tnv UTIOAELTTOEVN XPWOTLKI)
aro ta onpela Stappor| e KatdAnAo
QTOPPUTIAVTLKO XPWOTLKAG.

)

10. EMtavaAdBete Tnv eTBewpnon e Tn OUCKELN
ylava BeBatwbeite otL €xouv adatpedel OAa ta
UTTOAE{HHATA XPWOTLKAC.

YMOAEIZH H uTtoAelTtopevn
XPWOTLKNA prtopel va Swaoet Peudn
€vSeLEn Slappong.

11. AELTOUPYIOTE TOV KWVNTAPA VLA 5 €WG 10 AeTTTA.

12. Emavaldfete tnv emBewpnon HE TN CUCKEUN.

v Hamouaota Adpdng onpalvel dtL OAeg ot

SLapPOEG EXOLV ETILOKEUAOTEL.



8 KaBaplopdgkatl cuvthpnon
MPOZOXH! KivSuvog npiag

> Mnv kaBapilete TIOTE T cuoKeLn
KATW aTto TPEXOUEVO VEPO N EOA OE
VEPO TIAUONG TILATWV.

> Mnv xpnoLpoTIoLELTE atXpunpa f
OKANPA QVTIKELEVA, AELAVTLKA
KaBaploTika A xAwpivn katd tov
KaBaplopo, kabwg propel va
TIPOKAAECOUV {NHLA OTr) CUOKEUN.

KaBapilete epLOTAOLAKA TO TIPOLOV [IE VA VWTIO
mavi.

9 Amo0nkKeuon Tou TpoidvTog

1. Tptv amo mapatetapevn anobnkeuon (30
NUEPEG N TIEPLO0OTEPO), popTiote tn pmatapia
YLa TOUAGXLOTOV 5U0 WPEC.

ATI0BNKeVOTE TN prtatapia PePLKWG
dopTiopevn yia kahUTepa amoTeAEopaTa.

2. AToBnkelOTE O€ OXETIKA SpOaEPO TIEPLRAANOVY,
HakpLa aro to nALako dwg, tn BeppdTnTa Kat
v uypacia.AroBnkevote tn pnatapia og
Beppokpaoteg Hetagu 5°C (41°F) ... 20°C
(68 °F).

H pmatapia avtoekdoptidetal katd tn
Stdpketla tng amodnkeuonc. YYnAotepeg
Beppokpaoteg (Mavw armo 20 °C (68 °F)) 6a
aropopticouy Tn pnatapia tayxvtepa.

10 Eyyunon

AvatpeEETe OTIC TTapaKATW EVOTNTEC yLa
TIANPpodOpPLeg OXETIKA HE TNV EyyUNCN KaL TNV
UTIOOTAPLEN EYYUNONC.

Hvwpéveg MoAtteieg kat Kavadag
Meploplopevn yyunon Stabeotpn oto
gr.dometic.com/bfneEw.

Edv €xete epwthoeLg N erlBupeite va Aapete
avtiypado Tng TEPLOPLOEVNG EYYUNONG SWPEQV,
ETILKOWWVINOTE IE:

‘ONeG oL ANAEG TIEPLOXEG

Iox Vel nvopLpn epiodog eyyunonc. Edv to tpoiov
elval EAATTWHATIKO, TIAPAKAAOUE ETILKOWWVAOTE

LLE TO UTTOKATACTNA TOU KATAOKELAOTH 0TN XWPa
0ag (BA. dometic.com/dealer) f UE TOV ALAVOTIWANTH)
0ag.

lMNatnv emegepyacia eMOKEVNC KAl eyyunong,
TIAPAKAAOUE VA CUMTIEPIAAPBETE TA TTAPAKATW
€yypada 0Tav AOOTENETE TN CUOKEUN:

o Avtiypado tng amodsel&ng pe tnv nUepopnvia
ayopdg

« Awttohoyla tng a&lwong 1 mepypadr) Tng
BAABNG

ZNUELWOTE OTL N AUTOETILOKEUN A N N

ETIAYYENLATLKNA ETILOKEUT UTIOPEL VA EXEL OUVETTELEG

yla TV aohéAeLa Kal evEEXETAL VA AKUPWOEL TNV

€yyunon.

11 AudBeon

(2 ] AvakUKAwonN UALKOU ouokeuaotag:

"p‘ TomoBeTAoTE TO UAKO cuokevaaoiag
oToug KatdMnAoug k&soug
avakUKAWang otou lvat Suvatov.

O Slaypappévog KAdo¢g He poSeg
UTIOSNAWVEL OTL TO TIPOLOV glval
NAEKTPLKOG ) NAEKTPOVLKOC EEOTINLOHOG
M TIEPLEXEL pUTtaTaple Kal TTPETEL VA
OUN\EyETaL EEXWPLOTA YLA KATANNAN
enegepyaotia, avaknon Kat avakukKAwan.
O KATaVaAWTHC UTIOXPEOUTAL VOIKA
Va anoppimtel owoTé KAOE NAEKTPLKO
NAEKTPOVIKO £EOTTALOWS, TINYEC HWTOG,
pratapieg kat emavadpoptildpeveg
pratapieg EexwpLoTd aTd Ta OKLAKA
anoppippatal

AUTOG 0 SlaywpPLOHOG elval artapaitntog, kabwg
oL pmatapleg, oL TINYEG GWTOC Kal Ol NAEKTPLKEG
OUOKEUEG aTOTEAOVV TIOAUTLHLOUG TTOPOUG KAl
pTtopel va TepLeyouv ouoieg emBAABELC yLa tov
AvBPWTIO KaL TO TIEPLBEAAOV.

I'La TNV OpLOTLKY) aTtoppLdn TOU TTPOLOVTOG,
PWTIOTE TO TOTIKO KEVTPO AVAKUKAWONG I TOV
€GELOIKEVEVO EUTIOPO YL AETITOUEPELEG OXETIKA
pe tn Stadikaotia, cUUPWVA [LE TOUG LOXUOVTEG
KavovLopoUug amnéppuhng.

To Tipoidv Kat oL pratapleg propouv va
arnoppLpBoly Swpeav.

Adalpeote OAeG TIG pmatapleg, Tg
eNaVadOPTIOUEVEC UTTATAPLES KAL TLG TINYEC
GWTOC TTPLY aTtd TNV AVaKUKAWGN TOU TIPOoiOVTOG.
O pratapleg o TEPLEXOLV TIEPLOCOTEPO ATIO
0,002 % KASHLO T TIEPLOOOTEPO amod 0,004 %
HOAUBSEO dEPOLV TO XNHLKO CUHBOAO TOU
avtiotolyou HetaAou: Cd 1 Pb.
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12 Texvika dedopéva

Waeco UV LeakDetect RC

mnyr ¢wtog YTiepLwdeg LED

MrKoG KUHATOG 400 N-m (295,02 ft-Ib)
Emavagoptildpevn Mrnatapia tovtwv ABi-
pratapia ou

Xpovog Aettoupyiac 5h

Xpovog GpopTionGewg  TEP. 5h
VPN dopTLon

Tdon ouvdeong yla 230V~
doptiotn pratapiag

‘Eheyxoc/miotomoinon | CE€ ¥
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Lietuviy k.

1 Svarbios pastabos

Prasome atidziai perskaityti ias instrukcijas ir laikytis visy $iame gaminio vadove
pateikty instrukcijy, gairiy ir jspéjimy, kad visada tinkamai jdiegtuméte, naudotumeéte
ir prizidrétumeéte gaminj. Sios instrukcijos PRIVALO likti su $iuo gaminiu.

Naudodami gaminj, patvirtinate, kad atidZiai perskaitéte visas instrukcijas, gaires

ir jspéjimus, suprantate juos ir sutinkate laikytis ¢ia nustatyty salygy. Jus sutinkate
naudoti 8] gaminj tik numatytam tikslui ir paskirciai, laikydamiesi Siame gaminio
vadove pateikty instrukcijy, gairiy ir jspé&jimy, taip pat laikydamiesi visy taikomy
teisés akty ir reikalavimy. Neperskaicius ir nesilaikant ¢ia pateikty instrukcijy ir
ispéjimy, gali kilti pavojus susizeisti jums ar kitiems, gali bati pazeistas jisy gaminys
arba kitas netoliese esantis turtas. Sis gaminio vadovas, jskaitant instrukcijas, gaires,
ispéjimus ir susijusia dokumentacijg, gali buti kei¢iamas ir atnaujinamas. Naujausia
informacijg apie gaminj rasite ar.dometic.com/bg\WFax.

2 Simboliy paaiskinimas

Signalinis Zodis nurodo saugos ir turto pazeidimo
pranesimus bei parodo pavojaus rimtumo laipsnj ar lyg;.
ISPEJIMAS!
> Nurodo pavojinga situacija, kuri, jei nebus
iSvengta, gali sukelti mirtj arba sunkius
suzalojimus.

PERSPEJIMAS!

> Nurodo pavojinga situacija, kuri, jei nebus
iSvengta, gali sukelti lengvus arba vidutinio
sunkumo suzalojimus.

PRANESIMAS!

> Nurodo situacija, kuri, jei nebus i$vengta,
gali sukelti turto pazeidima.

PASTABA Papildoma informacija apie
gaminio naudojima.

@

3 Saugos instrukcijos
ISPEJIMAS! Sprogimo pavojus
> Nenaudokite gaminio zonose,
kuriose reikalingas sprogimui atsparus
apsvietimas.

PERSPEJIMAS! Pavojaus sveikatai rizika

> Sio gaminio naudojimas gali b
netinkamas asmenims, sergantiems
fotosensitine epilepsija.

PRANESIMAS! Pazeidimo pavojus

> Nenaudokite gaminio, jei jis yra pazeistas.

> Naudokite tik pridedama akumuliatoriaus
ikroviklj.

> Nenaudokite jkroviklio kitiems gaminiams
jkrauti.

> Pateikta jkraunama baterijg galima pakeisti
tik tokia pacia specifikacija jkraunama
baterija.

> Neleiskite, kad jkraunamas akumuliatorius
daznai visiskai issikrauty.

4 Pristatymo komplektas

Prekeé Aprasymas Kiekis
B pav.
puslapyje 3
1 Ultravioletiné LED 1
lempa
2 Fluorescencijg stipri- 1
nantys akiniai
3 Akumuliatoriaus 1
ikroviklis, skirtas
230V ~, su maitini-
mo kabeliu

- lkraunamas akumulia- 1
torius

5 Numatytas naudojimas

Ultravioletiné LED lempa yra nuotékio detektorius,
skirtas skysciy sistemy nuotékiams nustatyti.

Gaminys skirtas profesionaliam naudojimui automobiliy
dirbtuvése.

Gaminys skirtas nustatyti $iy skysciy nuotékius:
* Skysciai oro kondicionavimo sistemose

« Saldymo agentai

¢ Variklio alyva

¢ Hidrauliné alyva

¢ Kuras (benzinas ir dyzelinas)

¢ Automatinés pavary dézés skystis

¢ Vairo stiprintuvo skystis

Gaminys neskirtas stabdziy sistemy nuotékiams
nustatyti.

Sis gaminys tinkamas tik numatytam tikslui ir naudojimui
pagal Sias instrukcijas.
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Siame vadove pateikiama informacija, batina tinkamam
gaminio montavimui ir (arba) eksploatavimui.
Netinkamas montavimas ir (arba) netinkamas
naudojimas ar priezidra lems nepakankama veikima ir
galima gedima.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz bet kokius
suzalojimus ar gaminio pazeidimus, atsiradusius dél:

* Neteisingo montavimo, surinkimo ar prijungimo,
iskaitant per didele jtampa

* Neteisingos priezitros arba atsarginiy daliy, isskyrus
gamintojo pateiktas originalias atsargines dalis,
naudojimo

* Gaminio pakeitimy be aiskaus gamintojo leidimo

* Naudojimo kitais tikslais, nei aprasyta Siame vadove

Waeco pasilieka teise keisti gaminio i$vaizda ir technines

specifikacijas.

6 Techninis aprasymas
PRANESIMAS! Pazeidimo pavojus
® > Pridedamas akumuliatoriaus jkroviklis
turi maitinimo jungtj, skirtg 230V ~.
Naudojimui Salyse, kuriose yra kitokia
elektros tinklo jtampa, reikalingas tinkamas
adapteris (j pristatymo komplekta nejeina).

Skysciy nuotékiams aptikti naudojant LED ultravioletine
lempa reikalingi tinkami fluorescenciniai dazai (j
pristatymo komplekta nejeina).

Sviesos pluosto profilis ir $viesos intensyvumas yra
reguliuojami. Sviesos pluosto profilj galima isplésti arba
susiaurinti, kad bty galima apziaréti didesnius arba
mazesnius plotus dél nuotékiy.

Gaminys turi stroboskopinés Sviesos funkcija.

6.1 Valdymo elementai

Pozicija Aprasymas
Brav.A

puslapyje 3
1 Reguliuojama lempos galvuté
2 Akumuliatoriaus busenos indi-

katorius

3 Maitinimo mygtukas
4 Galinis dangtelis
5 USB-C jungtis

98

6.2 Akumuliatoriaus busena
Akumuliatoriaus basenos indikatorius ( & pav. B, 2)
rodo dabartinj akumuliatoriaus jkrovos lyg;:

Svie- Jkrovoslygis = Svie- Jkrovos lygis
ciancios ciancios
LED LED
lem- lem-
puteés puteés
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 < 25%

7 Veikimas

7.1  Prie$ pirma naudojima

Prie$ pirma naudojima visiskai jkraukite akumuliatoriy.
7.2  Akumuliatoriaus jkrovimas

Pilnas jkrovimas uztruks apie 5 h valandas.
Gaminj galima naudoti, kai jis prijungtas prie
akumuliatoriaus jkroviklio.

@

1. Prijunkite akumuliatoriaus jkroviklj prie elektros lizdo.

PASTABA

Jkraunamas akumuliatorius veikia efektyviau,
kai reguliariai (kas 2-3 savaites) naudojamas
dalinis iskrovimas ir daznas jkrovimas.

2. Tvirtai prijunkite maitinimo jungtj j Sone esancia
lempos jungtj.

v Akumuliatoriaus blsenos indikatorius jrenginyje
ir LED indikatorius ant akumuliatoriaus jkroviklio
uzsidega zaliai, kai lempa visiskai jkrauta.

7.3 Ultravioletinés LED lempos
reguliavimas

@

PASTABA Paspaudus maitinimo mygtuka
kelis kartus i$ eilés, jrenginys pereina j Sias
veiksenas:

1. Vidutinis $viesos intensyvumas
Didelis $viesos intensyvumas

Zemas éviesos intensyvumas
Stroboskopiné sviesa

I$jungta

ok wn

> Norédami jjungti arba isjungti jrenginj, paspauskite ir
palaikykite maitinimo mygtuka.



Tikslas

Metodas

Veiksmas

Didelio ploto
nuotékiy paies-
ka

Nustatyti mazus

nuotékius

Ryskesné $viesa

Sumazinti akini-
ma

Kontrastuokite ir
nustatykite nuo-
tékio vietas

Naudokite platy
Sviesos pluosto
profilj.

Naudokite siau-
rg Sviesos pluos-
to profilj.

Naudokite dide-
|j Sviesos inten-
syvuma.

Naudokite Zema
Sviesos intensy-
vuma.

Naudokite stro-
boskopinés vie-
sos funkcija.

7.4 Nuotékiy aptikimas

Pastumkite lem-
pos galvute at-
gal.

Pastumkite lem-
pos galvute j
priekj

Paspauskite mai-
tinimo mygtuka
1 karta.

Paspauskite mai-
tinimo mygtuka
2 kartus.

Paspauskite mai-
tinimo mygtuka
3 kartus.

Naudokite esant prastam apsvietimui, kad pasiektuméte
geriausius tikrinimo rezultatus.

1. ISjunkite variklj.

PASTABA
> Laikykités vietiniy cheminiy medziagy

2.@

tvarkymo taisykliy.

Ipilkite tinkamy fluorescenciniy dazy j skysciy

sistema.

3. Uzveskite variklj ir paleiskite sistema 5-10 minuciy,
kad dazai cirkuliuoty.

4. ISjunkite variklj.

5. Uzsidékite pridedamus fluorescencija stiprinancius

akinius.

6. Sureguliuokite jrenginj (Ultravioletinés LED lempos
reguliavimas puslapyje 98).

© o < N

dazy valikliu.

@

Patikrinkite sistema jrenginiu.
Nuotékiai Svytés ryskia fluorescencine sviesa.

. Pasalinkite visus nuotékius.

. Nuvalykite likusius dazus nuo nuotékio viety tinkamu

PASTABA Dazy likuciai gali klaidingai
parodyti nuotékj.

10. Pakartotinai patikrinkite jrenginiu, kad jsitikintuméte,
jog visi dazy likuciai pasalinti.

11. Paleiskite variklj 5-10 minuciy.

12. Pakartotinai patikrinkite jrenginiu.
v Nesant Svytéjimo, visi nuotékiai yra pasalinti.

8 Valymasir prieziara

PRANESIMAS! Pazeidimo pavojus

> Niekada nevalykite prietaiso po tekanciu
vandeniu ar indy plovimo vandenyje.

> Valymo metu nenaudokite astriy ar kiety
daikty, abrazyviniy valikliy ar baliklio, nes
jie gali pazeisti prietaisa.

Kartais nuvalykite gaminj drégna sluoste.

9 Gaminio laikymas

1. Pries ilgalaikj laikyma (30 dieny ar ilgiau)
akumuliatoriy jkraukite bent dvi valandas.

Laikykite dalinai jkrauta, kad pasiektuméte geriausius
rezultatus.

2. Laikykite vésioje aplinkoje, atokiau nuo saulés,
karscio ir dréegmes. Akumuliatoriy laikykite
temperataroje nuo 5°C (41°F) ... 20°C (68 °F).
Akumuliatorius laikymo metu savaime issikrauna.
Aukstesné temperatara (virs 20 °C (68 °F))
akumuliatoriy iSkrauna greiciau.

10 Garantija

Zemiau pateiktuose skyriuose rasite informacijg apie
garantija ir garantine pagalba.

Jungtinés Amerikos Valstijos ir Kanada
Ribota garantija pateikiama adresu gr.dometic.com/
bfneEw.

Jei turite klausimy arba norite nemokamai gauti ribotos
garantijos kopijg, kreipkités:

Visi kiti regionai

Taikomas jstatymy nustatytas garantijos laikotarpis.

Jei gaminys yra su defektu, kreipkités j gamintojo
atstovybe savo $alyje (zr. dometic.com/dealer) arba j
savo pardavéja.

Remonto ir garantijos apdorojimui, siysdami jrenginj,
pridékite Siuos dokumentus:

* Pirkimo kvito kopija su pirkimo data

¢ Pareiskimo priezastis arba gedimo aprasymas
Atkreipkite démesj, kad savarankiskas arba

neprofesionalus remontas gali sukelti saugumo
pasekmiy ir gali panaikinti garantija.
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11 Salinimas

0“ Pakuotés medziagos perdirbimas: Pakuotés
- medziagas, kai tik jmanoma, iSmeskite j tam
skirtus perdirbimo atlieky konteinerius.

gaminys yra elektriné arba elektroniné jranga
arba jame yra akumuliatoriy, todél turi bati
surenkamas atskirai, kad baty tinkamai
apdorotas, atkurtas ir perdirbtas. Vartotojas
privalo pagal jstatyma tinkamai iSmesti

bet kokig elektrine ar elektronine jranga,
Sviesos Saltinius, akumuliatorius ir jkraunamus
akumuliatorius atskirai nuo bendryjy buitiniy
atlieky!

E Perbraukta ratiné siuksliadézé reiskia, kad

Toks atskyrimas batinas, nes akumuliatoriai, Sviesos
Saltiniai ir elektros prietaisai yra vertingi istekliai ir gali
turéti medziagy, kenksmingy Zzmonéms ir aplinkai.

Norédami galutinai iSmesti gaminj, kreipkités j vietinj
perdirbimo centra arba specializuota prekiautoja,

kad suzinotuméte, kaip tai padaryti pagal galiojancias
Salinimo taisykles.

Gaminj ir akumuliatorius galima iSmesti nemokamai.
Prie$ perdirbdami §j gaminj, iSimkite visus
akumuliatorius, jkraunamus akumuliatorius ir Sviesos
Saltinius.

Akumuliatoriai, kuriuose yra daugiau nei 0,002 %
kadmio arba daugiau nei 0,004 % $vino, yra pazymeéti
atitinkamo metalo cheminiu simboliu: Cd arba Pb.

12 Techniniai duomenys

Waeco UV LeakDetect RC

Sviesos daltinis Ultravioletiné LED
Bangos ilgis 400 N-m (295,02 ft-Ib)
|kraunamas akumuliato- Li¢io jony akumuliatorius
rius

Funkcinis veikimo laikas 5h

Ikrovimo iki pilno jkrovimo | Apytiksliai 5h
laikas

Akumuliatoriaus jkroviklio = 230 V~
prijungimo jtampa

Patikra / sertifikavimas e
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LatvieSu

1 Svarigas piezimes

Ladzu, rupigi izlasiet §s instrukcijas un ievérojiet visas instrukcijas, vadlinijas un
bridinajumus, kas ieklauti 3aja produkta rokasgramata, lai nodrosinatu, ka produkts
vienmér tiek pareizi uzstadits, lietots un uzturéts. Sis instrukcijas JAGLABA kopa ar $o
produktu.

Lietojot produktu, jus apstiprinat, ka esat ripigi izlasijis visas instrukcijas, vadlinijas
un bridinajumus, ka arf saprotat un piekritat ievérot Seit noteiktos noteikumus un
nosacijumus. s piekritat izmantot $o produktu tikai paredzétajam mérkim un
pielietojumam, ka arf saskana ar instrukcijam, vadlinijam un bridinajumiem, kas
noraditi $aja produkta rokasgramata, ka arf ievérojot visus piemérojamos likumus un

noteikumus. Ja neizlasisiet un neievérosiet $eit noraditas instrukcijas un bridinajumus,

tas var izraisit ievainojumus jums vai citiem, produkta bojajumus vai citu tuvuma
esosu ipasumu bojajumus. Si produkta rokasgramata, ieskaitot instrukcijas,
vadlinijas, bridinajumus un saistito dokumentaciju, var tikt mainita un atjauninata.
Lai iegtitu aktualu informaciju par produktu, ladzu, apmeklgjiet gr.dometic.com/
bgWFax.

2 Simbolu skaidrojums

Signalvards identificés drosibas pazinojumus un
Tpasuma bojajumu pazinojumus, ka ari noradis
apdraudéjuma nopietnibas pakapi vai limeni.
BRIDINAJUMS!
> Norada bistamu situaciju, kas, ja netiek
noversta, var izraisit navi vai nopietnus
savainojumus.

ESIET PIESARDZIGI!

> Norada bistamu situaciju, kas, ja netiek
noversta, var izraisit vieglus vai vidéji
sSmMagus savainojumus.

NEMIET VERA!
> Norada situaciju, kas, ja netiek novérsta,
var izraisit ipasuma bojajumus.

PIEZIME Papildu informacija par produkta
lietosanu.

@

3 Drosibas instrukcijas

BRIDINAJUMS! Spradziena risks

> Nelietojiet produktu vietas, kur
nepiecieSams spradziendross
apgaismojums.

ESIET PIESARDZIGI! Veselibas

apdraudéjums

> Siprodukta lieto$ana var nebiit piemérota
personam ar fotosensitivu epilepsiju.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.

> Lietojiet tikai komplekta ieklauto
akumulatora ladétaju.

> Nelietojiet ladétaju, lai uzladétu citus
produktus.

> Piegadato uzladéjamu akumulatoru drikst
aizstat tikai ar uzladéjamu akumulatoru ar
tadiem pasiem parametriem.

> Nepielaujiet, ka uzladéjamais akumulators
biezi pilniba izladéjas.

4 Piegades komplekts

Pozicija Apraksts Dau-
B att. fll 1pp. 3 dzums

1 Ultravioleta LED lam- | 1
pa

2 Fluorescences pa- 1
stiprinosas brilles

3 Akumulatora ladétajs | 1
230V ~ ar stravas
kabeli

- Uzladéjams akumula- | 1
tors

5 Paredzétais lietojums

Ultravioleta LED lampa ir nopltzu detektors skidruma
sistémas nopluzu identificésanai.

Produkts ir paredzéts profesionalai lietosanai
automobilu darbnicas.

Produkts ir paredzéts sadu Skidrumu noplazu
identificésanai:

« Skidrumi gaisa kondicioné$anas sistémas

* Aukstuma agenti

¢ Dzinéjaella

¢ Hidrauliska ella

¢ Degviela (benzins un dizeldegviela)

¢ Automatiskas transmisijas $kidrums

* Stdres pastiprinataja skidrums

Produkts nav paredzéts bremzu sistému noplazu
identificésanai.

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un
pielietojumam saskana ar Sim instrukcijam.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas
nepiecie$ama produkta pareizai uzstadisanai un/vai
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darbibai. Slikta uzstadisana un/vai nepareiza darbiba vai
apkope radis neapmierinosu veiktspéju un iespéjamu
bojajumu.

Razotajs neuznemas atbildibu par jebkadiem
jevainojumiem vai produkta bojajumiem, kas radusies:

* Nepareiza uzstadisana, montaza vai pieslégsana,
ieskaitot parspriegumu

* Nepareiza apkope vai rezerves daju izmantosana, kas
nav razotaja originalas rezerves dalas

* Izmainas produkta bez razotaja skaidras atlaujas

¢ Lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti Saja
rokasgramata

Waeco patur tiesibas mainit produkta izskatu un

produkta specifikacijas.

6 Tehniskais apraksts
NEMIET VERA! Bojajumu risks

® > Komplekta ieklautajam akumulatora
ladétajam ir stravas savienotajs 230V ~.
Lieto$anai valstis ar citu elektrotikla
spriegumu nepieciesams piemérots
adapteris (nav ieklauts piegades
komplekta).

Skidruma nopltzu noteikéanai ar LED ultravioleto lampu
ir nepieciesami pieméroti fluorescéjosie krasvielas (nav
ieklauti piegades komplekta).

Gaismas kdla profils un gaismas intensitate ir reguléjami.
Gaismas kala profilu var paplasinat un sasaurinat,

lai parbauditu lielakas vai mazakas zonas noplazu
noteiksanai.

Produktam ir stroboskopa funkcija.

6.1 Vadibas elementi

Pozicija Apraksts
@ att. A Ipp. 3
1 Lampas galva (reguléjama)
2 Akumulatora statusa indikators
3 leslégsanas poga
4 Gala vacins
5 USB-C ports

6.2 Akumulatora statuss
Akumulatora statusa indikators ( [ att. B, 2) parada
pasreizéjo akumulatora uzlades stavokli:
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ledeg- Uzladessta- ledeg- Uzlades sta-
tasLED voklis tasLED voklis
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 <25%
7 Darbiba

7.1 Pirms pirmas lietosanas

Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladéjiet akumulatoru.

7.2 Akumulatora uzlade

Pilniga uzlade aiznems apméram 5 h stundas.
Produktu var izmantot, kamér tas ir pieslégts
akumulatora ladétajam.

PIEZIME

Uzladéjamais akumulators darbojas efektivak,
ja to regulari (ik pec 2-3 nedélam) daleji
izladé un biezi uzlade.

1. Pievienojiet akumulatora ladétaju stravas
kontaktligzdai.

2. Stingri pievienojiet stravas savienotaju
kontaktligzdai, kas atrodas lampas sana.

v Akumulatora statusa indikators uz ierices un LED
indikators uz akumulatora ladétaja iedegas zala
krasa, tiklidz lampa ir pilniba uzladéta.

7.3 Ultravioletas LED lampas regulésana

@

PIEZIME Atkartoti nospiezot ieslégianas
pogu, ierice parslédzas starp sadiem
reZimiem:

1. Vidéja gaismas intensitate

Augsta gaismas intensitate

Zema gaismas intensitate
Stroboskopa gaisma

Izslégts

ok wn

> Nospiediet un turiet ieslégsanas pogu, lai ieslégtu vai
izslégtu ierici.

Merkis Metode Darbiba

Skenét lielu zo-
nu, lai noteiktu
noplides

Izmantojiet pla-
tu gaismas kala
profilu.

Virziet lampas
galvu atpakal.



Meérkis

Metode

Darbiba

|dentificét nelie-
las nopludes

Spilgtaka gais-
ma

Samazinat atspi-
dumu

Kontrastét un
identificét no-
pldzu zonas

|lzmantojiet Sau-
ru gaismas kula
profilu.

lzmantojiet
augstu gaismas
intensitati.
lzmantojiet ze-

mu gaismas in-
tensitati.

|lzmantojiet stro-
boskopa funkci-
ju.

7.4 Nopluzu noteiksana

Virziet lampas
galvu uz priek$u

Nospiediet ie-
slégsanas pogu
1reizi.

Nospiediet ie-
slégsanas pogu
2 reizes.

Nospiediet ie-
slegsanas pogu
3reizes.

Lietojiet vaja apgaismojuma, lai sasniegtu vislabakos
parbaudes rezultatus.

1. lIzslédziet dzingju.

2.@

PIEZIME

> levérojiet vietéjos noteikumus par
kimisko vielu apstradi.

Pievienojiet atbilstosu fluorescéjoso krasvielu
Skidruma sistemai.

3. ledarbiniet dzin&ju un darbiniet sistému 5 lidz 10
minates, lai krasviela cirkulétu.

4. lzsledziet dzingju.

5. Uzvelciet komplekta ieklautas fluorescences
pastiprinosas brilles.

6. Reguléjietierici (Ultravioletas LED lampas regulésana

lpp. 102).

7. Skenéjiet sistému ar ierici.
v Nopludes bus redzamas ka spilgts fluorescéjoss

mirdzums.

8. Noveérsiet visas nopludes.

9. Notiriet atlikusas krasvielas nopludes vietas ar

piemérotu krasvielu tirisanas lidzekli.

@

PIEZIME Atlikusi krasviela var radit
nepatiesu nopludes indikaciju.

10. Parbaudiet atkartoti ar ierici, lai parliecinatos, ka visi
krasvielas atlikumi ir nonemti.

11. Dzingju darbiniet 5 lidz 10 minates.

12. Parbaudiet atkartoti ar ierici.

v Mirdzuma neesamiba nozimé, ka visas nopludes ir
noveérstas.

8 Tirisana un apkope

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> Nekad netiriet ierici zem tekosa Gdens vai
trauku adeni.

> Tiri$anas laika neizmantojiet asus vai cietus
priekSmetus, abrazivus tirisanas lidzek|us
vai balinataju, jo tie var sabojat ierici.

Laiku pa laikam notiriet produktu ar mitru dranu.

9 Produkta uzglabasana

1. Pirmsilgstosas uzglabasanas (30 dienas vai ilgak)
uzladéjiet akumulatoru vismaz divas stundas.
Labaku rezultatu sasniegsanai uzglabajiet daléji
uzladétu.

2. Uzglabajiet vésa vidé, prom no saules gaismas,
karstuma un mitruma. Uzglabajiet akumulatoru
temperatarano 5 °C (41°F) ... 20°C (68 °F).
Akumulators uzglabasanas laika pats izladéjas.
Augstaka temperatara (virs 20 °C (68 °F))
akumulators izladésies atrak.

10 Garantija

Skatiet talak noraditas sadalas, lai iegltu informaciju par
garantiju un garantijas atbalstu.

Amerikas Savienotas Valstis un Kanada
lerobezota garantija pieejama gr.dometic.com/bfneEw.
Jajums ir jautajumi vai vélaties sanemt ierobezotas
garantijas kopiju bez maksas, sazinieties ar:

Visi paré&jie regioni

Spéka ir likuma noteiktais garantijas periods. Ja produkts
ir bojats, ladzu, sazinieties ar razotaja filiali sava valsti
(skatit dometic.com/dealer) vai ar savu tirgotaju.
Remonta un garantijas apstrades gadijuma, ladzu,
pievienojiet $adus dokumentus, kad nosutat ierici:

¢ Pirkuma kvits kopija ar iegades datumu

* Prasibas iemesls vai bojajuma apraksts

Nemiet véra, ka pasremonts vai neprofesionals remonts
var radit drosibas riskus un var anulét garantiju.
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11 Izmes$ana

0“ lepakojuma materiala parstrade: Novietojiet
"’ iepakojuma materialu atbilstosajos parstrades
atkritumu konteineros, kur vien tas ir

iespéjams.

ka produkts ir elektriska vai elektroniska
iekarta vai satur akumulatorus, un tas ir
jaiznicina atseviski, lai nodrosinatu pareizu
apstradi, atgtsanu un parstradi. Patérétajam
ir juridisks pienakums pareizi iznicinat jebkuru
elektrisko vai elektronisko iekartu, gaismas
avotus, akumulatorus un uzladéjamos
akumulatorus atseviski no visparéjiem
sadzives atkritumiem!

E Parsvitrota ritenota atkritumu tvertne norada,

Si skirosana ir nepiecie$ama, jo akumulatori, gaismas
avoti un elektriskas iekartas ir vertigi resursi un var saturét
vielas, kas ir kaitigas cilvékiem un videi.

Lai produktu galigi iznicinatu, jautajiet vietéja parstrades
centra vai specializétam tirgotajam par informaciju,

ka to izdarit saskana ar spéka esosajiem iznicinasanas
noteikumiem.

Produktu un akumulatorus var iznicinat bez maksas.

Pirms §1 produkta parstrades iznemiet visus
akumulatorus, uzladéjamos akumulatorus un gaismas
avotus.

Akumulatori, kas satur vairak neka 0,002 % kadmija vai
vairak neka 0,004 % svina, ir markéti ar attieciga metala
kimisko simbolu: Cd vai Pb.

12 Tehniskie dati

Waeco UV LeakDetect RC
Gaismas avots Ultravioleta LED
Vilna garums 400 N-m (295,02 ft-1b)

Uzladéjams akumulators | Litija-jonu akumulators

Funkcionalais darbibas 5h
laiks

Uzlades laiks lidz pilnai Aptuveni 5h
uzladei

Piesléguma spriegums 230V~
akumulatora ladétajam

Parbaude/sertifikacija e
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YKpaiHcbka

1 Baxnuei npumitku

Byab nacka, ysaxHo npoyuTaiiTe Ui iHCTPYKLIl Ta A0TPMUMYATECH YCiX IHCTRYKLIi,
|PEKOMEHALII | NONePEeNXeHb, L0 MICTATLCH B LIbOMY MOCIBHIKY 3 ekcrinyarauii
811poby, WO6 3abe3neunTi NpasunbHE BCTaHOBMEHHS, BUKOPUCTaHHS Ta
obenyrosysaths Bupoby y Gyab-skuin vac. Lii inctpykuil MAKOTb sanuwatics 3 unm
BUpoBoM.

BUKOPUCTOBYI04M BUPI6, B MIATBEPAXYETE, LLIO YBAXHO O3HANOMUINCS 3 yCiMa
IHCTPYKUISMM, PEKOMEHaLIISMM Ta NOMEPeAXEHHAMN,  TAaKOX PO3yMieTe i
MOTO/XYETECH AOTPMMYBATUCH YMOB | IONOXEH, BUKNAAEHNX Y LIbOMY AOKyMEHTi.Bu
NOTOAXYETECH BIKOPUCTOBYBATY LIEM BPIG MVLLE 33 NPU3HAYEHHSM | BIANOBIIHO
10 IHCTPYKLI, PeKoMeHaaLIii | NonepenkeHs, BUKNAAEHMX Y LbOMY NOCIGHMKY 3
ekcnnyaraii 8poby, a TakoX BIAMNOBIAHO A0 BCIX YMHHIX 3aKOHIB | HOPMATHBHMX
aKTiB. HEBUKOHAHHA BYMOT LLIOAO O3HANOMNEHHS: Ta AOTPUMAHHS IHCTPYKLI i
nonepenxeHb, BUKNANEHNX Y LibOMY AOKYMEHTI, MOXe NPU3BECTH 0 TPaBMyBaHHs BaC
260 iHWMX OCI6, NOWKOAXEHHS BUPOBY UM IHLIOTO MaiHa nobnuay. Llei nocibHuk
3 ekcnnyartauii 8Mpo6y, BKIIOYaOLY IHCTPYKLIT, pekoMeHaLi, nonepenkeHHs

Ta CyNpOBIAHY AOKyMEHTaLito, Moxe GyTi 3mMiHeHO abo OHOoBREHO. AKTyarnbHY
iHchopMmaLito Npo B1PI6 MOXHa 3HalTH Ha ar.dometic.com/bgWFax.

2 [oscHeHHs cumBoOniB

CurHanbHe CroBo i4eHTUDIKYE NOBIAOMNEHHS NPO
6e3neky Ta NOLUKOAXEHHS MalHa, a TakoX BKa3ye CTyMiHb
abo piseHb cepiosHocTi Hebesnekw.

NONEPEAXEHHSA!

> Bkasye Ha HebesneuHy cuTyaliio, ska, KO
ii He YHWKHYTW, MOXe MPU3BECTM 4O CMEPTI
abo CeprO3HUX TPABM.

OBEPEXHO!

> Bkasye Ha Hebe3neuHy cuTyaLito, fka,
AKLLO 11 HE YHUKHYTU, MOXe NPU3BECTM 4O
HEe3HaYHMX abO MOMIPHUX TPaBM.

3AYBAXEHHS!

> Bkasye Ha cuTyalito, fka, KO i
He YHUKHYTU, MOXe NPU3BECTU 0
NOLUKOAXEHHS MalHa.

Y

MPUMITKA /[losatkoBa iHdoopmallis ans
ekcnnyarauii BMpoby.

3 IucTpykuii 3 6e3neku

NMOMNEPEAXEHHS! He6e3neka Bubyxy

> He BukopucTosyiTe BUPI6O y 30Hax, ae
noTpibHe BMOYXO3axmLLEHE OCBITIEHHS.

OBEPEXHO! He6e3neka ans 3a0pos's

> BukopwcTaHHs LUboro Brpoby moxe Oytu
HEMPUIHATHUM ANs OCi6 i3 POTOUYTINBOIO
eninencieio.

3AYBAXEHHS! He6e3neka

MOLKOAXEHHSA

> He BuKopuUCTOBYITE BUPIO, SKLIO BiH
NOLLKOAXEHWA.

> BukopucTosyiTe nuLle KOMNNeKTHWIA
3apAAHUA NPUCTPIV ANg akymynaTopa.

> He BUKOPWCTOBYWMTE 3apfaHNA NPUCTPIN
ANs 3apsiaxaHHs By ab-sKuX iHWKX BUPOBIB.

> [loctaBneHuit akymynsrop MOXHa 3amiHWUTH
TiNbKW Ha akyMynaTop 3 TakMMK CaMUMut
TEXHIYHUMM XapaKTEPUCTUKAMM.

> He nonyckalite Yactoro nogHoro pospsay
akymynaTopa.

4 KoMnnekT nocTaBKu

Mosuuis B Onwuc Kinb-
B pruc. K KicTb
Ha cTop. 3
1 YnbTpadpionertosa 1
cBiTnOAiOAHa Namna
2 Oxynsapw ans niacune- | 1
HHs donyopecueHuii
3 3apsaHni npuctpin | 1
s 230 B~ i3 cuno-
BUM Kabenem
- Akymynsarop 1

5 [NpusHaveHHs

YnbTpadpionerosa CBiTNOAIOAHa Namna € AETEKTOPOM
BMTOKIB AMst BUSIBMEHHS BUTOKIB Y PIAVHHUX CUCTEMAX.

Bupi6 npusHaueHui ans npodecinHoro BUKOPUCTaHHs B
3BTOMODIMNbHMX MaNCTEPHSX.

BWpi6 npusHaueHuni ang BUSBNEHHS BUTOKIB HACTYMHMX
piavH:

¢ PiavHun B crcTemax KOHAMLIOHYBaHHS NOBITPA

¢ XonoaoareHt

* MorTopHa onvea

 T[ingpaeniyHa onviea

¢ [anueo (6eH3unH i amzens)

¢ PiavHa ang aBTOMATUYHOT TPAHCMICIT

¢ PianHa ans riaponiacuniosaya kepma

B1pi6 He Npu3HaYeHUI ang BUSBNEHHS BUTOKIB Y
rarnbMiBHUX CUCTEMAX.

Llei B1pi6 niaxoants nuiLle Ans npusHadeHoi MeTv Ta
3aCTOCYBaHHs BIANOBIAHO AO LIMX IHCTPYKLIN.
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Llei nocibHMK MicTUTb iHcbopMaLito, HeobxiaHy

ANA NPaBUNbHOT yCTaHOBKM Ta/abo ekcnnyarauii
B1poby. HeHanexHa ycraHoska 1a/abo HenpasunbHa
ekcrnyarauis Y1 06CnyroByBaHHs npusseae 1o
He3aA0BiNbHOI POBOTM Ta MOXTIMBOTO BUXOAY 3 Naay.

B1pobHuK He Hece BiaNoBiaanbHOCTi 3a Oyab-siki ToaBMu
ab0 NOLIKOAXEHHS BUPOOY, LLO BUHMKIM BHACTIAOK:

* HenpasunbHa yCTaHOBKa, MOHTaX abo NiaKIoYeHHS,
BKMIOYAIOYM HAAMIDHY Hanpyry

* HenpasunsHe obcnyroBysaHHs abo BUKOPUCTaHHS
3anacHMX YaCTWH, BIAMIHHWX Bifl OPUriHaMNbHMX
3aMacHUX YacTuH, HafaHMX BUPOBHUKOM

¢ 3MiHu Brpoby 6e3 NpsSMoro 4038ory BUPOBHMKaA

* BuKopwcTaHHs ans Linei, He onmMcaHnx y Lbomy
NOCIGHMKY

Waeco 3anumuwae 3a coboio Npaso 3MiHIOBaTH 30BHILLHIN

BUIMISA BUPOBY Ta MOrO TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKN.

6 TexHiuHu#i onmc

3AYBAXEHHS! He6e3neka

MOLWKOAXEHHA

> KoMnnekTHWI 3apsaHni NpucTpin ans
aKyMynaTOpa Ma€ CUNOBUI PO3'em ans
230 B ~. [Ing BUKOPUCTaHHs B KpaiHax
3 IHWOIO HaNpPyrolo Mepexi noTpibeH
BIANOBIAHMM aganTep (He BxoanTb 40
KOMMMEKTY MOCTaBKM).

[Ins BUABNEHHS BUTOKIB PiAMHWM 33 AONOMOTOIO
ynbTPadioNeToBO! CBITNOAIOAHOT Namnv NOTPIOHI
BIANOBIAHI dpriyopecueHTHI GapBHYKY (He BXOMsTb 40
KOMMMIEKTY MOCTaBKM).

[Tpodink NPOMEHS Ta IHTEHCKBHICTb CBITNa PerymnioloTbCs.

Mpodpink NpoMeHs MoxXHa po3LLMpioBaTV abo 3ByXyBaTu
Ang ormnagy BinNbLUMX Y MEHLIMX AINFHOK Ha HasBHICTb
BUTOKIB.

Bwpib mae dpyHkuito ctpobockona.

6.1 EnemeHTH KepyBaHHS

Mo3uuis B Onwuc

Bruc. A

Hacrop. 3
1 lonoeka namnu (perynsosaHa)
2 IHAVKaTOP CTaHy akymynsropa
3 KHonka xvBneHHs
4 Kpwiwka 3 Topus
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Mo3uuis B Onwuc
BAruc. A
Ha crop. 3

5 Mopt USB-C

6.2 CraH akymynsatopa
IHavKaTop CTaHy akymynstopa ( B Puc. ﬂ 2) nokasye
MOTOYHWI PiBEHb 3apay akyMynsTopa:

Csita- PiBeHb3apa- = Csita- PiBeHb 3aps-
ThCA Ay TCA Ay

cBiTnO- cBiTnO-

fioau nioau
4/4 < 100 % 2/4 < 50%
3/4 <75% 1/4 < 25%

7 Ekcnnyarauis

7.1 [Mepea nepLiMM BUKOPUCTAHHAM

MoBHICTIO 3apsabTe akyMynATOP Nepes nepLinm
BUKOPWCTaHHSIM.

7.2  3apsaXaHHS aKymynsTopa

MosHa 3apsiaka 3aime NpUBIU3HO 54 roaunH.
Bu1pi6 MOXHa BUKOPUCTOBYBATM Nid Yac NiAKMNIOYEHHS 40
3aPSAHOTO NPUCTPOIO ANs akyMynsTopa.

@

NMPUMITKA

AkyMynaTop npauioe ecpekT1eHille npu
6aratopasoBmx YaCTKOBMX PO3pPsaax Mia vac
PEryNAPHOro BUKOPUCTaHHS (KOXHI 2—3 TUXHI)
Ta YacTux Nia3apaakax.

[TiakniouiT 3apSAHNIA NPUCTPRIN ANg akymynaTopa 4o
EeNeKTPUYHOI PO3ETKN.

2. LLinbHo niakmioyite CUNOBKIA PO3'EM 4O rHi3Aa,
pO3TalloBaHOrO Ha Houi Namnu.

v [HavkaTop cTaHy akymynaTopa Ha NpUCTPOi Ta
CBITNOAIOAHWI IHAMKATOP Ha 3aPAAHOMY NPUCTPOI AN
aKyMynaTopa 3aropstoTbCs 3€NEHVM, LLOVHO namna
MOBHICTIO 3aPAANTLCS.



7.3 HanawrtyBaHHs ynbrpacioneroBoi
cBiTnogioaHol namnu

@

MPUMITKA [pu NOBTOPHOMY HaTUCKaHHi
KHOMKM XMBMNEHHS NPUCTPIN NePEMUKAETLCS
MiX HACTYMHUMM peXMMamm:

1. CepenHs iHTEHCKBHICTb CBiTNa

ok v

Bucoka iHTeHcKBHICTb CBiTNa
Hw3bka iHTEHCKBHICTb CBiTNA
Crpobockon
BumkHeHo

> HaTWCHITb | yTpUMY#TE KHOMKY XMBMEHHS, LLOO

YBIMKHYTM @60 BUMKHYTV MPUCTPIN.

Merta

Merton

Dis

CkaHyBaHHs Be-
NWKOT NNoLwi Ha
HasBHICTb BUTO-
KiB

BuasneHHs ma-
NNX BUTOKIB

fckpasille cBi-
o

3MeHLLEeHHs 3a-
cninneHHs

KoHTpactysaHHs
Ta ineHTUdikauis
30H BMTOKiB

Bukopucrosynte
LUIMPOKNIA NPO-
hinb NpomeHs.

Bukopwcrosyit-
Te BY3bKMIM Npo-
hinb NpomeHs.

Bukopucrosyin-
Te BMCOKY iHTEH-
CMBHICTb CBITMa.

Bukopucrosymte
HW3bKY IHTEHCLB-
HiCTb cBiTNA.

Bukopucrosynte
yHKLito cTpOo-
6ockona.

7.4 BusaBneHHs BUTOKIB

BiacyHbTe ronos-
Ky Namnu Hasaa.

[TocyHbTe ronos-
Ky namnu Bnepes

HatucHiTb kHo-
MKy XuBneHHs 1
pas.

HaTucHiTb kHo-
1KY XMBMNEHHs 2
pasu.

HatucHiTb kHO-
MKy XMBMEeHHs 3
pasu.

BuvikopucTosyitTe B yMmOBax CriabKoro OCBiTneHHs ans
AOCATHEHHS HaMKPALLIMX PE3YNbTaTiB Ornsay.

1. BWMKHITb aBUTYH.

@D

NMPUMITKA

> [loTpumyiTech MiCLIEBMX MPaBwmn
NOBOAXEHHS 3 XiMIYHUMW PEYOBMHAMM.

[lonaiTe BiaANOBIAHUI doNyopeCcUEHTHW GapBHUK Y
PiAVHHY crCTeMy.

3. 3anycriTh ABMIyH i gavite cuctemi nonpadiosatt 5-10
XBUNWH ANs UMpKynauii 6apeHuka.

4. BWMKHITb ABUIYH.

5. OpdrHiTb KOMANEKTHI OKYNSPW NS NiACUNEHHS
bnyopecueHLii.

6. Bigperynionte npuctpin (HanalurysaHHs
yNbTPadpioneToBOi CBITNOAIOAHOT NaMnn Ha
crop. 107).

lNpockaHyiiTe cMcTeMy 3a AONOMOTOI0 MPUCTPOIO.
BuTOKM NPOSBRATUMYTLCS ACKPABUM
bryopeCLEHTHUM CBITiIHHAM.

BinpemoHTy#iTe BCi BUTOKM.

QOunCTiTh 3anmLLKM GapBHUKA 3 MICLIb BUTOKIB 3@

AOMOMOTOIO BIANOBIAHOTO MUIAHOTO 3acO0y Anst
GapBHWKiB.

@

10. MNoBTOPHO NepesipTe NPUCTPOEM, LWOO
NepeKoHaTMCs, LLO BCi 3anmLLKu BapBHYIKa BUAANEHO.

MPUMITKA 3anuwkosuii GapBHUK MOXe
£aTv XMOHE CBigYEeHHs NPO BUTIK.

11. 3anycritb aBMryH Ha 5-10 xBUnWH.

12. TToBTOPHO NepesipTe NPUCTPOEM.

v BiacyTHicTb CBiTIHHS O3Haua€, WO BCi BUTOKM YCyHEHO.

8 OumueHHs Ta 06cnyrosyBaHHs

3AYBAXEHHS! He6e3neka

NOLUKOAXEHHS

> Hikonun He mMuiTe NPUCTPI Nia NPOTOYHOK
8000 abo y nocyai 3 BOAOHO.

> He BukopwcTosyiiTe roctpi U 1BEPAI
npeamet, abpasuneHi MUHI 3acobu abo
BiAGINIOBaY Nia YaC OUMLLIEHHS, OCKIMNbKM Lie
MOXe MOLLUKOAUTU NPUCTPIN.

Yac Bia yacy ouuLLyitTe BUPIO BOMOTOIO raHuipKoto.

9 36epiraHHs BUpob6y

1. Mepeatpusanum 36epiraHHam (30 aHis abo BinbLue)
3apsabTe akyMynsTop LLIOHaMMEHLLIE MPOTSITOM ABOX
TOAWH.

[Ins Harkpalumx pesynsTartis 3bepiranTe akyMynarop
YaCTKOBO 3aPABKEHNM.

2. 3bepiraiite B JOCUTb NPOXOMNOAHOMY MicLi, noaani
Bil COHS4HOrO CBiTNa, Tenna Ta sornoru. 36epiranTe
akymynstop npu Temnepartypi sia 5 °C (41 °F) ...
20°C (68 °F).

Mia Yac 36epiraHHs akyMynaTop CaMOpPO3PSIAXAETLCS.
Buwi temnepatypm (noHaa 20 °C (68 °F))
NPW3BOAATL AO LLUBMALLIOTO PO3PAAY akymynsTopa.
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10 TlapakHris

[IMBITbCS PO3AINK HKXYe ANA OTPUMaHHS iHdbopMaLlii Npo
rapaHTito Ta rapaHTINHY NiATPUMKY.

Cnonyueni LLitatn Ta KaHaga
ObmexeHa rapaHTis 10CTyMHa 3a aApecolo
gr.dometic.com/bfneEw.

SIKLLIO Y BAC BUHWKNM 3anuTaHH: abo Bu GaxaeTe
oTpUMaTH KOMito OOMEXEHOT rapaHTii 6E3KOLTOBHO,
3BEPHITbCA 3a aApecoio:

Bci iHWi perioHn

[lie BCTaHOBNEHW 3aKOHOM rAPAHTIVHWIN TEPMIH.
Akwo supi6 Mae nedbekT, Byab nacka, 3BePHITHCH
[0 NPEeACTaBHMLTBa BUPOBHMKA Yy BaLLiM KpaiHi (avs.
dometic.com/dealer) abo o BalLoro npoaasLs.

[Ins peMOoHTY Ta 06POBKM rapaHTInHUX B1Naakis, Oyab
nacka, AoAaNTE HACTyNHi AOKYMEHTU NP HaACUMaHHI
npPUCTPOIO:

* Konis Yeka i3 saTolo NOKynku

¢ TNpuryuHa 3sepHeHHs abo OnNMc HeCNPaBHOCTI
3BepHiTh yBary, WO camocTinH1i abo HenpodecinHumn
PEMOHT MOXe NMPU3BECTV A0 HacniaKiB Ans Ge3neku Ta
aHynoBaTh rapaHTito.

11  Ytunisauis

.0“ Mepepobka nakysansHOro marepiany:
- [MomicTiTb NakyBanbHWUIA MaTepian y BianoBiaHi

KOHTEMHEPU ANsS NepepobKu, e Lie MOXIUBO.

NepekpecneHnin KOHTENHEP Ha Korecax
BKa3Ye, LLO BUPI6 € enekTpruyHUM abo
€NeKTPOHHWM OONaaHaHHAM YK MICTUTL
6artapei, i NoBMHeH 36UpaTCa OKPEMO ans
HanexHoi 06pobku, yTunisauii Ta nepepobku.
Cnoxueay 30608'93aH1M BiANOBIAHO 4O
3aKOHy yTUni3yBsaTu Byb-ske enekTpuiHe

abo enekTpoHHe obrnagHaHHs, axepena
csitna, Gatapei Ta akyMyrnsaropu OkKpemo Bia
no6yTosux siaxoais!

)i4

Take po3aineHHs HeobxiaHe, ockinbku 6atapei, axepena
CBiTNa Ta enekTponpUnaam € UiHHUMK pecypcamm

Ta MOXYTb MICTUTL PEYOBMHMW, LLKIANWBI ANS NIOAEN i
HaBKOMMLLHLOTO CePeoBULLA.

[Ins ocTaTouHOI yTUnisaLii BUpoOy 3BEPHITLCS 4O
MicLeBoro LeHTpy nepepobku abo cneuianizosaHoro
npoaasLs, OO Ai3HATUCS, K Lie 3p0BUTH BiANOBIAHO 4O
YMHHMX NPaBuMN yTumisadii.

Bwpi6 i 6atapei MOXHa yTWnisyBaTt Ge3KOLITOBHO.
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Mepen ytunizavieio Uboro B1poby Buaanite yci batapei,
aKyMynaTopv Ta Axepena csitna.

Barapei, wo mictats noHaa 0,002 % kaamito abo noHaa
0,004 % cBMHLIO, MApKOBaHi XiIMIYHUM CHMBOIOM
BianosiaHoro metany: Cd abo Pb.

12 TexHiuHi aaHi

Waeco UV LeakDetect RC

[xepeno csita YnbTpacpionetosuii cai-

Tnoaion

[loBxuHa xBuni 400 Hm (295,02 ft-Ib)

Axkymynatop JTiTin-ioHHWI akymynaTop
Yac pobotu 54

Yac 3apsaxaHHs 4o nos- npwbn. 54

Horo 3apsay

Hanpyra niaknioyeHHs 3a- | 230 B~

PABHOTO NPUCTPOIO AN

akymynsTopa

IHcnekuis/cepTudpikadis CEE


http://qr.dometic.com/bfneEw
http://dometic.com/dealer

MakeaoHcku

1 BaXHu HanomeHu

Be Monume BHMMATENHO NPoUMTajTe MM OBME YNaTCTBa W CTIeAETE M1 CUTE UHCTRYKUMM,

HacoKM 1 Npeaynpeaysarba COAPXaHK BO OBa yNaTCTBo 3a NPOV3BOAOT 3a Aa
obesbenre npasuiHa UHCTanauvja, ynotpeba v opxysatbe Ha NpON3BOAOT BO
cekoe speme. Osvie ynatctsa MOPA na ocTaHaT co 080j Npown3eoa.

Co KopuCTetbe Ha NPOM3BOAOT, NOTBPAYBATE A1eka BHUMATENHO CTe 1 NpoYnTane
CHTe MHCTPYKLIM, HAacOKN 1 Npeaynpenyearsa 1 aeka v pasbupare 1 ce cornacysare
13 v nounTyBate ycnosire v onpenbure Haseneky osge. Ce cormacysare fa ro
KOPWCTUTE 0BO] NPOM3BOA CaMO 33 HaMeHeTaTa Lierl 1 ynoTpeba 1 Bo cormacHocT
CO VHCTPYKLIMUTE, HACOKMTE 11 NPeaynpeyBarbata HaBEIEHI BO OBA YNaTCTBO

33 NPOM3BOAIOT, KaKO 1 BO COMACHOCT CO CHTE BaXEHKM 3aKOHM 1 MPOMMCH.
HenoumTysarseTo Ha MHCTRYKLMMTE 1 NpeaynpenyBakbata HaBeAeH! OBAE MOXE fa
pe3ynTupa co NoBpesa Ha BAC W ADYTM NMLA, OLLITETYBAkE Ha BALLMOT NPOU3BOA
WNM OLLITETYBaFbE Ha APYra CONCTBEHOCT B0 6rM3uHa. OBa yNaTCTeo 3a NPOM3BOAOT,
BKIYUYBAJKY [ MHCTPYKLMIMTE, HACOKUTE U NPeayNpeyBatbata, Kako W Nosp3aHara
NOKyMEHTaLMja, MOXe 13 G1ae NPeaMET Ha NPOMEHN 1 axXypuparsa. 3a HajHOBM
UHOpMaLMK 3a Npon3soaoT, noceterte gr.dometic.com/bgWFax.

2 OG6jacHyBawe Ha cumbonute

CwirHanHVoT 360p Ke v naeHT1doKKyBa nopakuTe 3a
6e36eaHOCT 1 NopaKWTE 3a OLUTETYBakE Ha UMOTOT,
a WCTO Taka Ke ro 03Hauu CTENEHOT UMK HWBOTO Ha
CEPMO3HOCT Ha OMacHoCTa.

NMPEAYNPEAYBASE!

> OsHayysa onacHa cuTyauwja Koja, AOKOMKy
He ce n3berHe, Moxe fa pesyntmpa co
CMPT WNW CepUO3Ha NoBpesa.

BHUMAHME!

> O3sHayyBa onacHa cuTtyauuja koja, AoKOnKy
He ce n3berHe, Moxe fa pesyntmpa co
nomara wnm ymepeHa nospesa.

WU3BECTYBAHE!

> OsHayysa cuTyalmja Koja, AOKOTKY He
ce nsberHe, MOXe Aa pesynTmpa co
oLUTETYBaHE Ha VIMOTOT.

O

HAMOMEHA /lononHutentu nhdgpopmaumm
3a pakyBarbe CO MPOU3BOAOT.

3 be36egHOCHM ynaTcTBa

MPEAYNPEAYBAHE! OnacHoct oa

ekcnnosuja

> Hero Kopucrete npon3BoaoT BO
NPOCTOPUM Kaae LUTO e NoTpebHO
OCBETNyBakbe OTNOPHO Ha eKCNno3nn.

BHUMAHME! OnacHoct no 3apaBjeto

> KopucreneTo Ha 0BOj Npon3eoa
MOXebw He e COOABETHO 3a NnLia CO
dpoTOCEH3NTUBHA enunencuja.

WU3BECTYBAMSE! OnacHoct oa

olwiTeTyBake

> He ro kopucreTe Npon3BoAOT ako e
oLUTETEH.

> KopwucreTte ro camo NpuUnoxeHnoT nonHay
3a Gatepun.

> He ro kopucTtete nonHayoT 3a nonHerse Ha
IpYr NPOV3BOA.

> [loctaseHata nonHayka batepuja Moxe aa
Ce 3aMeHw caMo o norHavka batepuja co
NCTKN creundomnkaumn.

> He no3Bonysajte akymynatopckata
6arepuja YeCTo UENOCHO Aa Cce UCTIPa3HW.

4 Oncer Ha ucnopaka

CraBka Bo Onwuc Konuumna
[ofeN 1]
Ha cTpaHa 3
1 Yntpasuonetosa LED | 1
namna
2 Ouwna 3a 1
3ronemysarbe Ha
chnyopecLeHumjaTa
3 MonHau 3a 6atepun 1
3a 230V~ co kaben
3a Hanojysarbe
- AkymynaTtopcka 1

6arepuja

5 HameHeta ynoTtpe6a

Yntpasuonetosata LED namna e aetektop 3a ncrekysarse
3a MAEHTUPUKYBarbEe Ha UCTeKyBakba BO CUCTEMM CO
TEYHOCTW.

Mpou3BOAOT € HameHeT 3a NpodbecoHarnHa ynotpeba
BO aBTOMOOUNCKM paboTUHULL.

MpoW3BOAOT € HAMEHET 3a MAEHTUdOUKYBabE Ha
MCTeKyBakba Ha CNeaHUTe TEUHOCTU:

¢ TeyHoCTH BO C1CTEMM 3a KTMMaTU3aLMja

¢ OpeoHu

* MoTtopHo mMacno

* XvapaynnyHo macno

109


http://qr.dometic.com/bgWFax

¢ Topuso (6eH3nH 1 ansen)
* Macno 3a aBTOMaTCKM MeHyBau
* Macno 3a cepso BonaH

[Mpon3BOAOT He € HaMeHET 3a NAEHTUKKYBatbE
MCTEKYBaHa BO COMUPAYKN CUCTEMM.

OBOj NPOM3BOA € NOTOAEH CaMo 3a HaMeHeTaTa Len v
ynotpeba cormacHo oBue ynarcrsa.

Osga ynartcTeo obe3besnysa MHOPMALMK KOU ce
HEONXOAHM 3a NPaBMHa UHCTanauuja u/unm pabota Ha
npou3soaoT. J1olwa vHCTanaumja n/vunu HenpaswnHa
ynoTpeba nnu oapxysarbe ke pesyntmpaar co
HE3a40BONUTENHM NEPPOPMAHCU U MOXEH AedDekT.

[MponssoantenoT He Npudbaka HYUKakBa OArOBOPHOCT
33 NOBPEAV UMK OLLTETYBaKE HA MPOM3BOAOT KOU
npowuanerysaar oa:

* HenpasunHa nHcTanaumja, CKnomysarse U
NOBP3yBarbe, BKIMy4yBajK1 U MPEeHanoH

* HenpasunHo oapxysarse UNu kopUCTerse Ha
pEe3epBHY 1eNOBM PasNMYHM O OPUIVHANHWTE
pesepeHu genosu obesbeneHn o4 NpPomn3BOANTENOT

¢ [/I3MeHM Ha Npou3BOaOT 6e3 M3peyHa 403BOMa Of
NPOW3BOAUTENOT

¢ Ynotpeba 3a Lenv pasnuuHm 04 OHKE ONMLLAHN BO
0OBa ynaTcTeo

Waeco ro 3aapxysa npasoTo 4a ' NPOMEHU U3MMe[oT v

cneumdmKaLmMmTE Ha NPOK3BOAOT.

6 TexHuuku onmuc

WN3BECTYBAIE! OnacHoct oa

owTetyeame

> [MpwnoxeHnoT nonHay 3a batepum rma
NPUKITYYOK 3a Hanojysarbe 33 230V ~.
3a kopuCTerbe BO 3eMjM CO pasnnyeH
HaMoH Ha enekTpryHaTa Mpexa, notpebeH
e cooaseTeH aganTep (He e BKy4YeH 8O
ncrnopakara).

3a oTKpuBarbe UCTekyBakba Ha TEYHOCTU CO
yntpasuonetosata LED namna notpebHu ce coonsetHm
doriyopecueHTHn 6ov (He ce BKMyYeHM BO Mcropakara).

MpodonnoT Ha CHOMOT W MHTEH3UTETOT Ha CBETNMHATA
ce npwnaroaysaart. [1podounoT Ha CHOMOT MOXe Aa ce
NPOLLMPW UNK CTECHM 3a Aa Ce NperneayBaaT noronemu
UMK NOMaNu NOBPLUMHM 3a UCTEKyBakbe.

Mpou3soaoT Ma doyHKUMja Ha CTPOBOCKONCKO CBETIO.

10

6.1 KOHTpONHM enemMeHTH

Craeka Bo Onuc
Bc.A
Ha cTpaHa 3
1 [naBa Ha namnata
(npunaroanuea)
2 VHavkaTop 3a cTratycoT Ha
Garepujata
3 Konye 3a Bkny4yBarbe
4 3aBpluHa kana
5 USB-C npuknyyok

6.2 CratycHa 6aTtepujaTta

MHamkaTopoT 3a cTatycoT Ha 6atepujaTa ([ Cn. H,
2) ro NpviKaxysa TEKOBHMOT CTEMNEH Ha HanoMHEeToCT Ha
bartepujarta:

CeeTHatu CreneH Ha CBeTHatTu CreneH Ha

LED HanonHertocr LED HanonHetoct
avoaun avnoam
4/4 < 100% 2/4  <50%
3/4 <75% 1/4 < 25%
7 Pab6orta

7.1 TMpeanpeata ynotpe6a

LlenocHo HanonHere ja 6atepwjata npea npeara
ynotpeba.

7.2 NonHewe Ha 6aTepujaTa

LlenocHoTo nonHewme ke Tpae okony 5 h 3a ga ce
3aBpLUM.

poun3BOAOT MOXeE fa Ce KOPWUCTU AoAEKa € MPUKITYYeH
Ha nonHayoT 3a Garepuu.

@

HAMOMEHA

AkymynaTopckarta batepuja pabotu
noedoMkacHO CO NOBEKEKPATHU AeMyMHM
npasHerba Npeky peaosHa ynotpeba (Ha
cekou 2 — 3 Hejenu) U YecTv NonHerba.

1. TlpuknyyeTe ro NonHavoT 3a 6atepum BO eNeKTprYeH
NPVKNYYOK.

2. LBpcTo npuknyyete ro npukny4okoT 3a Hanojysarbe
BO MPUKITY4OKOT KOj Ce Haofa Ha CTpaHara Ha
cetunkata.



v VHankaToport 3a cratycot Ha 6atepujata Ha ypeaot
1 LED nHavkatopoT Ha nonHayort 3a 6atepum
CBeTaT 3eMeHo BeJHalll LUTOM CBETUMKaTa € LIenocHO
HanonHera.

7.3 NpunaroayBake Ha ynTpaBuonerosara
LED namna

@

HAMNOMEHA Co nosekekpaTHo
NPUTHCKaFbE Ha KOMYETO 3a BKITyYyBakbe,
YPEAOT ce npedopra HW3 CleaHNTE PEXVMM:
CpeneH MHTeH3WTET Ha CBETNMHA
BUCOK MHTEH3UTET Ha CBETNINHA

HW3oK nHTEH3UTET Ha cBeTNINHA
Crpobockoncko CBETNo

WckrnyueHo

S

> TpuTiCHeTE 1 3aapXeTe ro KOMYEeTOo 3a BKIy4yBakbe 3a
£1a TO BKIy4MTE UMW UCKIYyYMTE YPeaorT.

Llen Mertoa Akumja
CkeHupajte Kopwcrete [Mosnevete
ronema LUMPOK NpOodoun | ja masata
NoBpLUMHA 33 Ha CHoMoT. Ha namnara
NCTeKyBakba HaHa3aa.
Vnentndpukysajte Kopucrete [MotypHete

Manu TeceH Npodoun | ja rmagarta Ha
NCTeKyBakba Ha CHoMoT. namnata Hanpea
MocwunHa Kopwcrete MputucHete
CBETNMHA BMCOK ro KOMYeTo 3a
MHTEH3UTET Ha BKNyYyBatbe 1
CBETNMHA. nar.
Hamanete ro Kopwcrete MputucHeTe
oTcjajot HM30K ro KOMYeTo 3a
MHTEH3UTET Ha BKNyYyBarbe 2
CBETNMHA. narw.
KoHtpactmpajte | Kopwucrete ja [MputncHeTe
" byHKUMjaTa 3a ro KON4eTo 3a
naeHTdUKyBajTe  cTpobockoncko | Bkydysarbe 3
obnactv co cBetno. narm.
NCTeKyBakbe

7.4 OTKpuBame UCTEKYBaHa

Kopwicrete Bo ycnosw Ha cnaba ocBeTneHoCT 3a 4a
NOCTUrHeTE Hajaobpu pesynTatv Npu uHcnekumja.

1. Wcknyyete ro moToporT.

HAMOMEHA

> [lounTtyBajTe v nokanHuTe NPONMCH 3a
pakyBarbe CO XeMuKanmu.

e

[opajre cooaseTHa donyopecueHTHa 6oja 8O
CUCTEMOT CO TEUYHOCT.

3. Craprysajre ro MOTOPOT 1 PaboTeTe Co CUCTEMOT 5
10 10 M1HyTV 3a fa ce uMpkynupa bojara.

MCKHyWeTe ro MOTOPOT.

CrageTe v NpUNoOXeHuTe o4nna 3a 3ronemysarbe Ha
cbnyopecueHujaTa.

6. Mpwnarogete ro ypenort ([ pynaroayearse Ha
yntpagmonerosara LED namna Ha ctpara 117).

CkeHupajTe ro CUCTEMOT CO ypeaoT.
VcTekyBarbaTa ke nokaxart jacHoO donyopecLeHTHO
CBETNEHE.

ﬂOI'IpaBETe M CUTE NCTEKYBakba.

Vicuncrere ja npeoctaHatata 6oja o4 MecTata Ha
UCTeKyBakbe CO COOABETEH AeTepreHT 3a 6oja.

@

10. MoBTOPHO NPOBEPETE CO YPEAOT 3a Aa Ce yBepuTe
feka c1Te ocTatoLm o 60oja ce OTCTpaHeTH.

HAMOMEHA Ocratouv oa 6oja Moxe fa
JanaT naxHa MHAMKaLMja 3a UCTekyBakbe.

11. Paborete ro motopot 5 10 10 MUHyTH.

12. MNoBTOpPHO NpoBEpPETE CO YPeaoT.
v OTcycTBO Ha CBETNErE 3HaUM Aeka CUTE UCTEKyBarba
ce nonpaseHu.

8 ucrewe m oapXyBawe

N3BECTYBAHE! OnacHoct oa
owrTetyBame

> Hukorall He ro ynctete ypeaoT noa mnas
BOJa NN BO BOJa 3a CalOBU.

> He kopucTeTe OCTPM UMK TBPAM NPEAMETY,
abpasvBHM CPEACTBa 3a YMCTEHE UNK
6enuno npu YncTerse, OMaEjKN THe MoXe
fa ro owTeTar ypesor.

ﬂospemeHo 4YncreTe ro Nnpon3soA0T CO BaxHa Kpna.

9 Cknaaupame Ha npouM3BoAOT

1. TMpea nosonrotpajHo cknaampatrbe (30 geHa vnu
noseke), HanonHerte ja 6atepwjara HajMmarky ABa Yaca.

Cknaavpaje ja 6atepujata enyMHO HanonHeTa 3a
Hajaobpu pesynTaTm.

1



2. Cknaampajte BO penaTuBHO NajHa cpeavHa,
noganeky o4 COHYeBa CBETNMHa, TONMMHA W1 Bara.
CknaampajTe ja 6atepwjata Ha Temnepatypwm
nomefy 5°C (41°F) ... 20°C (68 °F).
batepwujata ce camoncrosapysa 3a Bpeme Ha

cknaamparse. [osucoku Temnepatypu (Han 20 °C
(68 °F)) ke ja ucnpasHat barepujata nobp3o.

10 TapaHumja

[NormeaHeTe v aenosuTe Noaony 3a MHpopmaLmm 3a
rapaHumjaTa 1 noaapLukaTa 3a rapaHuuja.

CAl v Kanapa
OrpaHuyerara rapaHumja e foctanHa Ha
gr.dometic.com/bfneEw.

[lokonky MmaTe npallarba Unu cakate a aobuerte konuja
o/ OrpaHuyeHata rapaHumja GecnnatHo, KOHTaKT1pajTe:

Cute apyru permoHun

Ce npuMeHyBa 3aKOHCKMOT rapaHTeH pok. [Jokornky
NPOW3BOAOT € CO AedPEKT, BE MOMMME KOHTaKTUPajTe
ja dovnwujanata Ha NPoOW3BOAWTENOT BO BalliaTa 3emja
(Bnaete dometic.com/dealer) unu sawmot Nnpoaasay.

3a cepsuicuparse 1 06paboTka Ha rapaHuvjara,
330MXMTENHO NPUNOXETE MM CNEAHUTE AOKYMEHTU KOra
ro Mcnpakare ypeaor:

¢ Konuja o4 dovickanHata cMeTKa CO AaTyM Ha KyrnyBarbe
¢ [TpunymnHa 3a baparbeTo MNK ONKC Ha AedpeKToT
VImajTe npeasuna neka CaMoCTOJHUOT U

HEeMpPOdECHOHaNeH PEMOHT MOXe fa MMa 6e36eaHOCHM
nocneauum U MOXe Aa ja NOHWULWTY rapaHumjaTa.

11 OrcrpaHyBame

'0“ Peuuknuparbe Ha MaTepWjanor 3a nakysarbe:
-e CraseTe ro Matepmjanor 3a nakysarse BO

COOABETHWTE KOHTEJHEPU 33 PeLMKIuparse
Kaje LUITO € MOXHO.

lMpeupTaHara kopna Ha Tpkana o3Havysa Jeka
NPOW3BOAOT € ENEKTPUYHA UMW eNEKTPOHCKA
onpema unu coapxm batepum u mopa

na ce cobupa oanenHo 3a cooaseTeH
TpeTMaH, O6HOBYBarbe U PeLmKIparse.
[MoTpoLLyBaYOT € 3aKOHCKM 0OBP3aH Aa ro
OTCTPaHyBa NPaBUHO CEKOj ENEKTPUYEH 1N
€NeKTPOHCKM yped, 3BOPU Ha CBETNWHA,
6aTepum 1 akyMynaTtopwm oadenHo oa
OCTaHaTMOT KOMyHaneH otnaa!

h:4

Osgaa cenekuuja e HeonxoaHa, buaejku Gatepuure,
3BOPUTE Ha CBETNMHA W eNEKTPUYHUTE anapaTth ce

n2

BPEAHU PECYPCU U MOXE Aa COAPXAT CyNnCTaHLMm KOU ce
LUTETHW 3@ NYfETO 1 XMBOTHATa CPeanHa.

3a KOHEeYHO OTCTpaHyBarbe Ha NPOM3BOAOT, NobapajTe
MHIPOPMaLMK BO BALLMOT fOKaneH LUeHTap 3a
peunknmparbe 1N kaj cneuvjannampaH npoaasay 3a 1oa
KaKOo 4a ro HanpaswmTe Toa BO COMAaCHOCT CO BaxeukuTe
NPOMNMCK 3a OTCTPaHyBakbE.

Mpou3sonoT u baTepumTe MOXe aa ce oTCTpaHaT
6ecnnarHo.

Orctpaterte 1 cute Gatepum, akyMynatopu v M3BOpw Ha
CBETNWHA Npes fa fo PeumnkmpaTe oBoj NPOU3BOA.

batepuu wro cogpxar noseke oa 0,002 % kaammym
mnu noseke on 0,004 % onoso ce obenexaHu co
XeMUCKMOT cumbon 3a cooaseTHmoT metan: Cd unu Pb.

12 TexHuuYKM nogaToum

Waeco UV LeakDetect RC

3Bop Ha ceetnvHa Ynrpasunonetosa LED

BpaHosa aonxwmHa 400 N-m (295,02 ft-Ib)
AxymynaTtopcka 6atepuja | [Tutnym-joHcka batepuja

OyHkUMoHanHo Bpeme Ha | 5h

paborta

Bpeme Ha nonHerse 10 npwbn. 5h
LIENOCHO NonHee

HanoH 3a nospaysare Ha | 230 V~
nomnHayort 3a Gatepuu

WHcnekuvja/ cees

cepTudmKaumja
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